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A politikai élet a parlament szom
bati eseményeinek hatása alatt 
áll. Mindenki pártkülömhség nél
kül a parlamentarizmus presztízsé
nek csorbulását látja a történtekben, 
de a felelősség és ódium kérdését 
természetszerűen pártokra meg- 
cszolva Ítéli meg a közvélemény. 
Kormánykörökben arra hivatkoznak, 
hogy a parlamenti elnökségnek föl
tétlenül gondoskodnia kell a tanács
kozás rendjéről és a törvényhozó 
munka folytonosságáról. Ma tehát 
az ellenzék szembehelyezkedik a 
többségi határozaton alapuló elnöki 
intézkedésekkel, az elnök nem tehet 
££yebet, mint hogy a házszabá
lyokban megállapított lehetőségek
hez folyamodik. Ezzel szemben az 
ellenzék hatalmi túlkapásnak, erő
szaknak mondja a za.iongó képvise
lők kizárását és az ellentéteket el- 
mérgesitő provokációnak azt a mó
dot, ahogyan az ismételt elnöki fel
szólításnak nem engedelmeskedő 
képviselőket eltávolították. Aki párt
szempontokon felülemelkedve szem
léli ezt a harcot és igyekszik objek
tív ítéletet alkotni, az a probléma 
magvát annak eldöntésében találja 
meg, hogy van-e egyáltalán szükség 
az államkormányzás parlamentá
ris formájára, vagy nem. Ha igen, 
akkor végső esetben nem szabad 
visszariadni a többségi elv megvé
désének konzekvenciáitól. Ha nem, 
akkor minek vesztegetik a drága 
időt a színjátékok szakadatlan so
rozatára?

*
Más lapra tartozik, hogy kívána

tos és célszerü-e a házszabályok ri
gorózus alkalmazása, ami az ellen
zék szenvedélyeit a végletekig fe
szítheti. Az oppoziciónak az a hiva
tása, hogy kritikát gyakorolton, fel
tárja a hibákat és ellenőrző szere
pének betöltésével a többségi aka
ratot szabályozza. A tpbbség bölcs 
önmérséklettel szokta elviselni az 
el’enzéki temperamentum kitöréseit, 
mert ha módjában is áll a tumultuó
zus jeleneteknek gátat vetni, a nyu
godt munkához szükséges atmosz
féra érdekében lehetőleg tartózkod
nia kell az energikusabb eszközök
től. A parlamenti szabadság bizto
sítószelep a felgyülemlett elégület- 
lenség erupcióinak megelőzésére. A 
kizárás és annak foganatosítására a 
karhatalom igénybevétele mindad
dig aggályos, mig más. enyhébb 
módszer is kínálkozik a parlament 
munkaképességének megóvására. Az 
ellenzék azonban nemcsak hirdette, 
hanem tettekkel is igazolta, hogy 
nem engedi do'gozni a parlamentet 
és igy e tekintetben semmit sem 
kockáztatott a kormány, amikor el
határozta. hogy a törvénvhnzás pro
duktivitását szigorú rendszabályok
kal bástyázza körül.

ü;

Az oszijeki népgvúlésen elhang
zott a válasz arra a vádra, hogy a 
araszrdemokrata koalíció a parla- 
entárizmus lényegét tagadia. mert 

bem akarja magát alávetni a több
ségnek. Az ellenzék eszerint csak 
abban az esetben hajlandó tisztelet
ben tartani a többségi ebet, ha a 
többség tiszta választásokon jen 
létre. De elképzelhető-e a tiszta vá
lasztásoknak olyan kritériuma, ame
lyet a legyőzött fél fenntartás ne.- 
kül respektál? A vereséget szenve

dett pártoknak megvan az a privi
légiumuk, hogy sebeiket a válasz
tásokat vezető kormány önkényének 
hangoztatásával borogassák. A 
többségi elv érvényének feltételéül a

l é g  júniusban összeül a román ellenparlament
A rom án nem zeti p a ra sz tp á rt újból felveszi a harco t 

a  B ratianu-korm ány  ellen
Bukarestből jelentik: A nemzeti pa

rasztpárt vezetői vasárnap Maniu Gyu
la elr.öklésével fontos értekezletet tar
tottak, amelyen megállapították az el- 
ienparlament megnyitásának módozatait 
és

elhatározták, hogy junius végéig ok

A parlament hétfőn rátérhetett a napirendre
M egkezdték a  Szuboties 
vád ind itvány  tá rg y a lá sá t

Az

K edvező h írek  é rk ezn ek  a  londoni kö lcsön tárgyalásokró l
Beogradból jelentik: A kormány és 

az ellenzék között a harc változatlanul 
folyik és egyik részről sem történt lépés 
az elmérgesedett helyzet szanálására. 
Politikai körökben

hátion sokat beszéltek a választások 
lehetőségéről

cs különösen elienzéki oldalon hangoz
tatták, hogy csak választásokkal lehet 
kiutat njerni a jelenlegi áldatlan hely
zetből. Pribcsevics Szvetozár és Radies 
István oszijeki beszédeikben kijelentet
ték, hogy a kormány ellen a legélesebb 
harcot fogják folytatni úgy a parlament
ben, mint a parlamenten kívül. A pa
rasztdemokrata koalíció nagy erőfeszíté
seket tesz, hogy a jövő vasárnapi szi- 
száki népgyülés minél impozánsabb le
gyen.

A kormányköröket élénken foglalkoz
tatja az ellenzék taktikája és a kormány 
szemére veti a parasztdemokrata koalí
ciónak, hogy harcmodora sokszor az ál
lam érdekeit is sérti.

A kormány el van szánva arra, 
hogy minden parlamentáris eszközt 
felíiasznál az obstrukció letörésére. 

Kormánykörök hangsúlyozzák, hogy 
a választások kiírására semmi szük
ség nincs, mert a parlament mun

kaképes.
Jól informált helyen úgy tudják, hogy
Markovics Bogdán pénzügy mlnfsz- 
ter kedvező jelentéseket küldött a 

kölcsön állásáról
és egyes meg nem erősített hirck szerint

a kormány már hozzájáru’t ahhoz, 
hogy a pénzügyminiszter a kölcsön

szerződést aláírja.
A Paries Ninkó ellen benyújtott vádin- 

ditványról az ellenzék részéről kijelen
tették. hogy ez csak előjátéka azoknak 
a vádinditványoknak, ámeneket a kor- 
rrjány összes tagjai ellen fognak benyúj
tani.

A parlamenti harc a keddi nap folya- 
,mán újabb momentummal lesz érdeke
sebb, amennyiben

hétfőn járt le Radlcs István kizá
rása és Radics ke'den megjelenik 

a parlament ü»é.:én.

választások tisztaságát szabni, füg- vonja magát a többségi *b' kötele- 
getlenül a^  igazolóbizottság és min- zései alól. Ez pedig nem lehet érde
den más tönénves fórum minősité- ke egyetlen pártnak sem. amelynek 
sétől: felhatalmazást jelent a min- esélye van arra. hogy előbb-utóbb 
denkori ellenzék számára, hogy ki-1 kormányra kerüljön.

vetlenül egybehívják és megnyitják 
az ellenparlamentet,

még akkor is, ha Bratianu miniszterel
nök parlamentje addig nem ülne össze.

A nemzeti parasztpárt határozata 
óriási izgalmat kelt politikai körökben, 
mert

D usán volt igazságügym in iszter e llen  b en y ú jto tt 
— A kedd i ü lésen  m ár R adios István  Is m eg je len ik  
e llenzék  v á lasz táso k a t a k a r

Hétfőn hire járt. hogy a főldmivespárt, 
amely a parasztdemokrata koalícióval 
csak laza kapcsolatban állt, ezentúl szo
rosabb együttműködést fog folytatni a 
parasztdemokrata koalícióval. Ennek a 
hírnek ellentmond az a körülmény, hogy

Jovanovics Javán, a földműves párt

A parlam en t ü lése
A parlament hétfői ülését dé'előtt tiz 

órakor nyitotta meg Perics Ninkó elnök. 
A jegyzőkönyv felolvasása után Ldzics 
Vója íö'idrnivespárti kifogásolta, hogy a 
jegyzőkönyv nem adja pontosan vissza 
a szombati eseményeket. Ezután Viidcr 
Vetycszláv független demokrata kijelen
tette. hogy nem hat, hanem kilenc csend
őr jött be szombaton a terembe. Az el
nöknek — mondotta — nyilatkoznia kell 
arról, hogy miért rendelt el zárt ülést. 
A jegyzőkönyvben nincs feltüntetve, 
hogy a karzatokat kiürítették és az új
ságírókat eltávolították.

Priblcsevics Szvetozár szólalt fel ez
után és szintén pontatlannak mondotta a 
jegyzőkönyvet. Sem a miniszterelnök, 
sem a belügyminiszter, sem a külügy
miniszter nem volt az ülésen, holott a 
jegyzőkönyv szerint a hadügyminiszter 
kivételével a kormány minden tagja je
len volt. A parlament titkára hozzájárult 
a jegyzőkönyv ilycnértclmü módosítá
sához. amit a Ház meg is szavazott.

Macsek Vlatkó, Drljcvics Szoknia és 
Koszanovics Száva szóltak még hozzá a 
jegyzőkönyvhöz, amelyet ezután elfo
gadtak.

Vádinditvány Perics Ninkó 
ellen

Felolvasták ezután az ellenzék vádin- 
ditványát Perics Ninkó elnök ellen. A 
vádinditvány a következőképen hang
zik:

— Az alkotmány 91-ik és 92-ik sza
kasza értelmében Perics Ninkó volt köz- 
oktatásügyi miniszter ellen a következő 
vádinditványt tesszük:

— Perics Ninkó. mint közoktatásügyi 
miniszter megsértette az alkotmány 9-ik, 
10-ik és 96-ik szakaszát egy S859. számú

az ellenparlament egybehívása ki
számíthatatlan következményekkel 
járhat és olyan forradalmi megmoz

dulása a parasztpártnak,
amelynek bizonyára súlyos kihatásai 
lesznek az egész román politikai élet
re.

elnöke meglátogatta Davfdovics Lju- 
bát és másfél óráig tanácskozott 

vele.
Jovanovics Jován hir szerint arra kért© 
Davidovicsot, hogy igyekezzék a kor
mányt az ellenzékkel szemben engedé
kenyebb álláspontra bírni.

1927 julius 2-án kiadott rendeletével, 
amellyel a horvát-szlovén autonóm tan- 
könyvkiadó társaságot feloszlatta és azt 
állami kezelésbe vette. Erre a miniszter
nek semmiféle felhatalmazása nem volt. 
Ennek a társulatnak 1906-ból származó 
autonómiája van, amelynek további fenn
maradását az alkotmány és a törvények 
biztosítják. A miniszternek ez a tény
kedése a miniszteri felelősségről szóló 
törvénybe ütközik és ezért kérjük, hogy 
Perics Ninkót e törvény alapján vonja a 
parlament felelősségre.

Pribicsevics Szvetozár szólalt fel ez
után:

— A szombati események alkalmával 
— mondotta — több képviselő immuni
tását mcgsértették.Amikor ugyanis a 
csendőrök bejöttek a terembe, akadtak 
képviselők, akik a kivezetendő képvise
lőket támogatták abban, hogy ellentáll- 
janak a csendörségnek. Ezeket a képvi
selőket félrelökték, ami az immunitás 
megsértése. A kérdés kivizsgálására bi
zottságot kell kiküldeni.

Beszéde további folyamán Pribicsevics 
Grol Milán közoktatásügyi minisztert tá
madta, aki szerinte tétlenül nézi a par
lament megcsúfolását.

V égre a napirend
Perics Ninkó válaszolt Pribicsevicsnek, 

majd áttértek a napirendre és megkezd- 
tek a Szuboties Dusán volt igazságügy- 
miniszter ellen benyújtott vádinditvány 
tárgyalását.

Drjcvics Szekula volt az első szónok. 
Hosszú jogászi fejtegetésekkel bizonyít
gatta, hogy Szuboties Dusán volt igaz
ságügyminiszter jogtalanul hagyta üre
sen egy évig a semmitöszék elnöki állá-
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sát csak azért, hogy oda Ismét vissza
kerülhessen.

Az elnök, az ülést fél egykor berekesz
tette és annak folytatását délután öt 
órára/tűzte ki. s, .

A délutáni ülés
A délutáni ülésen Drljevics Szekuh 

folytatta beszédét. Hivatkozott árrá. 
hogy Magyarországon a Fehérváry- 
kormány idején, amikor a kormány 
tagjai bementek a parlament üléster
mébe, a képviselők tintatartókkal do
bálták meg őket. Miután a Fehérxáry- 
kormány nem boldogult a parlament
tel, egy ezredest küldtek a képviselő
iiá z ha.

Pribicsevics: Oda ezredest küldtek. 
Ide kózcsendőröket küldenek.

Hadija Gyura: Szemtelenség, ahogy 
hiaga beszél!

Pribicsevics: Az szemtelenség, ahogy 
maga beszél!

Drljévlcs további beszéde alatt Mar 
kovics Pera építésügyi miniszter és 
Pribicsevics között éles szóváltásra ke
rült sor. Pribicsevics azt mondotta 
hogy nagy ügyetlenséget követett el 
amikor a liberálisokat a porból magú
hoz emelte. Markdvlcs Pera építésügy 
miniszter hevesen tiltakozott Pribicse
vics kijelentése ellen. Dr. Krnjevics Ju- 
raj és Macsek Vlatkó beszéltek ezután.

Macsek Vlatkó beszéde után Kosziics 
Milán dr. független demokrata szólalt 
fel, akinek felszólalása után az elnök 
berekesztette az ülést és folytatását ked
den délelőttre halasztotta.

A m inisztertanács ülése
A minisztertanács hétfőn délelőtt a 

parlament miniszteri szobájában ülést 
tartott, amelyen főleg az ellenzék maga
tartásával foglalkoztak. Szóba került 
egyes többségi képviselőknek az a köve
telése, hogy az ellenzék néhány tagjá
val szemben az államvédelmi törvény 
alapján járjanak el. Elhatározták, hogy 
Pavlovics Sztojadin házszabálymódositó 
javaslatát revideálni fogiák.

A minisztertanács este ismét ülést tar
tott, amelyen a külföldi kölcsön ügyét 
tárgyalták.

Szubolícai panoráma
— — ö

Részeg ember a kávé
házban

A részeg ember féltizenkettő felé bo
torkált be a hátsó aitön. Szerényen és 
csendesen dülöngélt, egvet-kettőt pislo
gott a szokatlanul éles világítástól, az
után szabályosan, ahogy egy részeg em
berhez illik, beleesett a legköze'ebb’ 
székbe.

— Pfuj, részeg. . .  — undorodott egy 
etonos hölgy a szomszéd asztalnál. — 
Na ez is szegülhetné magát.

— Hallatlan, már ide se lehet beülni, 
— méltatankodott egy cVikkcres a bal 
háromtól és megvetése jeléül levétette a 
evikkerét.

— Látja kérem, mégis csak van eszük 
azoknak az amerikaiaknak — nyelvelt 
tovább az etonos és ugyanezt a nyel
vet józan piros málnaszörpben mártogat- 
ta meg. . .

— Pro . . .  pro . . .  protekció kéne ide 
i s . . .

— Prohibició kérem — javította ki 
szerényen a evikkeres.

— Persze, prohibició . . .
— Magyarul szárazság — jegyezte 

meg szakszerűen valaki. — Száraz Ame
rika.

A részeg ember nem nagyon törődött a 
közfelháborodással. Gyönyörű gondolatai 
lehettek, mert szelíden és boldogan mo
solygott. néha pedig álmodozva lehuny
ta a szemét.

A pincér a részegembernek kijáró kö
teles megvetéssel vette fel a rendelést.

— Féllitert — suttogta alig hallhatóan 
a részegember — féllltcr vöröset.

— Csöndesebbért kérem, csöndeseb
ben, — figyelmeztette csupa megszokásból 
a pincér, pedig a részegember direkt a 
fülébe súgta neki a féllitert.

De az nem is figyelt a pincérre. A ze
ne már megérezte a részegembert és kez
dett neki játszani. A részeg kétszer oda- 
mosolygott a prlmhegediire és kitartóan

k'okettált a scblagwerkéSS^
— . . .  csak az enyém, csak az enyém 

— danolta elborultan a szomorú tangót
. . . zenyém — mondta még hozzá 

prózában. A folytatás momenfárt nertl 
jutott eszébe szegénynek azért Inkább a 
poharát emelte magasra és ráköszöntöttfe 
a muzsikára.

— Prozlt! — szólt fel a schlagwerk- 
nek a résiegember és felhajtotta a bort.

Azutári tetőtől-talpig gondosan meg
vizsgálta az üres poharat. Megforgatta, 
megkopogtatta, maid kinyújtott karral 
maga elé tartotta és félig lehunyt pil
lával hosszan szemlélte. Amikor mind
ezzel készen volt, a tükörre nézett. A 
nagy tükörre, amely szemben állt vele. 
Szakértő szemmel méregette a távol
ságot.

— Biztosan beletrafálok — próbálta 
sztiggcrálni magát.

De mégsem lehetett csészén meg
nyugtatva efelől, mert tovább kalkulált. 
Végre is a kabátgombjait vette elő.

Borzalmas részletekben bővelkedik 
a németországi vasúti katasztrófa
A súlyos szerencsétlenség ókat még nem ludtúk nieg- 

ál lapítani
Berlinből jelentik: A Nürnberg és Salz

burg között vasárnap hajnalban történt 
vasúti katasztrófánál szörnyűbbet nem 
ismer a német birodalmi vasutak tör
ténete. Amint hitelesen megállapították,

a katasztrófának eddig huszonnégy 
halottja és hét életveszélyes sebe

sültje van.
A töltésről lezuhant vasúti kocsik rom
jai közt még mindig folynak a mentési 
munkálatok, amelyek nem egyszer meg
döbbentő felfedezésekre vezetnek.

Az egyik vasúti kocsi romjai közül 
kimebtettek egy iitaít, aki holttes

tek közé vblt beékelve,
egy asszony pedig annak köszönhette 
megmenekülését, hogy utitársai közé 
szorult, akik közül kettőt agyonlapitott 
a vasúti kocsi teteje.

A vasúti katasztrófa okáról a Vas
úti szakértők még nem mernek vé

Elindulok a Sarkra mondotta
Amszterdamban W ilk ins kapitány

B eszélgetés a sarki repülővel a sch íp lioli repülőtéren , ak  
bízik az „ttália“ m egm entésében és m eteorológiai á llo m lso k a  

akar félállitürii a D éli Sark v ’dékén
Amsztérdám, június.

E napokban egy Jűhkers-gép keringeti 
néhány percig Amsztetdam fölött, aztán 
simán leszállóit a Scllípböli repülőtéren. 
Amszterdam észre sem vette ezt a gépet, 
hiszen annyian repülnek ide-oda a hollan
di ég alatt és Amszterdam most Uru- 
guayra és Argentínára figyel.

Wilkins kapitány étkezett és Eiclson 
hadnagy, akik átrepülték az Északi Sar
kot. Az újságok szinte titokban tartot
ták ezt az érkezést, bem akartak ünne
pélyt rendezni Wilkins tiszteletére. Ta
lán a Nobile árnyaira gondoltak a Spitz- 
bergák fehér mezői közt, tálán épen 
Wilkins nem akart ünneplést. Csak láto
gatni jött Berlinből, liamár á kontinehsen 
repiilgct és talán tárgyalni valakivel. . .

Nem volt hivatalos üdvözlés és nem 
volt éljenző tömeg. A gép
csöndben leszállott Scbipbolban és ami
kor megjelent a hágcsón egy szikár, mo
solygó ur, a repülőtér parancsnoka tisz
telgett és köszöntötte á Sark repülőit. A 
mosolygó ur valami köszönetét mondott 
és a szárnyak között nem egészen udva
riasságból hozzátette: *

— Eljöttünk megnézni a valóban fej
lett hollandi repiilőtccbnikát, amelyről 
már olyan sokat hallottunk.

Jöttek a fotográfusok és Wilkins elé- 
hiik állott mosolyogva Eiclsnnnal. Meg
szokta már. A kapitány negyven éves 
lehet, szikár arca sötétbarnára festödött 
és nyugodtan, izgalom nélkül né/. élörfe 
éles szemeivel. A beszéd nem kenyere, 
csak akkor szól. ha pörttosan hozzáinté
zik a kérdést. És lehetőleg röviden felel. 
Az első benyoitíás: hétit politikus.

I

— Igeit, nem, Igen. n m  Igen ...
Szerencsére a legfelső gombja 

hiányzott a részegembernek és kijött 
az igen.

— Jü jJ .i.l — slköltotta el magát az 
btonos hölgy, amikdr a borospohár át- 
süvitett a levegőd.

— Kidobd! — üvöltött a cvlkkéres.
A részeg ember bdsatí belenézett a

tükörbé.
— Nem tráfáltarti el — sajnálkozott 

és csendesen elővette a pénztárcáját.
— Kidobni — tanácsolta másodszor Is 

a evikkeres.
A pincér felvett egy poharat és oda

tette a részeg ember asztalára.
— Kicsit balra tessék célozni — fcúgta 

oda neki bizalmasan — ftíért nem teccett 
nagyobb svungot vetínl kérem. Néni ne
héz dolog kérem.

És olyan szemrehányóan nézett rá, 
hogy a részeg ember lesütötte a szemét.

Nagyon szégyelte magát.
(de jó)

leményt mondani.
Annyi kétségtelen, hogy a pálya rend
ben volt és a szerencsétlenség egyetlen 
magyarázata csak az lehet, hogy

a váltó elmozdult beállított helyze
téből.

A birodalmi vasutak igazgatósága 
hétfőn jelentést tett közzé, amelyben 
közli, hogy

noha kézzelfogható bizonyítékok 
még nincsenek, alapostíak látszik az 
a feltevés, hogy bűnös kezek okoz

ták a szerencsétlenséget.
Bár egyelőre annak sem tudják á ma
gyarázatát adhi, hogy miért követték 
volna el a miinchen—frankfurti D-vonat 
ellen merényletet.

Hétfőn délben szakértőbizottság száll 
ki a helyszínre, amely igyekszik vilá
gosságot deríteni a Súlyos katasztrófa 
rejtélyes okaira.

A lunchroomhan könnvli uzsonna vár
ja, egy pohár pezsgőt iszik. Amikor le
teszi a pohorat, egyszerű szavakkal fe
lém fordul:

— Wliát do yon want Eo Know. . .
Jönnek a kérdések, jönnek a rövid fe

leletek.
— Mit mondjak újat? Alaszkából a 

Spltzhcrgákra röpültem, ennyi az egész 
és erről Öhök Is tudnak, ősszel Panamá
ból Ausztrália legdélibb részére irtazom 
és a mostani előkészületek és tervek 
szerint tahin november elsején indulok a 
Déli Sarkra.

— A Csendes Óceán legdélibb cS ed
dig ísmerétlert részét akarjuk megismerni 
cs megrajzolni a térkép precíz vonalait. 
A Déli Sark vidékén egy hatalmast két
ezer méteres partrész lehet, ezt szeret
nénk helerajzolni a térképbe.

— Más terveink is vannak. Kutatásun
kat ki fogjuk terjeszteni a meteorológiai 
állomásokra nézve is. Legfőbb célunk, 
hogy olyan pontok titdii kutassunk, ame
lyek alkalmasak a metebrtüógitií dfiomd- 
snfc feldh'tására. Szükség Van ezekre az 
állomásokfá, hiszen a sarki tengernek 
óriási befolyása van az Időjárásra. Ha 
ezeket aZ állohiásokat sikerül jól elhe
lyezni. nem tartom lehetetlennek, hogy 
az időjárást egész földrészekre hónapok
kal. előbb lehet megállít frifnni. Hogy ennek 
pedig mi a jelentősége, azt szükségtelen
nek találom részletezni.

Égy újabb pohár pezsgő. Ez idő arra, 
hogy újabb kérdések Jöjjenek.

— Amszterdamból Antwerpenbe repü
lök, ahol néhány előadást tartok — szi- 
ÉÖfuatt tudományos környezetben — a

sarki repülésről. Később el kell látogat
nom Londonba, majd hajóra szállónk és 
Newyorkba utazunk. Ezután megtesszük 
az utolsó előkészületeket a délt sarki 
útra.

Valaki Point fíarrowot említi. A kapi
tány minden túlzás és minden önhitt be
képzeltség nélkül mondja:

— Ott kénytelen voltunk leszáflanl és 
hosszú Hónapokig éltünk egy hatalmas 
jégtáblán. A tábla később elszakadt a 
parttól a dühöngő viharban. El voltunk 
készülve a ldgrosSzabbra, amikor véletle
nül tala'ko.'.iunk a leniG’ytelen 
közben egy expedícióval. Ez még 1927- 
ben volt, azóta átrepültünk niar a sark 
fölött.

Wilkins most a hollandiai Fokker-gyár 
Igazgatójához hajol. Csöndesen beszélge
tünk, aztán felragyog az arca. A lundcb- 
rooin bcnfcntcsei arról tudnak, bogy a 
Eökker-gytír egy nj gépet ajándékozott 
a sarki repülőknek.

Az autók már indulnak a város felé. 
BucSuzóttl áz Htdlia* * nevét emlitem és 
Nobile tábornokét.

— Rendületlenül hiszem, hogy még 
meg lehet menteni az Itáliát. Gondolják 
el uraim, mi hónapokig tisztünk remény
telenül az elszakadt jégtábla hátán irány, 
cél és lehetőség nélkül. . .

Valaki ujább kérdést tesz.
— Es ha elpusztulnak? . . .
Wilkins kapitány mereven, szinte szD 

göruan, az elszánt bölcsek és nemrettegő' 
bősök büszke határozottságával mondja;

— Én ősszel elindulok a Déli Sarkra!
Az autók megindultak a város felé.

(V)

h  udvari etikett miatt bontotta 
fel Primo de Rivera eljegyzését
titkos harc a spanyol király ás a 

diktátor között
Madridból jelentik: Primo de Rivera 

miniszterelnök eljegyzésének felbontásá
ról Madridban a legkülönbözőbb hirek 
keringenek. Hogy ezekből mi igaz, azt 
sfenkisem tudja bizonyosan, csak annyi 
tény, hogy a diktátor már nem vőle
gény. Spanyol arisztokrata körökben 
azt beszélik, hogy Primo de Riverá 
menyasszonya súlyosan megsértette az 
udvari etikettet és ez haragította meg 
a miniszterelnököt annyira, hogy fel
bontotta eljegyzését.

Primo de Rivera menyasszonya nem
régiben elutazott Salamancába egy ud
vari fogadóestre, ahol jelen volt XIIL 
Alfonz király legidősebb leányával, 
Beatrice hercegnővel és Primo de Ri- 
Vera is. A miniszterelnök menyasszonya 
hivatlanul jelent meg a palotában, de 
ezzel még nem érte be, hanem a király 
és a hercegnő közelébe férkőzött és ál
talában csöppet sem udvarképes visel
kedésével általános feltűnést és megbot
ránkozást kaltett. A királyt kínosan lep
te meg a nő viselkedése és bosszúsá
gát és megütközését nem is leplezte. 
Primo de Riverát, aki életének nagy 
részét az udvarnál töltötte, talán még 
jobban felháborította menyasszonyának 
viselkedése, mint a királyt és még 
ugyándzhap este szakított jegyesével, 
akinek most le kell mondani a hagy 
ambícióiról, holott már eddig is számos 
kitüntetés érte, igy többek közt egy 
kis spanyol városa tiszteletbeli pol
gármesterévé Választotta.

Nagy feltűnést kelt Primo de Rivera 
egy nyilatkozata, amelyben kijelenti, 
hogy kofrnánya rövidesen megöli öt
éves jubileumát, de el van tökélve ar
ra, hogy a jelenlegi rendszert a követ
kező öt évben is minden változtatás 
liélkiil fenntartja, miután a kormány a 
néprtek és a királynak teljes bizalmát 
tiltja.

A diktátornak eredetileg az volt a 
szándéka, hogy az ősz folyamán le
mond, miután betefjesztetfe az uj alkot
mánytervezetet, Alfonz király azonban 
katcgórikiisan kijelentette, hogy semmi 
körülmények között sem egyezik bele 
a tervezett alkotmátíyreformba.

Ebitől kitűnik, hogy a kulisszák mö
gött tbvállb folyik a harc a király és 
a diktátor között, akinek rendszere most 
kélségtéleniil súlyos krízisért mégy ke
resztül. Valószínű, hogy Spanyolország
ban a legközelebbi Időben érdekes bel
politikái bonyodalmak következnek be.
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N obile közö lte tá lia  k a ta sz tró fá já n a k
izgalm as ré sz le te it

A léghajó  a sü rü  ködben  összeü tközö tt egy jégheggyel 
sa ra , am ely b en  Nobile nyolc tá rsáv a l foglalt h e ly e t — i^ n a .iu t  
e lso d o rta  a  szél és többi h é t u tasával egy m ásik  jég tö m b re  k e rü lt — Az 
expedíció  k é t kü lönvált c so p o rtja  h a ta lm as m oz^ó jég töm bökön  van  egy
m ástól nagy  tá v o lság ra  és nem  tu d n a k  egym ássó i sem m it — Az exped íció  
valem enny i ta g ja  é le tb en  m arad t — A m ozgó jég töm brö l ren d k ív ü l nehéz 
lesz az é sz a k sa rk i u ta so k a t e lszállítan i, b á r  a  ku  yaszán o k  m á r e lég  közel 

v a n n a k  hozzá juk

Rem élik, hogy néhány  napon  belül m egm enthetik  N obilét
és tá rsa it

Kingsbaybol jelentik: A Citta di Af/7a-1 tasztrófa színhelyétől körülbelül 30 kilo- 
tio rádiókészüléke vasárnap este 20 óra ' méternyire keletre szállt le.
37 perctől kezdve több újabb jelzést fo
gott fel, amelyek kétségtelenül az Itáliá- 
tól erednek. Az egyik rövid jelentés tel
jes bizonyosságot hozott és így szól: 
v— Az Itdlia beszél 86—897.

Ez a titkos szám, amelyben Diaggi, 
az Itália távirásza megállapodott a Citta 
di Milánóval A következő rádiótávirat 
meghatározta az Itália utasainak pontos 
tartózkodási helyét, a további jelzéseket 
azonban nem lehet kibettizni, aminek az 
lehet csak a magyarázata, hogy az Itália 
leadókészülékének gyenge az akkumu
látora.

Sikerült rádióösszeköttetést létesíteni 
az Itáliával a Braganza hajóról is, 
amelynek küldött táviratában
'Nobile közli, hogy az északi széles
ség 80. foka és 15. perce és a ke
leti hosszúság 22. foka a att van, 
Főin sziget közepében. A Braganza 
ezidöszerint befagyva vesztegel, 
körülbelül 80 kilométerre Nobile 
táborától, de mozdulni nőm tud. A 
hajón azonnal felszereltek egy ku- 
tyaszánexpediciót és rcmé’ik, hogy 
a kutyaszánok, amelyeket prémva
dászok Irányítanak, néhány napon

belül elérik az Itália utasait.
Az a hely, ahol az Itália utasai tartóz

kodnak, az örök jég világához tarto
zik és
M enyhe években sem közelíthető meg 

hajón augusztus előtt.
A Citta di Milánóról a Hobby jégtörő

hajó is utasítást kapott, hogy igyekezzék 
légmentes vizet keresni Nordostland 
északi partja közelében, hogy a fedél
zetén lévő norvég repülőgép startolhas
son. A Hobbvn lévő kutyaszánok három 
csoportban indulnak és minden szán elé 
öt sarki kutya van fogva.

A Hobby kapitánya reméli, b gy a 
kutyaszánok a százötven kilométe
res utat négy no? a'att fogják meg

tenni.
Egy szenzációhajhászó bécsi lap hétfőn 
már azt a hirt közölte, hogy hétfő dél
ben kutyaszánokkal már el is érték Mo
bile tartózkodási helyét, ez a hir azon
ban nem felel meg a valóságnak.

Berlinen át érkező kingsbayi jelentés 
szerint a Citta di Milano vasárnapi rá
dióbeszélgetése az Itáliával simán folyt 
le, légköri zavarok nélkül. Diaggi, az 
Itália rádióállomása közölte, hogy

az expedíció tagjai két nagy jég- 
tömbön vannak egymástól nagy tá
volságra és nem is látják egymást.

Mindkét jégtömh nagyon messze van 
a szárazföldtől és az egyik jégtömhöt a 
szelek járása a part felé hajtja. Ilyen 
körülmények között

a szárazföldtől nagy távolságra le
vő mozgó jégtömbekön tartózkodó 
északsarki utazók elszállítása nagy 

nehézségekbe fog ütközni.
Mint Rómából jelentik, a tengerészeti 

minisztériumhoz érkezett legujabh jelen
tés szerint

az Itália katasztrófája olyan mó
don következett be, hogy a léghajó 
kosara elvált a törzsétől. A kosár
ban Nobllén kívül nyolcán tartóz
kodtak, mig az expedíció másik hét 
tagja a léghajó burkolatának talap

zatán maradt.
A kosár lezuhant, mig a léghajó bur
kolatát a szél tovább vitte és a ka-

Az expedíció két részót áthatolha
tatlan jég választja cl.

A Nohilcéktöl elsodort héttagú csoport 
két tudósból, egy hajótechnikusból, bá
rom gépészből és egy újságíróból, a 
Popolo cí Italia Lago nevű munkatársá
ból áll. A léghajó burkolatán is voltak 
élelmiszerek, fegyverekés takarók, úgy 
hogy az expedíciónak ez a része sem 
szenved különösebb nélkülözést.

A légbrjó kosara a lezuhanásnál 
darabokra tört és az utas k közül 
kelten lábtörést szenvedtek, Mobile 

azonban sértetlen maradt.
A továbbsodort csoportról nincsenek je
lentések, mert az expedíció e részének 
nincs rádióállomása. Az a jégtábla, ame
lyen Nobile és nyolc társa várja a sza
badulást, északnyugati irányban mozog. 
A Citta di Milano orvosai szikratáviratot

Vérbefulladt az agrár? Martonoson
Veresre verték az agrárreviziós bizottság elnökét és egyik tagját, ■ 

mini-zler táviratilag felfüggesztette a revíziót
Az agrárreform*

Martcnosról jelentik: Véres esemé
nyek játszódtak le szombaton Martonos 
községben. A martor.osi úrbéri földkö
zösség felosztott birtokán akarták az 
agrárreviziót végrehajtani, de

az agrártelepesck e’ienáiltak és vé
resre verték a revíziós bizottság 

elnökét és egyik tagját.
Martonos község a harminc év óta fo
lyó úrbéri pórt 1914. évben elvesztette. 
A kúria kötelezte a községet, hogy ad
ja át az úrbéri vagyont a közbirtokos
ságnak. 1928. elején alakult meg Ere- 
mics Luka földbirtokos elnöklete alatt 
az úgynevezett Uibériana Zajednica, 
amely átvette az úrbéri birtokok keze
lését.

A birtokból az agrárreforni miniszté
rium kiosztott négyszáznegyven holdat 
dobrovoljácok és telepesek közt. A köz- 
legelő ezzel tetemesen megkisebbedett 
és azonfelül az állattenyésztés majdnem 
lehetetlenné vált azáltal, hogy ezekkel

a parcellákat részekre osztották, a 
legelőt és az áíiatokat az egyik le- 
Kelőrőrzröl a másikra csők ezeken 
a parce'iókon lehetett volna keresz
tülhajtani, nmit azonban az uj tu

laj ionosok meg 'kadályoztak.
Úgy a község, mint az úrbériek kérték 
a földművelésügyi minisztert, bogy a 
parcellákat vegyék vissza a telepesek
től. A feloszlást a noviszadi megyei 
agrárhivatal rendelte el és a földosztás 
ellen a beogradi agrárigazgatósághoz 
felebbeztek. Az igazgatóság megerősí
tette a felosztást, mire az érdekeltek 
az agrárreforni minisztériumhoz fordul
tak, amely azonban még nem hozott 
határozatot. Két héttel ezelőtt megjelent 
a községban az agrárreviziós bizottság, 
Dimitrijevics Mihajlo, az agrárreform 
minisztérium megbízottja vezetése alatt. 
A bizottság három napi vizsgálat után 
Noviszadra utazott. Junius harmadikán 
újból visszatért a revíziós bizottság és 
magukkal hozták a kész határozatot. A 
helybeli szegény szerb földművesek úgy 
értesültek, hogy a határozat szerint a 
nekik kiosztott kisréti árterületből kö
rülbelül kétszáz holdat elvettek a már 
bevetett területtel együtt, állítólag azért,

és le sz a k a d t a  ko- 
\  lég h a jó t ezu tán

küldtek Nobilének, amelyben különböző 
orvosi tanácsot adtak sebesült társai ke
zelésére nézve.

Mint Milánóból jelentik, 
a Corriere della Sora közli Nobile 
tábornok szikratávírón kü’dött leírá
sát az Itá'ia hajó.őröséről, ame'y- 
n- k oka a vihar és a sűrű köd volt.

Amint a léghajó már közeledett a Spitz- 
bergákhoz, a vihar eltérítette útirányá
tól és utasai a ködben elvesztették a tá
jékozódást. Mobile látta-', hogy már nincs 
elegendő benzinje a Spitzbergák csúcsai
nak átrepülésére és ezért társaival foly
tatott rövid tanácskozás után elhatároz
ta, hogy kényszerleszállást fog végezni. 
Ez a leszállás halálos veszedelemmel 
járt volna, mert minduntalan félő volt, 
hogy a léghajó alváza jéghegyekbe üt
közik és a gondolák darabokra törnek. 
Az Itália hirtelen ért földet és olyan 
erővel iitödö.t a jégsziklákhoz, hogy 
csak a pneumatik-tömlőknek köszönhette

• r

hogy tehermentesítsék a közlcgelöt és 
a kétszáz holdat felosszák a dobrovol
jácok között.

Szerdától szombatig nagy csapatok
ban jelentek meg az érdekeltek a köz
ségházán és

izgatott és fenyegető hangon köve
telek a bizottságtól, hogy adja ki 
nekik a határozatot, hogy megtud
ják, igaz-e, Jio ŷ elvették földjeiket 

A határozatot azonban nem hirdették ki
és

a nép ellenszenve lassanként a köz
birtokosság! szövetkezet elien for

dult,
mert ennek tulajdonította a földjétől ál
lítólag megfosztott tömeg a föld elvéte
lét. Szebenyi Péter, Kovács Elek és Bí
ró József úrbéri tagokat a községházán 
a zajednica hivatalában pénteken inzul- 
tálták és Bakalics községi bíró lakásá
nak ablakait beverték. Szávics Szvcti- 
sziáv községi jegyzőnek nagy nehezen 
sikerült az elkeseredett tömeget meg
nyugtatni azzal hogy küldöttséget me- 
nesztenek a minisztériumhoz és a jegy
ző addig is minden lehetőt elkövet, 
hogy a határozatot ne hajtsák végre. A 
tömeg a jegyző szavaira békésen szét
oszlott.

Szombaton azonban már a kora reg- 
g :ll órákban — mintegy százan — 
újból összegyűltek a községháza 
előtti téren és ingerülten követe'ték

K ö lc s ö n t a já n lo t t  f  e l N o  v is z a d n a k

Noviszadról jelentik: Hétfőn reggel 
két bankár érkezett Noviszadra. Löbl 
Alfréd Párisból és Lukács László, az 
angol-magyar bank budapesti intézeté
nek helyettes-igazgatója a két pénz
ember.

A két bankár fölkereste Lakics Já
nos helyettes polgármestert, akivel kö
zölték, hogy az angol-magyar bank
hajlandó nagyobb beruházási kölcsönt

menekülését, de
az a gondola, amelyben Mobile volt 
kiiencedmagáva*, az összeütközés 
következtében levált az Rábáról, az 
igy niegönnyebbedett léghajót pe
dig a másik három gondolával a 
szél felkapta és tovább sodorta.

A léghajó burka több helyütt szétszakad* 
és sisteregve tódult ki belőle* a gáz, majd! 
az Itália percek alatt eltűnt Nobile .sze
me elől /

Jelentette Nobile azt is, hogy első- - 
dórt hét utitársáról nincsenek pon- . 
tos értesülései, de nem aggódik mi- > 
attuk, mert ve ük maradt az élelmi- * 
szerkészlet és a fegyverek egy ró- / 
sze, úgyhogy vadászhatnak és ru

hájuk is van bőven.
Nobile és társainak megtalálása öröm-4 
mámorba ejtette az egész olasz népet, 
de ez az öröm nem zavartalan, mert

az a három főnyi olasz expedíció,; 
amelyet még a múlt hét első napjai
ban küldtek Nobile felkutatására,

reménytelenül eltűnt.
Előbb az olasz földrajzi társaság, majtf 
a tengerészeti minisztérium értesítette a 
pápát az örvendetes iiírről hogy az Itá
lia eltűnt utasait sikerült -3 rádió utján 
felkutatni és a szentatya a- következő 
szavakkal fogadta az örömhirt:

— Adassék hála Istennek!
A pápa azonnal magánkápolnájábö

ment, ahol buzgón imádkozott.
Vasárnap összegyűltek Nobile tábor

nok feleségénél az északsarki expedíciói 
többi utasainak hozzátartozói, nagyrészt 
asszonyok és gyerekek, hogy itt várják 
be .a Kingsbaybol érkező újabb híreket 
és leírhatatlan volt az örömük, amikor' 
megérkezett az a jelentés, hogy újból' 
sikerült rádióösszeköttetést létesíteni az: 
Itália utasaival és hogy megmentésük} 
most már biztosra vehető.

a határozat kihirdetését
Kijelentették, hogy ha a határozat elle
nük szól és a határozat értelmében át 
kellene adniok a term ést

erőszakkal Is megakadályozzák a 
határozat végrehajtását 

Nem sokkal később mintegy tiz föld-* 
míves behatolt a községházára és fel- 
világositást kértek Dimitrijevics agrár
bizottsági elnöktől arról, hogy mi van 
a határozatban. Közben ,

éles szóváltás keletkezett a csoport 
és Dimitrljevics revíziós bizottsági 
elnök között akit többen közrefog
tak és öt és Radojkovics Zsivojin 
noviszadi agrárhivatali gazdasági 
inspektort is úgy összeverték?,hogy 

futva kellett menekülniük
a közelben levő dr. Pruskov Vjatyeszláv 
községi orvos vendéglőjébe. Dimitrije- 
vlcs a füle mögött és a homlokán szen
vedett könnyebb sérüléseket.

Radojkovics a tarkóján sebesült• 
meg súlyosan,

öt centiméter hosszú, három centimétet 
széles sebét az orvos kötözte be.

A véres botrányról jelentést tettek a 
szentai főszolgabírói hivatalnak, az ag
rárreviziós bizottság pedig eltávozott 3> 
községből Az agrárreform minisztérium' 
szombaton délután siirgönyileg felfüg
gesztette az agrárreviziós bizottság ha
tározatának végrehajtását, mire a köz
ségben teljesen helyreállt a rend.

• r

m a g y a r
adni Noviszad városnak, amelyből meg 
lehetne épiteni a vásárcsarnokot, a csa
tornázást, tisztviselő és munkáslakáso
kat és rendbe lehetne hozatni az ucca- 
kövezéseket. A helyettes polgármester 
megadta a szükséges felvilágosítást a 
pénzembereknek, akik még pár napot 
Noviszadon töltenek és ez idő alatt át
tanulmányozzák a város beruházási 
programját.
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A gudurical plébános 
sajtópöre

A temmitffizóx, falfUggesztoits a té- 
raadó oikk szerzőjének büntetésit
Növiszádról jelentik: A semmitőszék 

hétfőn foglalkozott Tetz János guduri- 
cat kereskedő sajtóperével, amelyet 
iWeber Péter gudurical plébános indí
tott, rne.pt a kereskedő a vrsaci Volks- 
xville című lapban támadó cikket irt el
lene. A belacrkvai törvényszék a múlt 
év októberében öthavi fogházra és két
ezer dinár pénzbüntetésre ítélte Tetz 
□ánost és a felebbvitcli bíróság is jóvá
hagyta az ítéletet.

A semmitőszék most szintén jóvá
hagyta az Ítéletet, de annak végrehajtá
sát felfüggesztette. A büntetés felfüg
gesztésének indokául a semmitőszék 
megállapítja, hogy Tetz János a cikket 
fizzál a jó szándékkal irta, hogy a gu- 
tluricai katolikus hitközség kebelében 
dúló harcoknak véget vessen és a bé
két megteremtse.

4. oldal

A bácskai tartomány 
^megkezdi az útépítéstA tartomány közgyűlése közel egy 
millió dinért szavazott meg útépítésre

Szomborból jelentik: A bácskai tar- 
toniánygyülés hétfőn folytatta tavaszi 
rendes közgyűlését.

A közgyűlésen a még le nem tárgyalt 
szabályrendeletek és a pénzügyi bi
zottság által beterjesztett és a választ
mány által jóváhagyott 1928. évi pót
költségvetés került tárgyalásra. A pót
költségvetésben van beállítva a koszan- 
csicsevói mintagazdaság április elsejé
től december harmincegyedikéig terjedj 
költségvetése. A kiadás a birtokokra 
1,085.724 dinárt, a bevétel pedig 807.810 
dinárt tesz ki. A szubotlcai inas-otthon
ra 440.606, a gyermekmenhelyre 498.575, 
a trachomas gyermek-otthonra 203.838 
kiadás, vagyis összesen 1,0670.019 dinár 
fan  felvéve. A folyó évben a tartományi 
tisztviselők lakbérpótléka címén 379 000, 
a palánkat üt javítására 100.000, mező- 
gazdasági célokra 90.000 dinárt irá
nyoztak elő.

A délutáni közgyűlést négy órako” 
nyitotta meg dr. Manojlovics Vla- 
diszláv elnök. Napirend előtt hn- 
froff József, aki Pdlics József és 
Merzweiler Antal, aki dr. Nagy Ödön he
lyére került be a tartományba, letették 
az esküt. Imhoff, akit annak idején a vaj
dasági parasztpárt listáján választottak 
meg, kijelentette, hogy a tartomány né
met klubjához csatlakozik, amelynek ve
le tizenkét tagja lett. Ezután áttértek a 
napirendre, amelynek első pontja a nép 
felvilágosítását szabályozó rendeltet jóvá
hagyása volt. A tervezethez Kllcin Mita 
a tartományi választmány elnöke, Udickl 
Szvctozár szubotlcai demokrata, Niko- 
lies István, Regelydc István radikálisok 
szóltak hozzá. Vita akörül támadt, bogy 
olfogadják-e az eredeti szabályrendelet- 
tervezetet, amely szerint a nép felvilá
gosítását szolgáló egyesületek táinoga 
fására minden község annyi dinárt vesz 
fel a költségvetésbe, ahány lakosa van a 
községnek. A közgyűlés ezt a tervezetet 
fogadta el.

Ezután a pénzügyi bizottság te ljesí
tette elő jelentését, amelyek közül léc. 
f. •• osabb az útépítési tci vezet Veit. Dr. 
Jojkovics Dusán a pénzügyi bizottság el
nöke ismertette a tervezetet, amely sze
rint kiépítenék a Szombor- Vrbns” -- 
sztaribecseji tartományi és a Szombor— 
Bezdán—Latinai országutakat. Az út
építéshez egymilliókétszázezer dinárra 
van szükség. A javaslat körül nagy vita 
keletkezett. Palásihy Ödön dr., azzal 
fogadta el a tervezetet, nagy az útépí
tést minél előbb kezdjék n eg, mert inár 
régen el kellett volna kezdeni. Jeitcl 
Henrik a közlekedésügyi bizottság ve
zetője válaszolt Palásthynak és bejelen
tette, hogy ezeket az utakat a tartomány 
ez év április elsején vette át az államtól 
é« fizikai lehetetlenség többet produkálok 
mint amennvit a közlekedésügyi bizott
ság produkál. A közgyűlés Icizcl vála
szát helyesléssel vette tudomásul. Re
gelydc Iván radikális támadta Jeizelt a 
{közlekedési osztály vezetőjét és Palásthy

Ödönt az építészeti bizottság tagját, azt 
kifogásolva, hogy azok favorizálják a 
magyar és német községeket az utéppés 
nél. Követelte, hogy a többi utakat is 
hozzák rendbe, különösen a Noviszad

E lre n d e lté k  a  szubo tica i Ju g ó -ü g y n ö k - 
ség  tu la jd o n o sán ak  e lő á llítá sá t

K ocsis K álm án e llen  csa lás m iatt te tte k  fe lje len tést — B aran y a i fö ld m u n k á
so k  a  n ém eto rszág i m u n k ásío b o rzás  ú jab b  á ld o za ta i — A Jugó  A g en tu ra  a  

ren d ő rség  tila lm a  e llen é re  is fo ly ta tta  a  m u n k á s to b o rz á s t
A szuboticai rendőrségen hétfőn dél

után bűnügyi feljelentést tettek Kocsis 
Kálmán, a szuboticai Jugo-Agentura tu
lajdonosa ellen. A feljelentés szerint 
Kocsis több baranyai földmunkástól 
pénzt vett fel azon a cirnen. hogy elő
segíti Németországba való kivándorlá
sukat. A rendőrség a feljelentés alap
ján megindította a nyomozást és mi
után

a feljelentés adataiból megalapítot
ták, hogy csalás forog fenn, elren
delték Kocsis Kálmán letartóztatását.
A Jugo-Agentura, amelynek a Pasi- 

Cseva-ucca 9. számú házban van az iro
dája, még február közepén felhívásokat 
tett közzé, amelyek szerint Németor
szágban mintegy tízezer munkásra van 
szükség és minthogy ott nem áll elég 
munkaerő rendelkezésre, a külföldről 
akarnak munkásokat toborozni. Az 
ügynökség felhívásában közölte azt is, 
hogy Jugoszláviából a Németországba 
szállítandó munkásokat egyedül a Jugo- 
Agentura tolwrozhatja és ezért mind
azok, akik ki akarnak menni Német
országba földmunkásoknak, vagy nap
számosoknak, haladéktalanul jelentkez
zenek az ügynökség irodájában. Tekin
tettel arra, hogy a Vajdaságban nagy 
a munkanélküliség, a felhívás élénk 
visszhangra talált és tömegesen jelent
keztek munkanélküliek Kocsis Kálmán
nál, az ügynökség tulajdonosánál, Né
metországba szóló szerződésük aláírása 
végett. Kocsis Kálmán minden jelentke
zőtől kétszáz dinár előleget vett fel a 
szerződés aláírásakor, a szükséges ira
tok beszerzésének költségeire, azonban 
a németországi munkásexr-ediálás ügye 
bűnügyi útra terelődött. Kiderült ugyan
is. hogy a Jugo-Agentura teliesen ille
téktelenül toboroz munkásokat és az sem 
felel meg a valóságnak, hogy a munka- 
toborzásra a beogradi német konzulá
tus adott volna felhatalmazást, amelyre 
Kocsis Kálmán felhívásában hivatkozott. 
A rendőrségen tömeges felielcntés tör
tént annak idején a Jugo-Agentura el
leti. A rendőrség az akkori nyomozás 
folyamán előállította Kocsis Kálmánt cs
felvilágosításokat kért tőle afelől, hogy 
milyen megbízatás és milyen engedélyek 
alapfán szerződtet munkásokat Német
országba. Kocsis Kálmán kihallgatása 
alkalmával elmondotta, hogy teljesen jó
hiszeműen járt el és a eilentkezőktől ka
pott előlegeket bankban helyezte cl, a 
minek igazolására felmutatott egv be
tétkönyvecskét is. Egyben kijelentette, 
hogy amennyiben a rendőrség nem en
gedélyezi a további munkástohorzást és 
nem válik lehetővé a Jelentkező mtriká- 
sok kiszállítása, nyomban visszafizeti a 
jelentkezők pénzét. Erre elengedték Ko
csist a rendőrségről és beszüntették el
lene a további eljárást.

Kocsis Kálmán ezután megkezdte a 
tárgyalásokat ügyfeleivel és miután a 
legtöbb ügyfelével sikerült kiegyeznie, 
a befizetett összegek egy részét visz- 
szatéritette.

Ugyanebben az Időben a beogradi né
met konzulátus hivatalos közleményt 
tett közzé, amely szerint Németország
ban nincs munkáshiány és igv a konzu
látus nem is adott semmilyen ügynök
ségnek megbízatást külföldi munkások 
toborzására.

Ezzel egyidejűleg a szuboticai rend
őrség szintén hivatalos utón közöl
te, hogy a legszigorúbban megtíltla 
jtigosz'Ávlnl Illetőségi! munkások 
kflllöklre való szállítását és minden 
ilyen munkástoborzásra előbb a 
rendőrhatóságoktól kell engedélyt

kérni.
A Jugo-ügynőkség akkor látszólag be

felé vezető utakat. Klleln Mita felszóla
lása után Jeizel váluszolt Kegelyácnak 
és ktrte a közgyűlést, hogy az utép’tis- 
ből no csináljanak se nemzetiségei sC 
pártpolitikát, mert az tisztán gazdaság

is szüntette a munkástoborzásokat, amint 
azonban utólag kiderült ez csak látszat 
volt. inert

Kocsis Kálmán továbbra is szervez
te a nmnhásklváná írlást, csupán va
dászterületet változtatott és a Bács
kából az elszigetelt Baranyába tette 

át székhelyét.
Május 10-ikén kezdte meg ismét a Né
metországba jelentkező munkások ösz- 
szcirását és

busz baranyai földmunkástól vett 
fel pénzeket azon a cimen, hogy 
a németországi kivátvJor’áshoz 

szükséges okmányokat beszerzi.
Bisztricán István betinal föld

munkással lépett összeköttetésbe. akit 
megbízott azzal, hogy Baranyában szed
je össze mindazokat a munkásokat, akik 
hajlandók kimenni Németországba. Bisz- 
tricán kérésére Kocsis Írásban küldött 
részletes felvilágosítást és május 10-iki 
keltezéssel a következő levél érkezett 
Bisztricán cimóre:

Tekintetes Bisztricán Kálmán ur
nák! Levelét csak ma kaptam meg. 
így csak ma válaszolhatok, mellékel
ve küldök egy felvilágosítást a német
országi munkásügyröl, különben én 
már önnek bővebben elmondtam sze
mélyesen ittlétekor mindent s meg is 
magyaráztam mindent. Egyben figyel
meztetem. hogy ha a jelentkezést ké
sedelmesen hozza be, akkor az első 
transzporttal nem fognak tudni ki
menni.

Kérem, ha levelem megkapta, azon
nal szíveskedjék az én költségemre 
táviratozni, hogy megkapta a leve
lem s hogy jön-e és melyik vonattal 
érkezik, hogy megvárjam, mert ha 
Beogradből megkaptam a táviratot, 
úgy én azonnal elutazok Bcogradha és 
akkor már lekéstek az első transzport
ról, de ha táviratozik, ugv akkor meg
várom • •
A levélhez a következő felvilágosítá

sokat mellékelte Kocsis:
B. levelére a következő felvilágo

sítást közlöm.
1. Németországi munkára jelcntkez- 

hetik minden férfi, aki katonai köte
lezettségének eleget tett és nem több 
ötven évesnél.

2. Fizetés úgy a földműveseknél, mint 
a napszámosoknál körülbelül havi 3000 
dinár, saját koszton, ott ahol a föld- 
mivesek kosztot, lakást kapnak, ott 
a koszt és lakás értékével kevesebb. 
Jelenleg csak napszámos munkára le
het jelentkezni.

3. A megélhetés Németországban: 
az élelem körülbelül annvi mint itt, 
valamivel drágább, viszont az iparcik
kek ruha, cipő stb. sokkal olcsóbb 
mint itt.

4. Az utazást ki és vissza a mun
kaadó fizeti, ami nem lesz levonva, 
a szükséges okmányokat mindenkinek 
én csinálom meg, melynek költsége az 
első fizetésből két részben lesz levon
va. Külömbcn a munkás fizetéséből 
semmi levonás nincs, csak a fél lie- 
tegscgélyző dija. A szerződés január 
1-ig szól, de meghosszabbítható. A 
munkás saját nevére írott szerződést 
az indulás előtt Itt saiátkeziileg alá
írja. amely csak így érvényes. A szer
ződésben pontosan benne van. hogy 
a munkás mely gyárban, vagy Ipar
telepen fog dolgozni és liogv mennyi a 
pontos fizetése.

Jelentkezéskor minden munkás sa
játkezű aláírásával felhatalmaz, hogy 
az ö nevére szerződést állíthassak ki. 
de ez a szerződés csak akkor végér
vényes, ha a munkás is aláírta, továb

politikai fay.
A közgyűlés végül 85Q.0')C, dinárt sza

vazott meg az útépítésre. Ezután áttér
tek a pénzügyi bizottság tcbbl javasla
tain.k a tárgyalására.

bá a munkakönyv és a szerződés költ
ségeire köteles 30 dinárt lefizetni a 
jelentkezéskor

Indulás a szerződés végleges aláírá
sa után pár nap miriya megtörténik.

Tisztelettel
Kolotnan Kocsis Agentura-Jugo

Kocsis Kálmán levele alapján Bisztri
cán meg is szervezte az első munkás
transzportot és

Kocsis többszöri sürgetésére Pavlov
Mátyás botinál, Ivies Márkó, Major
Mihály, Kretz Pál, Bence Ferenc,
Kretz Mátyás, Schmidt Károly,
Werner János zmajcváel, Sugár Ist
ván, Tóth Ferenc, Mlkvondln Má
tyás, Varga Ludvig és Pap Sándor 
csuzal földművesektől fejenkint har
minc dinárt vett lel és a pénzt 
azonnal elküldte Kocsis Kálmánnak.

Később újabb jelentkezések is történtek, 
úgyhogy a Jugo-Agentura Baranyából 
Összesen 600 dinárt vett fel a kivándor
láshoz szükséges iratok beszerzésére.

A pénz beküldése után Kocsis Kál
mán válaszolt Bisztricán Istvánnak, kö
zölte vele, hogy a transzport junius 
elején minden körülmények között elin
dul és ezért a jelentkezők készüljenek 
el az útra. A jelentkező munkások meg
nyugodva vették tudomásul a Jugo 
Agentura részéről kapott értesítést. 
Azonban

amikor az utazásra került volna a 
sor, Kocsis Kálmán nem adott ma

gáról Ifibbé élctjelt.
Erre a jelentkezők közköltségén bekiild- 
tók Szuboticára Kretz Pált, aki a Jugo 
Agcnturában felkereste Kocsist és meg
kérdezte, hogy áll az ügyük. Kretz ek
kor azt a választ kapta, hogy az ira
tok még nincsenek egészen rendben és 
az utazást junlus 15-ig el kell halasz
tani. Egyben megígérte, hogy cgy-két 
napon belül értesíteni fogja őket arról, 
hogy hol és mikor kell jelentkezniük az 
elutazás végett. Ez az értesítés azon
ban elmaradt, mire a jelentkezők Bisz
tricán Istvánt, a kivándorlás baranyai 
szervezőjét vették elő és visszakövetel
ték a pénzüket. Bisztricán előbb levelet 
irt Szuboticára Kocsis Kálmán címére, 
a levél azonban azzal érkezett vissza 
hozzá, hogy nem kézbesíthető. Erre 
felkereste a batinai főszolgabírót, aki
vel közölte a történteket és tanácsot 
kért, hogy mitévő legyen. A batinai fő
szolgabíró kijelentette Bisztricánnak, 
hogy nyilvánvalóan csalásról van szó 
és ezért haladéktalanul utazzon be Szu
boticára és a Jugo Agentura ellen te
gyen feljelentést a rendőrségen.

Bisztricán hétfőn indult útnak és Sztt- 
boticán előbb az ügynökség Pasicscvai 
uccai irodájában akarta felkeresni Ko
csis Kálmánt, hogy mielőtt a feljelen
tést megtenné, békés utón intézze cl ve
le az ügyet. Az irodát azonban zárva 
találta és amikor a szomszédos üzletek
ben felvilágosítást kért, azt a választ 
kapta, hogy keresse Kocsist a kávéhá
zakban, mert valószínűleg valamelyik 
kávéházban tartózkodik. Ez az útja sem 
járt eredménnyel, mert Kocsist sehol 
sem sikerült megtalálni, mire felment a 
rendőrségre és Taranov Lázár ügye
letes rendőrkapitánynál megtette a fel
jelentést. Turanov rendőrkapitány át-’ 
nézve Kocsis leveleit, jegyzőkönyvet 
vett fel Bisztricán Istvánnal és miután 
a korábbi rendelet szerint senki sem jo
gosult nninkástoborzásra, tehát Kocsis 
jogosulatlanul vett fel pénzeket, elren
delte azonnali előállítását. A rendőrség 
utasítására detektívek mentek szét a 
városba, hogy a Jugo Agentura tulaj

donosát felkutassák.
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Amszterdamból Jelentik: ötvenezer 

főnyi közönség előtt játszották [e a 
megismételt olimpiai döntő mérkőzést. A 
két csapat ezúttal is remek játékot 
nyújtott és szehbnél-szebb kombinációk
kal gyönyörködtette a közönséget. A 
mérkőzés mindvégig heves tempóban 
foiyt és csupán rövid pillanatokra lany
hult el az öldöklő iramú küzdelem.

A játék nagyrészében Argentinja tá-

A magyar igazságögyminiszíer kijelentette, 
hogy Kun Bélát Magyarországon nem le

hetne halálra Ítélni
Bécsből jelentik: Pesthy Pál magyar 

Jgazságügyniiniszter a Neues Wiener 
[fournal-nak intervjut adott Kun Béla 
ügyéről és nyilatkozatában a többek 
közt a következőket mondja:

— Eddig még semmiféle hivatalos ér
tesítést nem kaptunk arra a megkeresés
re, amellyel Kun Béla kiadatását kértük. 
fTermészetesen

fenntartjuk álláspontunkat és ra
gaszkodunk a kiszolgáltatáshoz,

amelyre vaonatkozó kérelmet csupán két 
l-üntényre alapítottuk, amelyekben Kun 
Béla minden törvényes eljárás és az 
úgynevezett forradalmi törvényszék Íté
lete nélkül meggyilkoltatott két embert. 

Mi ebben az ügyben is betartjuk a 
nemzetközi szerződéseket, ame
lyeknek egyike úgy rendelkezik, 
hogy a kiszolgáltatott gonosztevőt 
nem Ítélhetjük el súlyosabban, mint 
amilyen büntetés járna vétkére ab
ban az államban, amely kiszolgál
tatja, tehát mivel Ausztriában a

A.
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A  Bácsmegyei Napló olcsó könyvakció jának-legujatíb kötete
A legjobb tanító, a legfáradhatatlanabb 

mulattató, a legkellemesebb utitárs és a 
legnemesebb kedvtelés — mindez a 
könyv. A könyvvel barátkozó embernek 
egységesebb lesz a világszemlélete, töb
bet fog át az Írásokon keresztül fogéko
nyabbá váló értelme, megtermékenyül a 
fantáziája és mindezeken kívül ismeretei
nek köre is mindjobban kibővül.

Amikor a bácsmegyei Napló megindí
totta olcsó könyvakcióját, legelsösorban 
is arra törekedett, hogy mindenki szá
mára hozzáférhető, olcsó áron a világiro
dalom legjobbnevü íróinak feltétlenül iro
dalmi értékű, de emellett szórakoztató és 
lebilincselően érdekes munkáit adja az 
olvasó kezébe. Azt akartuk, brgy könyv- 
akciónk minden egyes kötete helyt tud
jon állni ezért a programmért és éppen 
ezért úgy válogattuk meg az akció ke
retében megjelenő írásokat, hogy azok- 
i k bármelyike dísze lehessen a legfi- 
r.yásabb, legexluzivabb könyvszekrény■
i'.ek is.

A siker, amely ennek a célkitűzésnek a 
nyomába szegődött minden másnál 
frappánsabban igazolta, hogy ilyen köny
veknek népszerű áron való forgalombaho- 
zatalával valóban hézagpótló munkád 
végzünk. A Bácsmegyei Napló közönsé
ge szeretettel fogadta az értékes müve
ket és például sorozatunk legutóbbi kö 
tétének, Romáin Holland halhatatlan Co
las Bregnon-jdnak sokszoros tuljegyzé 
sével is dokumentálta megértését és ér 
deklődését, amellyel az akció iránt visel 
tetlk.

A Colas Breugnon szétküldése után 
most készül a Bácsmegyei Napló olcsó 
könyvakciójának legújabb kötete Danáét 
Alphonse nagyszerű regénye a *Kis pa- 
rók'a*, amelyet Benedek Marcel a kitű
nő fordító ültetett át élvezhető, mai ma
gyar nyelvre.

Daudet-t nem kell bemutatni az olva
sóknak. A Tarasconi Tartarin halhatat
lan költője minden könyvolvasó ember
nek régi, kedves ismerőse. A francia rea
lizmus megindítója és mindmáig legkivá
lóbb művelője azok közé a szerencsés 
irózsenik közé tartozott, akiket, már

niadott többet és fölényére jellemző, 
hogy Uruguay öt kornerével szemben 
tizenhat koméit ért ei. Az uruguay csa
patot a szerencse segítette a győzelem 
elérésében és az argentínai balhátvéd 
egy vaskos hibája, amelyet kihasználva 
Scnronee a győztes gólt Jötte. A győz
tes csapatban a védelem produkált ki
válót, a csatársor nem igen tette pró
bára az argentiniai védőket

halálbüntetés el van törölve, ba 
Ausztria kiszolgáltatná Kun Bélát és 
az illetékes törvényszék öt közön
séges gyilkosság bűntettében mon
daná ki bűnösnek, nem sújtaná ha- 

lálbüntedcseel,
hanem azt a legnagyobb büntetést mérné 
i rá, amit Ausztriában a törvény a kö- 

:önséges gyilkosságra; megszab.
Abban az esetben, ha az illetékes 
osztrák hatóságok elutasítanák a 
kiszolgáltatási kérést, am it/nem  
tudok elhinni, abból politikai és jo
gi következmények származnának.

Kun Béla esete legerősebb bizonyíték 
amellett — fejezte be* nyilatkozatát a 
magyar igazságügyminiszter — hogy 
nemzetközi együttmüksödésre van szük
ség a kommunizmus ellen megindított 
küzdelemben. A lappangó méreg ellen 
Európának nincs más védekezése, csak 
az együttes összefogás,‘hogy elháríthas
sa a veszedelmet.

életükben kegyeibe fogadott a  világ min
den országának olvasóközönsége. Dau 
det hallatlan népszerűségét nem utolsó 
sorban szórakoztató, eleven, fordulatok 
kai telt meseszövésének, napsugaras 
szelíd humorának és husvérből való aLak- 
lainak köszönhette. Ez a popularitás, 
amely a Daudet könyvek példátlan ke
lendőségében nyilvánult meg, a költő ha
lála után — ha lehet — még fokozódott. 
Ma már minden egyes Daudet könyvet 
maradandó élménynek vallanak a könyv
barátok ezrei, olyan élménynek, aminőt 
csak a világirodalom kimagasló alkotása: 
keltenek az olvasóban.

A Kis parókiában Daudet minden jrói 
erényo benne csillog. Tetszésünk egyfor
mán szól a lebilincselő elbeszélőnek és 
az utolérhetetlen jellemábrázolónak. Ér
dek feszítő történet keretében egy igaz és 
becsületes szerelem elbukását és feltáma
dását tárja elénk a regény. Egy ember 
szerelmet, aki nem mestere a szavaknak 
cs járatlan a nöhéditás iparában, de min
den gondolatával, minden idegszálával tud 
szeretni és ha kell — megbocsájtanl.

Daudet »Kis parókiá«-ját ízléses leál
lításban és jó papíron hozzuk forgalom 
ba. A vaskos könyv megrendelési 
ára 15 dinár.

Azok. akik a Kis parókiára igényt tar
tanak, szíveskedjenek az alábbi megrende
lőlapot kitölteni és egy levelezőlapra ra 
gasztva a Bácsmegyei Napló kiadóhiva
talába juttatni:

Kérem alanti címemre
D a u d e t :

K I S  P A R Ó K I A
című hires regényét bekötve m eg
küldeni. A  15 dináros vételár 
beküldésére kérek postatakarék
pénztári befizető lapot.

C im :.......................................................

Lakhely: ............................................

HÍREK
SEGÉLYKIÁLTÁS
Valahol a közönyös, fekete bácskai 

rónaságon él egy festő. A festő nem 
tartozik azok közé, akik hivatásuk üz
leti részét is művészi tökélyre tudták 
emelni, sohasem tülekedett, könyökét 
legfeljebb, ha elboruló müvészfejének tá
masztékául használta néha és nem tud
ta megütni önmaga mellett a minden
ható reklám fülsértő nagydobját sem. 
Csak élt itten a kiadós mulatozások, a 
parlagi kedvtelések kőszívű Bácskájá
ban paletta és vásznak társaságában, a 
mely vásznakra nagyon szép, nagyon 
értékes és mindenképen figyelemremél
tó színeket halmozott össze. Amig lehe
tett. A festő sohasem tanult bele az 
anyagi életbe, nem értett a csereberé
hez, minden gondolata a színek és vi-
ziók távoli országában vándorolt és a 
színek a csudálatos, friss, viziós színek 
ragyogva és diadalmasan szikráztak ki 
az ecsetjén. Amig lehetett.

A festő sokáig egészséges volt és lát
szólag nem törődött azzal, hogy szű
kös szobácskábán kell meghúzódnia fe
leségével és ecsetjeivel, nem törődött 
azzal sem, hogy többé nem járhatja 
meg Münchent és Parist, nem gondol
hat tanulásra és továbbképzésre. Ha 
voltak álmai, azokat biztos helyre te
mette el, rejtve tartotta a figyelő kí
váncsiság elöl és maradt Itt a közöm
bös bácskai városban, kívül a rohanó 
életen különcnek, megmosolygott fan
tasztának. Elzárkózott a világ elöl. a 
mely nem kereste fel őt és festményei, 
amelykröl előkelő külföldi fórumok ál
lapították meg, hogy nagyrahivatott és 
nagyon tehetséges művészembert reve- 
láló alkotások — eladatlanok maradtak. 
De a művész még ekkor sem csüggedt 
el, tovább dolgozott fáradhatatlanul és 
rajongó magabizással.

Nemrégiben megbetegedett.'? A festőt 
alattomos kór támadta meg, amely sür
gős segítséget, gondos orvosi ápolást 
igényel. Az orvos ultimátuma rövid: 
azonnali környezetváltozás. Azt is hoz
zátette még, hogy minden perc drága.

Ez mintegy három héttel ezelőtt tör
tént A művész felesége, aki egy percre 
sem távozott férjének betegágya mel
lől, ceruzát vett a kezébe és gyors 
számvetést csinált: a négy drága hét, 
amelyet férjének feltétlenül távoli, mi
nél távolabbi helyen kell eltöltenie, a 
legszűkösebb számítás szerint is tízezer 
dinárba kerül.

A festő felesége az orvosi vélemény 
meghallgatása után elhatározta, hogy 
megválik férjének legkedvesebb, legsze- 
retettebb képeitől, hogy azoknak árából 
fedezze az életbevágóan szükséges uta
zás költségeit. Néhány nagyon szép ké
pet akasztottak ki a Bácsmegyei Napló 
kiadóhivatalában és ezzel egyidejűleg 
egy hir is megjelent, amely tudatta min
denkivel, akit illet, hogy egy nagyon 
beteg művész felgyógyulását teszik le
hetővé, ha magukhoz váltanak néhányat 
ezekből a képekből. Emellett igazán ol
csó áron igazán értékes festményeket 
is szerezhetnek maguknak.

A beteg művész képei közel három 
hete várják már az érdeklődőket a 
Bácsmegyei Napló kiadóhivatalának he
lyiségében. Meg kell mondani: igazán 
nem csodálkoztunk, amikor a három 
hosszú héten keresztül egyetlen érdek
lődő sem jelentkezett. Hiszen a Bácská
ban vagyunk, a közöny és a nemtörő
dömség legendás földjén...

De itt másról van szó. Egy élet, egy 
tehetséges, alkotó élet megmentéséről. A 
képek a nagyon beteg festő utolsó va
gyontárgyai, tovább várnak a vevőkre 
a kiadóhivatal falain.

És az orvos azt mondta: Minden perc 
drága.

*
A festőt, akiről ezekben a sorokban 

szó volt, Lenkei Jenőnek hívják. Itt la
kik Szuboticán és nagyon-nagyon sür
gősen el kellene utaznia.

*
— A Bácsmegyei Napló vasárnapi 

melléklete. A Bácsmegyei Napló kiad<>- 
hivatala tervbevette, hogy mindazoknak.
akik a lap Irodalmi értékű vasárnapi

mellékletét össze akarják gyűjteni, íz
léses bekötési táblát küld. A Bácsme- 
gyei Napló szerkesztősége, a lap július 
elsejei vasárnapi számához mellékelni 
fogja a január elseje óta megjelent mel
lékletek tartalomjegyzékét. Mindazok, 
akik igényt tartanak az ízléses táblára, 
haladéktalanul jelentsék be igényüket a 
Bácsmegyei Napló kiadóhivatalánál. A 
bekötési tábla mindössze húsz dinárba 
kerül.

— A bácskai főispán értekezletet hí
vott össze a munkaidörendelet ügyé
ben. Noviszadról jelentik: Vildovics 
bácskai főispán valamennyi bácskai 
munkaadótestület és munkásszervezet 
képviselőit szombat délelőtt kilenc órá
ra Szomborba értekezletre hívta össze. 
Az értekezlet célja az, hogy a főispán 
az uj munkaidőrendelet alkalmazását az 
érdekeltek kívánságainak meghallgatása 
után állapítsa meg.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet 
jelenti: Száraz, túlnyomóan derült és 
melegebb idő várható.

— Kinevezték az uj zagrebi főispánt
Zagrebból jelentik: Dr. Sztopár Bogdán 
zagrebi főispánt nyugdíjazták. Helyébe
királyi ukázzal dr. Zrelec Petár báni ta
nácsost neveztek ki zagrebi főispánnál 
Az uj főispán a demokrata párt tagja.

— Telekkönyvvezetöi vizsga. A novi-
szadi felebbviteli bíróságon most feje
ződött be a telekkönyvvezetői vizsga, 
amelyen sikerrel vizsgáztak le: Risz- 
tics Radivoj apatini. Kojszor Panta ko- 
vini, Brűckner György novibecseji, 
Szvraka Dezső kulai, Varlamov Alek- 
szander perieszi, Slavkovics Kaiúca szom- 
bori és Mrakovics Frania szombori te
lekkönyvi hivatalnokok, továbbá Niko- 
lics Bozsó noviszadi felebbviteli-birósági 
hivatalnok.

— Zagreb tiltakozik a nettunói kon
venciók ei'en. Zagrebból jelentik: Za- 
gieb város képviselőtestülete csütörtö
kön délelőtt tiz órakor rendkívüli köz
gyűlést tart, amelynek egyetlen tárgya a 
nettunói konvenciók elleni tiltakozás. 
Háromféle tiltakozó határozati javaslat 
került a közgyűlés elé: a föderalisták 
többségi javaslata és a paraszdemokrata 
koalíció, valamint a munkás-parasztszö- 
vetség kisebbségi javaslatai.

— Vízhiány Zagrebban. Zagrebból je
lentik: A legutóbbi nagy hőség következ
tében Zagrebban nagy vízhiány állt be. 
Egész városrészek, különösen a maga- 
sabbfekvésüek, napokig viz nélkül ma
radnak. A város vezetősége szigorú in
tézkedésekkel igyekszik a vízfogyasztást 
a legszükségesebb mértékre korlátozni.

— Szabadlábra helyezték a banatszko- 
alokszandrovói kommunista ügy gyanú
sítottjait. Becskerekről jelentik: A ba- 
natszko-alekszandrovói csendőrség né
hány hónappal ezelőtt — mint ismeretes 
— letartóztatott tiz embert, akiket kom
munista összeesküvéssel gyansitettak. 
Ötöt közülük nyomban szabadlábra he
lyeztek, mig öten vizsgálati fogságban 
maradtak. A fogvatartott gyanúsította
kat: három kumáni nőt és két férfit a 
vizsgálóbíró szerdán szintén szabadláb
ra helyezte. A gyanúsítottak továbbra is 
rendőri felügyelet alatt maradnak.

— Házasság. Reiter Ilonka és Pdtkal 
Sándor (Szubotica) szerdán házasságot 
kötöttek. (Minden külön értesítés he
lyett.)

— Egységes uniformist kapnak a rend
őrök a Vajdaság területén. Rajics Szve- 
tisztláv főispán a BBB ügyosztály főnö
ke elhatározta, el fogja rendelni, hogy a 
Vajdaság területén levő összes rendőrsé
geket egységes uniformissal lássák el. 
Ebből a célból a főispán megkeresést in
tézett az összes vajdasági rendőrhatósá
gokhoz és felvilágosítást kért arra nézve, 
hogy milyen tipusu egyenruhát tartaná
nak legalkalmasabbnak a rendőrségek 
számára. A válaszok beérkezése után 
ingják pontosan megállapítani az egysé
ges uniformist.

— Nöl holttest az országúton. Becs-
kcrekről jelentik: Szerdán a szécsányi 
országúton a járókelők egy női hullára 
akadtak, amelyről a kiszállt rendőri bi
zottság megállapította, hogy az Krag 
Katalin lazarevói asszony holtteste. A 
rendőrség a rejtélyes haláleset ügyében 
megindította a nyomozást
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— Az alka'mazottl adók befizetése. A
szuboticai pénzugyigazgatóság közli az 
érdekeltekkel, hogy az alkalmazotti 
adót csak abban az esetben kell min
den lm első tizenöt napján befizetni az 
elmúlt hónapra, ha a munkaadóknak öt 
vagy ötnél több alkalmazottja van. Ha 
csak Ititfe'jcl b négy alka nia/ottja van 
a munkaadónak, akkor b írom liavonkint 
is fizethet, de minden hónapban is elfo
gadják. Adókönyvecskéket a városi adó' 
hivatalnál lehet kapni. Adóiveket a pénz- 
úgyigazgatóság ad ki a számfejtő osz
tályban.

— Kézimunka- és rajzk’állltás Szubo-
fenn. A szuboticai állami leánypolgári 
iskola növendékei nagyszabású kézi
munka és rajzkiállitást rendeznek. A ki
állítás június 12-ikcn nyílt meg és 
megtekinthető mindennap délelőtt 8-tól 
1-ig és délután 2—fi-ig az iskola torna
termében. A kiállítás junlus 20-ig lesz. 
nyitva.

Balatoni gyarmekiltlülő
5-15 ő 'e s  fi k Irányok részére. G ndoj 
feU y d c l. Német társalgás. Sport. Fe világ - 
sitúst nyu I: D . P i  zto Józacné oki. közöl)- 
iskol.-i tanár ejo, Bud p * ,t , VI., Muruác&y 
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— Letartóztatott kereskedelmi utazó.
Tlven cimü hírünkre Weisz Árpád keres- 
kcde’tn' utazó annak közlését kéri, hogy 
a Krajcsexics testvérek cég minden jogo' 
alap nélkül tett ellene feljelentést és öt 
kihallgatása után azonnal szabadlábra 
helyeztek.

— Eljegyzés. Anfók Margitkát elje
gyezte Worth István Sztaribecsej.

— A munkanélküli nyomdászok falra
gaszokon intik a szii'öket, hogy ne ad
ják gyermekeiket nyomdásznak. Novi- 
szadról jelentik: A noviszadi munkanél
küli nyomdászok falragaszokon figyel
meztetik a szülőket, hogy gyermekeiket 
ne adják nyomdásznak, mert ez a pálya 
túl van terhelve és nagyszámban vannak 
a munkanélküliek.

Á világhírű Liliputi-csapat, amely a 
világ hat legkisebb emberéből áll, ma 
csütörtökön, a kiváló fiaim A. igazgató 
vezetése alatt, a Bárány-szálloda étter
mében nagy díszelőadást tart. Amint ér
tesülünk, a kis művészek velóban nagy
szerű dolgokat produkálnak és minden
kinek legmelegebben ajánlhatjuk a nívós 
előadás látogatását. Kis művészeink 
előadása este félkilenckor kezdődik. A 
kis csapat a világ legnagyobb városai
ban, mint Newyorkban, Csikágóban, 
Londonban, Parisban, Berlinben, Becs
ben, Budapesten stb. mindenütt fényes 
sikerrel mutatta be művészetét. Másutt 
(vállalt kötelezettségei miatt városunk
ban csupán ezt az egy előadást fogja 
megtartani.

— Szokolünnepély Novlszadon. Novi- 
szadról jelentik: A Miletics Szvetozár- 
kcriilct szokolegyesiilcte június 17-ikén, 
vasárnap a Nak-pályán szokolmutatvá- 
nyokat mutat be, amelyben az egyesü
let tagjain kívül a hetedik gyalogezred, 
a petrovaradini repülőiskola és a dunai 
flottila legénysége és a noviszad: gim
názium növendékei vesznek részt.

— Erdöör harca a szökött rabbal, No-
viszadról jelentik: Kedden este az egyik 
noviszadi erdöör a vágóhíd melletti hadi- 
sz'geti erődön egy gyanús külsejű em
bert igazolásra szólított fel. Az ismeret
len erre szidalmazni kezdte az erdőőrt, 
aki végre is fegyverét használta és két 
lövést tett az ismeretlenre. Az erdöör 
nyomban a rendőrségre ment, jelentést 
tett az esetről és annak a gyanújának 
adott kifejezést, hogy az ismeretlen a 
noviszadi ügyészségtől a közelmúltban 
megszökött bárom rab egyike.

ikéletssen szabályozza az emésztést, 
sztitja a gyomrot és a beleket, meg

szünteti a gyomorégést.
gyógyszertárakban és drogériákban 

egy csomag 4 dinár bm

— Az Fn Újságom hat-tíz éves gyer
mekek képes irodalmi lapja, szerkeszti: 
(ia.il Mózes. Szebbnél szebb legények, 
mesék, versek, rengeteg játék, kéz- 
ügyesésg, tréfa, pályázat, rejtvények 
es a szétkesztöi üzenetek tarkítják a la
pot. Előfizetési ára negyedévre 25 di
nár. Az előfizetők 15 dinár kedvezmé
nyes áron szerezhetik meg Az En Új
ságom Könyvei cimü regénysorozatot. 
Együttes előfizetési ára negyedévre 40 
dinár.

Orvosi hír. Dr. Frank Pál nőgyógyász, 
klinikai v. tanársegéd és dr. F. Radó 
Irén orvos Szombor, rendelőjüket Stem 
Stcpanoviéev Verne (Deák Feretic-kör- 
ut) 13. sz. alá, az ipartestülettel szem
be helyezték át.

— Sorozás a noviszadi járásban. No- 
viszadról jelentik. A noviszadi járásban 
a katonakölclesck sorozása jun us 17-cií 
kezdődik és julius 5-éig tart,

RognSka Slatina. Tempc!-forrás. A 
legjobb szénsavtartalmu asztali viz, elő
segíti az emésztést. Styria-forrds gyögv- 
viz gyomor- és bélhurut ellen, a máj-, 
vese- cs cukorbetegségek legjobb ellen
szere. Donat forrás legerősebb forrásvíz 
a hél. epekő, cukorbetegségek és elhízás 
ellen. Képviselő: Cclikovic Testvérek No- 
visad. Prospektust ingyen küld az igaz
gatóság.

— Orvosi hir. Dr. Török Béla igaz
gató-főorvos néhány heti szabadságra 
utazott és rendelései ez idő alatt szü
netelnek.

Rogaska Slatina a legjobb nevű 
gyógyfürdő a gyomor, bél, hólyag, 
szív, vese és gyomor megbetegedései
nél és epeköves bántalmaknál. A mel- 
lékszezónban rendkívül mérsékelt árak. 
Kérjen prospektust!

A F r ie d 'e r - fé le  szabadalmazott

G A M M A !

h a j n ö v e s z t ő
egyszersmind b h »jhu’lás, korpásod ás, hnj- 
rr.olyosodás legtökéletesebb gyógyszere
Orvod lag kipróbálva és ajánlva 1
K ipha tó  míndeft vpyó 'y s re r ’árb n -é s  dr.) é- 
riában, ahol nem kapható, fordu jón az bHS 

vezérkópvisílethec és tö főállomáshoz

D r o g e r i j a  „ W a d a “  
K o l lá r  é«j G a b r ic *  S u b o t i c a

T e t e  o n  <537 5335
’/4 literes üveg 65 dinár 
t/« .. 85 dinár

— Katholikus hitközségi választások 
Bácskapctrovoszetón. Bácskapetrovo- 
szclóról jelentik: A bácskopetrovoszclói 
római katholikus hitközség vasárnap 
délelőtt tizenegy órakor tartotta meg 
közgyűlését, amelyen megejtették a hit
községi képviselöválasztásoKat. A kép
viselőtestület tagjai lettek: Deli István, 
Balassa József, Horváth Péter Pál, Kiss 
János Mátyás, Molnár Mihály Fekete, 
Lévai József, Mráz Imre, Ferenc Pál, 
(Julies Imre, Pece Vince, Halasi József, 
Takács János, Sári György, Horváth 
János Endre, Ozsgyányi Géza, Bicok 
István, Kalmár Mihály, Nagy József, id. 
Árpás Ferenc, Tokodi Sándor, Kocsis 
József, Matusicki Sándor, Nagy Szil
veszter. Póttagok: Pece Pál Pál, Bo- 
zsoki Pál Mihály, Kiss Ferenc, Pozsár 
Pál, Pece Pál János, Burányik György, 
Januskó Pál, Pusztai Imre, Balázs Já
nos, Bogdán Sándor.

ötven állam kétezer újsággal van
képviselve a szuboticai nemzetközi uj- 
ságkiállitáson.

Jelzálogkölcsönök folyósítása. A Prva 
Hrvatska Stcdionica fokozottabb mérv
ben megkezdte a jelzálogkölcsönök fo
lyósítását földbirtokokra és nagyobb 
helységekben házakra is. A kölcsönöket 
nagyon kedvező feltételek mellett 10 
vagy 15 évre, kivételes esetekben azon
ban 20 évre is adják. A kölcsönt féléves 
részletekben kell az egész idő alatt visz- 
szafizetni. A félévi részletek magukban 
foglalják úgy a kamatokat, mint a tőke
törlesztést is és ezekkel a részletekkel 
kell az egész kölcsönösszeget visszafi
zetni minden más fizetés nélkül, A köl
csönre vonatkozólag mindenben részle
tes felvilágosítást nyújt a Prva Hrvat
ska étedlonica szuboticai fiókja.

— UJ községi orvosok Bezdánhau. 
Szombrubnl jelentik: A bezdám közsé
gi képvi'e'öíc.-.tület kedden délután tar
tott közgyűlésén választotta meg a köz
ségi orvosukat. Á képviselőtestület el
ső községi orvosnak dr. Iv.mi evics 
Ninkó volt sztanisiesi orvost huszonhat 
szavazattal, másod községi orvosnak dr. 
Matarics Ferenc szombnri orvost hu
szonnégy szavazatni választotta meg.

A szuboticai polgári ten tkezési egye
sület 1028. rí kius hó 1-től a minisztérium 
által jósál-gyott. alapszabá'ynk értel
mében megkezdte működését. Eclké jük 
ug.v a volt nyugdíjas, valamint rendes 
tagjainkat, akik niég ezideig nem telje
sítettek fizetést, hogy saját érdekükben 
a szuboticai Kereskedelmi és Iparbank 
helyiségében mielőbb megjelenni szí
veskedjenek. nehogy az egyesület tag
jai sor ból tói öltessenek az uj szabály
zat értelmében.

2500 DINÁR JUTALOM
készpn b n és lóvá obi 20 érték 's 
jutnom átuban a lrgmeg ek lénb 
e'n?vezés'rt „Baltié* svéd rádió
gyár legújabb kő r,ülőke r'szőre.

Ut nig zi lia díjmentesei knpba'ó :ép- 
vi$e Gnkoé' vagy közvc 'e n J  nálunk

VIKING -  ZAGREB
ITlica baruna ,1.1 ciőa b oj 2

SORI. O1I BA T i3 KEPYISELET 
GVETLO f O -COR I757

Gyomor-, bél- és anyagcserebct^gek- 
nél a természetes »Ferenc József* kese- 
rüviz az entcsziőszervek működését hat
hatósan előmozdítja s igy megkönnyíti, 
hogv a tápláló anvagok a vérbe kerül
jenek Orvosi szakvé'emények h'ingsu- 
lyozzák. hogv a Ferenc József viz kü
lönösen ülő életmódnál igen hasznos 
gyomor- és bélszabályozó szer Kap
ható gyógyszertárakban, drogériákban 
és füszcrüzletckben

Csuk egyszer Ízlelje meg a Francfc- 
féie Bock barna-sört, .sohasem fog mást 
kérni.

S Z I W A Z

Maliczewska kisasszony
Zapo's.a Gabriella sJnmüvo a Váro3i 

Szinhizban
A társadalom kitaszítottjainak valaha 

annyit feszegetett problémája: a ko- 
kottkérdés jelentőségben és crdckkcitő 
erőben kétségtelenül a minimumra de
valválódott. A nagy háború és az ezt 
követő uj morál a kurtizánok légmente
sen elzárt életéről is kimélctlcn kézzel 
bántotta le a sejtelmes misztikum fá
tyolfelhőit, kinyitotta a tikkasztóan, be
tegesen illatos budoárok ablakait és jó
zan nappali fényt, friss levegőt bocsáj- 
tott a kokottsorsok fojtó félhomályába. 
A társadalom lett-e kevésbé prűd, vagy 
pedig ezeknek a nőknek sikerült lebon
ta tok  az előítéletek évszázados kínai 
falát? Annyi bizonyos, hogy ma már 
idegenü’, értetlenül, sőt hitetlenül szem
léljük az ilyen budoúrválságokat és 
őszintén elcsodálkozunk a Maliczewska 
kisasszony Boguckiján, aki barátnőjé
vel csak alkonyaikor hajlandó kilépni a 
házból, akkor is csupán lefüggönyözött 
kocsiban, rövid sétára a város végén.

Zapolska Gabriella darabja a háború 
előtt Íródott. Nem a szerző hibája, hogy 
ami akkor merészség volt, az ma csak 
közhely és ami akkor bizarrul, érdeke
sen hatott, azt ma legfeljebb banalitás
nak erezzük. A nő ingadozását és vá'- 
ságait pénz és szív között, mint témát 
egyébként is lehetetlenül a'acsony árfo
lyamon jegyzik már a színpadi tőzsdén, 
Zapolska Gabriella kezében pedig ez az 
erőtlen sülét is szertefoszlik. A Mali
czewska kisasszonyban érezhetően hi
ányzik a drámai feszültségnek az az el
lenállhatatlan légnyomása, amelyet a 
tragikusnak szignált történet okvetlenül 
megkíván és amely a sokfe'é tendáló 
vérszegény mesét egyetlen színpadi 
egésszé tudná összetartani. Ezen kivid 
' nő irék leggyakoribb hibája: a kézi
munkázó szcnvtclcnség, amely nem vesz

• • • a »

tudomást a maga kavarta viharról sem
előadásmód

kis*
és a tét k ínos, pepecst o 
sincsenek li.o zii<ír,i Maliczcvska 
a., .zonv szomorú Ili.ói iáján.ik.

Az c'öudás azonban bö en kártalaní
tott a o.ir.b szervi és egyéb fogyat- 
ko.::i.-,,‘iéi i. Maiczcmska ellentétes vég
letek közölt mozgó, ii.htz és fárasztó 
szerepét Munsvji tova Eidia mindvégül 
töretlen, imp izáns vonalukban szabta 
a maga érdekes egyéniségére. Atyimo- 
vies Milorád és Illőd ys Vatroszláv sok 
szilié:.zi onniegta;:adá.ssal állítottak láb
ra két valószínűtlennek elgondolt •úri
ember* figurát. líokoto\'ics Peró. Mar- 
tincsevics Jószó, Jovcnovics Lcposza- 
va és \'racs(irc\'ies Barija tehetségük 
teljes kelléktárával szegődtek a szerző 
szolgálatéba és nck k is sok jutott a 
közönség le kés tapsaiból, amelyek a 
kifogástélan előadáson kívül Mnnsvíeto- 
vn Eidia niuns.zok iránt sem közömbös 
rendelésének szóltak,

(de Jó)

Dlm’trlfevlcs Milán szuboticai hang-
vorscrye. Szubctica, ugylátszik, az 
utóbbi években ontja a tehetséges he
gedűsöket és ezek között is egyik leg
nagyobb reményű tehetség Dimitrijevics 
Milán, óki a prágai művészképzőn a ki
váló Jaroslav K.ouan tanítványa. A szu
boticai származású fiatal liegcdümüvész. 
aki legutóbb Brünuben aratott komoly 
uagv sikert hangversenyével, legköze- 
•cl b hazajön Szuboticára és a Városi 

jb."inház koncerttermében benrutatko- 
zik szülővárosa közönségének. A te
hetséges fiatal Dimitrijevics Milán hang'
versenyét nagy érdek ődés e'őzi meg.

A prágai ffoh’mah vendégszereplése 
Novinzadon. A prágai H.abimah operett
tá rsu la t szombaton kez<lj meg N o v í- 
szadon »A koldus muzsikus* cimü ope
rettel báróin estére tervezett vendégjá
tékát. Jegyek elővétc'ben a Bácsmegyef 
Nap'ó noviszadi fiókjánál és Lipkovies 
dohány tőzsdében kaphatók.

A Gyímesi vadvirág Sztarlbecsejen.
Sztaribecscjröl jelentik: A sztaiibecseji 
keresztény olvasókör műkedvelő gárdá
ja vasárnap mutatta be nagy sikerrel 
Gécz.v István kitűnő pépsziumüvét: a 
O.yimesi vadvirágot. A szereplők: Sági 
Ferenc, Rmnmcsck Ferenc, Urban Sán
dor, Vajda Piroska, Bartusz Erzsi, Po- 
osz Dezső, Bábut István IE. Vajda Ág
nes. Lukács István, Pavlics Mariska, 
Makra Rozika. Matuska István, Bálint 
István, Vidlicska Andris, Nagy Maris
ka. Horváth Ilonka, Horváth József. Ko
vács Mariska, Makra István, valameny- 
nyicn kitűnő alakítást nyújtottak. A 
nagyszámii közönség egész este lelke
sen ünnepelte a tehetséges műkedvelő
ket,

A noviszadi. kathoükus olvasókör mű
kedvelő elö-dása. Noviszadról jelentik: 
A noviszadi katholikus olvasó és gaz
dakör vasárnap junius tizenhetedikén a 
kör Epres-uccui helyiségeiben színre 
hozza az Igazság fele cimü társadalmi 
színdarabot.

A C ontinental küls< 
ítiimml m egosztja  i 
v ilágh írn evet a  Con 
tin sn ta l netsö guntml 
val, am ely  ugyanati 
bót a  k itűnő inösé  
rü an yagb ól k ész  ti 
E gyetlen  e  »y bels< 
gum m i sem  hagyja  e 
e lő z e te s  é s  szigort

v izsgálat nélkül a  gyárat. Ezért 
mind n külső gum m lba C ontlnenta  
belső  g u m m i!

B sograd, M asarikova ul. 4.
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Amszterdam, junius. 
Még nincs olimpiai bajnok: igy kezdő

dött az a hathasábos cím, amely a Hct 
Volk különkiadásának a homlokáról ki
áltozott este hót órakor, félórával a mér
kőzés után — döntetlen maradt az olim
piai döntő.

A negyvenezres tömeg örült a döntet
lennek: nem tudta volna odaadni a pál
mát lelkiismeretfurdalás nélkül és száz 
százalékos biztonsággal egvik félnek 
sem. A tömeg örült a döntetlen döntő
nek: Legalább mégegyszer végig lehet 
nézni ezt a még sohasem látott küzdel
m e t.. .  (Ha ugyan végig lehet nézni 
mégegyszer! mert százezren kértek je- 
R.vet a ncgyvenezres stadionba!)

Csalódtak azok, akik az idegek és haj
rázások féktelen táncában gyönyörköd
nek. Nem volt semmi a németek erősza
kosságából, a spanyolok mindentbeleadá- 
sából, az olaszok lendületéből. Óvatos 
küzdelem volt a fntbulimüvészet minden 
szépséges részletével.

A külsőségek most már egészen meg
szokottak Amszterdamban. (Ki gondolt 
volna három hét előtt arra. hogy a hol
land színek első veresége után negyven
ezres tömeg fogja megszállni a tribünök 
hegységeit két idegen és távoli nemzet 
küzdelmére! Pedig most nem jöttek kü
lönvonatok Kölnből és Düsszeldorfból, 
most nem volt német megszállás Am
szterdamban... Csak épen Uruguay 
került szembe Argentínával.) Gunmi- 
botok, lovasrendörszázadok, ostrom, ök
lök munkája és üzérek, üzérek a föld 
alól is!

Mindenütt: az egész városban, a sta
dion körül, sőt a sajtótribünön is elöm- 
lött a döntő egyedülálló hangulata. Szi- 
nültig mcgtömö'.t a hatszáz hely, a föld 
alól kerültek elő ujságirók. Hirtelen min
denki újságíró lett, hirtelen minden hely 
m egtelt... Peruból. Batáviából és Nagy
kanizsáról érkeztek ujságirók . . .  Három 
órakor rákezdett a katonazenekar, amely 
most megjelent a máskor láthatatlan or- 
keszter helyett. Telt ház volt. pedig még 
egv óra hiányzott a sípjeltől.

Ebben a percben megszólalt egy pesti 
szerkesztő: Nem lesz döntés, jól jön a 
hollandus olimpiai bizottságnak még egy 
telt ház, mégegyszer kétszázezer pengő, 
ö  nyert egyedül a fogadók közül. Pedig 
valójában rendes küzdelem volt. nagyon 
akartak győzni, csak nem ment a győ
zelem. Döntetlen erők mérkőztek: a tö
kéletes lehiggadt művészet a tökéletes
ség felé javuló fiatal energia ellen.

Jött a holland himnusz. Pinz Hendrik 
megjelent és az enyhe esőoen Kirobban
tak a csapatok. Argentina MTK-csikok- 
kal, Uruguay világoskék ingben. Mind
egyik clkiáltotta mindegyik tribün felé a 
Ra-ra-ra-t — és nem lehetett megállapí
tani: a ncgyvenezres tömeg kinek tap
solt jobban.

A két kapitány megölelte egymást: 
Nasazzi és Monti. Argentina kék-fehér- 
kék zászlót adott Uruguaynak az arany
csillagokkal. Nasazzi kicsit fölborzolta a 
haját: a mindig lekötelezőén udvarias 
uruguayok most elfelejtkeztek a zászló
ról. He a sip előtt még kirohantak a su
gárzó napos kék-fehér selyemmel az 
Uruguay vezetők. Nasazzi még átadta 
Montinak és a két kapitány mégegyszer 
megölelte egymást. Aztán nekiindult a 
küzdelem.

Andrade elfogódott. Szokatlan kép. 
Átengedte Orsit, de a leg itelsó percben 
a labdára vetette magát. És most perce
kig állt a játék. Andradcnak szépen ket
tévált a nadrágja a lendületben. Lefe
küdt a fiibe és takargatta fekete bőrét... 
Tizen állták körül — élő spanyol fal! — 
amikor hasalva a fűben nadrágot vál
tott.

Játék még nem volt. Csupa óvatosság 
mindenütt. Semmi kockázat, semmi ak
ció. A döntő kezdete ez! De Argentina 
fiatalabb és megkísérel egv rohamot. 
Hátha sikerül. De ekkor már Uruguay is 
magához tért. Ez nem Hollandia és nem 
Németország, itt nem lehet várni és ját
szani hagyni. Megkezdődött a küzdelem.

Két húzás Uruguaynál. de a félkarú 
Castró még nem kozkáztat. Huszméteres 
bomba. Ez nem munka Bosionak. Orsi 
még egy remek lendületű ostromot indí
tott — egy hang nincs a tribünön —. de 
Andrade még rcrnekebbtil szerel előre- 
vetődvc, Orsi lába közé csúszva! az első 
taps!

A ncgyvenezres tömeg már favoritét 
talált. Argentínát! Mert többre értékeli 
a kezdődő művészetet a fiatalabb lendü

lettel — a lehiggadt tökélességnél. Ez 
Argentina-ostroinnál volt: négy korner! 
Egy perc múlva a favorit lemaradt! Há
rem soha nem látott fordulás, három 
utánozhatatlan tologatás és Petrone a 
sarokba csúsztatta az első gólt!

A csönd még mélyebb, még kiáltóbb a 
tribünökön. A csodálat csöndje ez.

A kis Uruguay-csoport kezdte a biz
tatást. Negyvenezer fej erdejéből tizenöt 
torok:

— U-ru-gu-éü U-ru-gu-éü
De rázugott a tízezer torok:
— Ar!zsan-tine!H Ar-zsan-tineü!

Ez már a gyöngébb védelme volt. a tö
meg mindig a gyöngébbet védi ..

Most már sűrűbbek a tapsok. A döntő 
súlyos csöndje fölengedett. Minden szép 
akcióra fölhullámzott a taps. Nasazzi 
belevetéssel szerel, mint egv Zamora. 
Andrade becsúszik a lábak közé. Az ar
gentínai Evaristó fordulásban kapcsol: 
a legjobb half. Tarasconi harminc mé
terről sarokra bombáz. Mazali a labdá
ra úszik a levegőben.

A sok tüneményes labda művészet kö
zött magyar szemnek gyöngének tűnik a 
tempó. De nincs ötperc, hogy ne feküdne 
valaki a gyepen. Néha három masszőr is 
gvomroz, kötöz a pályán. Sok a sebesült, 
de egy sincs, aki jajgatya elvonulna. 
Evarizto harmadszori kötözés után is a 
világ legjobb haltmiivésze. A tömegnek 
mégis úgy látszik: nyugodt játék ez. mű
vészi részletekkel. Csak a 22 játékos ér
zi: itt a döntő viharzik.

Es félidőben az egész tömeg áll. Most 
már kipirultak az arcok, csupa boldog 
mosoly: micsoda küzdelem. Kivonuláskor 
mégis Argentína kap zengöbb tapsot: 
Uruguay l:0-ra vezet...

Es megjobban felzeng ez a taps hat 
perc múlva: Argentina kiegyenlített. 
Most megint egyenlőek, nincs győző és 
legyőzött. Mazali a tiz íe.i fölött a labda 
mellé üt és Eerreira már a hálóban ka
cag a labdával. Hogy lengenek a kék- 
fehér-kék zászlók. Néhány selyem a 
negyvenezer fej fölött

Most megint Argentina a favorit. Ne 
legyen mindig Uruguay a világbajnok! A 
tömeg szeret! a változatosságot és a fia 
talokat. De hogy elhallgat mindenki ami
kor a 90. perc vége előtt Va pattanó,

A S zu b o tS © ’?! S z o r ít  r e n d e z i  
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T á v :  S z n b o t i c a —Szőtt.b o r  é s  v i  s z a
Vasárnap nagyebbarányu kerékpár- 

versenyt rendeznek Szuboticán, amelyet 
közbenjött akadályok miatt nem a ke- 
rékpáralszövetség, hanem a Szuboticai 
Sport kerékpárszakosztálya fog megren
dezni. A verseny azonban olimpiai se

Országos agyaggahmblávövsrseny Palic >on
,A palicsi fürdőigazgatóság junius hó 

23., 24. és 25-ikén országos agyag- 
galamblövö versenyt rendez. A verseny 
programja és feltételei a következők:

1. Megnyitóverseny egy agyagga
lambra. Első díj 400, második díj 100 di
nár, azonkívül plakettek.

A megnyitó verseny 23-ikán délután 
felötkor kezdődik, nevezni lehet a hely
színen, nevezési dij 25 dinár.

2. Júniusi föverseny 50 agyaggalamb
ra. Első dij 2000. a második dij 400, a 
harmadik dij 100 dinár, azonkívül pla
kettek. Nevezési dij 100 dinár.

N o v is z a d — B e o g ra d
Noviszad és Bcngrad válogatott csa

patai vasárnap, junius 17-ikén Beograd- 
ban találkoznak.

Vékes Dezső, szövetségi kapitány, a 
noviszadi válogatott csapatot a követ
kezőképen állította össze:

Koszics (Vojvodina), Róka (NAK), 
Matakovics (NAK), Popovics (Vojvodi
na), Kricskov (NAK), Kacaf (Makkabi), 
Grgarov (Vojvodina), Spiller (NAK),

zugó kapufát bombáz! A küzdelem nem 
dőlt cl. újabb harminc perc.

Kötöznek, támogatnak, masszíroznak 
minden szögletben. Es limonádé, narancs, 
tea. A tömeg i.em mozdui. A villamosok 
üresek. Szerdáig rézné a tömeg ezt a 
küzdelmet.

De most már enyhébb a hév és a hi
bák is gyakoribbak. Elmúlt a kilencven 
perc. . .  Jó volna kiegyezni döntetlen
ben. Csak egy-egy viharzó bomba röp
pen el a kapukig. És mindegyikre újabb 
pcrzse’ő izgalom. Negyven fokos láz 
még tizenöt percig. Egy szerenese.'övé- 
sen dőlhet el a világbajnokság. Valahogy 
nem igazság ez. A negyvenezres tömeg 
már félti mind a kettőt. Most már nem 
kel győztes és legyőzött. Küzdjenek in
kább mégegyszer.

Az utolsó percben még felszisszen a 
tömeg. Taraseon' bclegránátozott a fel
ső sarokba... G ó l... Olimpiai bajnok
ság . . .  Micsoda féle'em reszket, mig a 
labda clzug a kapuig . . .  Mazali ráuszott 
a labdára! A döntő döntetlen maradt.

Es most önfeledten megszólal a tö
meg. Nincsen legyőzött, nincsen győz
tes. A kékfehérek megölelik a kékesi- 
kosokat. Andrade Evaristót. A két leg
jobb half. Es ahogy igy együtt állnak 
önfeledten, lelkesen és őszintén teljes 
intenzitással ünnepel a tömeg. (Minden
ki elfelejtkezik az azúrkék olaszokról, 
akik már fe'öltöztck. hogy odaállianak a 
zászló alá harmadiknak.) És a huszon
két ember mosolyog, ahogy lassan be
megy a tribün alá a tomboló iinnep'és- 
ben. Ta’dn Argentina bodogabb. Hi
szen még nem győzött Uruguay . . .  Még 
nem tudott...

Még villamosra vár a tömeg a vég- 
né'kiili szerpentinekben, még zeng az 
élet a stadion körül, de a különkiadá
sok hathasábos elmekkel már ott szó
ródnak a tömeg szemei előtt:

Algemeen H v'.de'sblad: Uruguay—Ar
gentiné onbeslist.

Dr Tetemre.'.!: De finale van hét Olym- 
pisrh-Voltbaltrurnori.

Hct Volk: Non gcen Olympisch Kam- 
pionen.

Még nincs olimpiai bajnok.
Vér György

lejtező versenynek tekinthető és a győz
tesek résztvesznek a zagrehi versenyen

A verseny délután kezdődik, táv: 
Szuhotica—Szombor és vissza. Nevezni 
lehet szombaton déli 12 óráig Matkovics 
Miklós alszövetségi titkárnál.

3. Páros agyaggalanibverseny 1 pár 
agyaggalambra. Első dij 500. második 
dij 100 dinár és plakettek. Nevezési dij 
30 dinár.

4. Négyes csapatverseny tetszés sze
rint önálló csapatok részére 10—10 
agyaggalambra. Dij 1000 dinár a győz
tes csapatnak. Nevezési dij 200 dinár.

V. Hendikep-verseny 15 agyaggalamb
ra, első dij 400,második dij 200 dinár és 
plakettek. Nevezési dij 30 dinár.

Minden galamb további 2.50 dinár.
A versenyen résztvehet minden ama- 

törversenyző.

Barkovics (Vojvodina), Mandies (Rad- 
nicskl), Schaffer (NAK).

Tartalékok: Mllutinovics (Radnicski), 
Schwcmm (Makkabi), Sevics (Vojvodi
na).

A noviszadi válogatott vasárnap dél
előtt tizenegy órakor indul. Szombaton 
este a kijelölt válogatott játékosok a ke
rületi helyiségeiben megbeszélést tarta
nak.

Szenta—Pallcs. A Szentai Tennisz 
Klub vasárnap Palicson vendégszere
pelt, ahol a Palicsi Tennisz Klubbal 
mérkőzött A Vöröskereszt-napra való 
tekintettel a mérkőzések csak délután 
ötig tartottak. Az összes számokat a 
palicsiak nyerték, kivéve a Sclireger 
Lili—Bokorné meccset, amelyet nagy 
küzdelem után a szentai játekosnö nyert 
meg.

Tennlszverseny Palicson. A Palicsi; 
Tennisz Klub szombaton és vasárnap 
nagyszabású tenniszversenyt rendez Pa
licson. A versenyen résztvesznek Ta
kács Imre és Krepuska István, a kiválói 
budapesti játékosok, akik ellen a leg
jobb vajdasági játékosok veszik föl a 
küzdelmet.

Lemondott a noviszadi labdarugó ke
rület választmányának kilenc tagja. No-
viszadról jelentik: A noviszadi labda
rugó kerület legutóbbi viharos lefolyású 
közgyűlésén tudvalevőleg az ellenzéknek 
sikerült dr. Arszenijevics Milorád ügyvé
det megválasztani elnökké, mig a vá
lasztmány valamennyi többi tagja olya
nokból került ki, akik dr. Arszenijevics 
megválasztását ellenezték. Mint előrelát
ható volt, az együttműködés nem volt 
zavartalan és ennek következményeké- 
pen a választmány kilenc tagja benyúj
totta a lemondását. A lemondással a 
kerületet arra akarják kényszeríteni, 
hogy uj közgyűlést hívjon egybe és tel
jesen ui vezetőséget válasszon. A vá
lasztmány péntek este fél kilenc órakor 
ülést tart. amelyen döntenek a lemondá
sok ügyében.

K I N T O R N A
iX

Feleség: Olvastad azt a cikket, amely 
közli azokat a tanácsokat, amelyek sze
rint élni kell. hogy az ember száz esz
tendős lehessen.

Férj: Olvastam. Légy szives, égesd el 
azt az újságot, nehogy a mamád kezibe 
juthasson.

Beszélgetés a kávéházi törzsasztalnál.
— Mondja, hogy mondják azt, ha No

bile találkozik egy eszkimóval és al
kalmazza a léghajójához.

— ?
— Nobile officium.
•— Ha már Nobilénál tartunk, mond’.i 

meg maga, mi az, ha Nobile az ltáüáva! 
forogni kezd?

— ?
— Perpetuum nohile

Gazduram részegen érkezik haza éj
jel. de a felesége szemrehányására til
takozik az ellen, hogy részeg. A felesége 
megkérdi:

— Azt mondod, nem rúgtál he?
— Azt én anyjuk!
— Hiszen állani sem tudsz a lábadon?
— Már hogy én, anviukom?
— Majd próbára teszlek. Ide húzok 

egy krétavonalat a szoba közepén, menj 
rajta egyenesen végig.

A férj megáll, az asszony meghúzza 
a vonalat, amikor egyszerre csak meg
szólal az ura:

— Csak előbb azt mondd meg, fiaim 
melyik vonalon menjek végig a kettő 
közül, amit látok?
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A BÁCSNIEGYEI NAPLÓ ÁLLANDÓ HETI MELLÉKLETE

A  gazdasági válság 
és a szövetkezetek

írta: Csebular Alfred inspektor
A jelenlegi általános gazdasági vál

ság nyomasztólag, sőt egyenesen hénitó- 
lag hat Jugoszlávia gazdasági, kulturális 
és politikai fejlődésére. Ha a gazdasági 
yálság okait, illetve kiküszöbölésének 
eszközeit kutatjuk, megdöbbentően tárul 
rak szemeink elé azok az óriási felada
tok és kötelességek, amelyek az ország 
gazdasági és politikai irányítóira, d? 
■főleg minden egyes Józan polgárára — 
tekintet nőikül azok nemzetiségére és 
vallásaira — hárulnak. Hiszen, ha az o r
szág vezetői: a legjobb tudásukkal és 
Igazán lelkiismeretesen dolgoznak is az 
■ország felvirágoztatásán: a legjobb eset 
}>cn is csak félsikert érnek el akkor, ha 
,törekvésükben nem találnak megértő és 
odaadó segítőtársat az ország minden 
jegyes polgárában.

Ennek a törekvésnek támogatása a 
polgárságnak nem csak feladata és köte
lessége, hanem jólfelfogott saját érdeke 
(is. Mi agrárállam vagyunk, ezért elsősor
ban mezőgazdasági téren kell a bajok or
voslásához fognunk. Ha itt sikert érünk 
lel, akkor ez az ipar és kereskedelem té
tén is éreztetni fogja áldásos hatását.

Mezőgazdáink válságos helyzetbe ke
rültek, eladósoknak teljesen és ebből kö
vetkező gyengeségüknél fogva nem ké
pesen lépést tartan' a kor követelmé
nyeivel, amely ezen a téren a modern 
■gazdálkodás bevezetésében és az ezáltal 
'elérhető több termelésben nyilvánul 
meg.

A jelenlegi állapotukban. így szétfor
gácsolva erre nem képesek, de máskép 
fog állani a helyzet, ha közös érdekeik
nek megfelelöleg egy olyan szervezetbe 
tömörülnek, amely érdekeiket megvédi 
és anyagi előnyeiket biztosítja. Egy 
ilyen szervezetbe való tömörülés és kö
zös munka által az eredetileg gyenge és 
alig számításba jövő egyének hatalmas 
gazdasági tényezőkké válnak.

Ennek a mezőgazdasági tömörülésnek 
általánosan elismert, legmegfelelőbb for
mája a szövetkezet. A szövetkezeteknek 
külföldön, különösen Dániában óriási je
lentőségük van. Nálunk az összlakosság 
Szlovéniában 75%, Dalmáciában 60%. 
Horvátországban 45% arányban van ér
dekelve a szövetkezeteknél, viszont a 
Vajdaságban a lakosságnak csupán 23% 
tömörült szövetkezetbe. Ezek a számok 
világosan mutatják azokat a feladatokat, 
amelyek ránk vajdaságiakra várakoz
nak. mert hiszen senki egy pillanatra 
sem kétclkedhetik abban, hogy a Vajda
ság kedvező fekvésénél fogva és mező
gazdasági szempontból, a természettől 
bőkezűen megáldva, mintegy predeszti
nálva van. hogy közgazáasági’ag álla
tnunk legerősebb támasza legyen.

A Vajdaságban a szövetkezetek kiépí
tése nem lesz úttörő munka, ugyanis a 
szerb és német gazdák már rendelkeznek 
erős és jól megalapozott gazdasági szer
vezettel, a tót gazdák is már túl vannak 
a kezdet nehézségein, sőt megalakult a 
komló és répatermelők szövetkezete is, 
csupán a magyar gazdák maradtak tá
vol az ilyen irányit szervezkedéstől. En
nek okai különfélék, de legfőbb oka a 
kellő felvilágosítás hiánya, a szövetkezet 
hasznosságát és céljait illetőleg.

Minden gondolkozó gazda előtt felve
tődik a kérdés, hogy miképen tudna a 
gazdasági válság folytán beállt nehéz 
anyagi helyzetén nagyobb áldozatok nél
kül lényegesen könnyíteni? A válasz 
ö le i  ^Szövetkezetekbe yaló szervezke

dés dltal«. Ha egyszer világos ez a tény, 
úgy komolyan fontolóra kell venni ennek 
a szervezkedésnek módozatait és vég
célját. Mindenek előtt ismerni kell a 
szövetkezetek lényegét.

A szövetkezet egyes személyeknek ön
szántukból való egyesülése, tagjainak 
kölcsönös támogatását tűzi ki céljául s 
ezt a célt közös üzletvezetés által való
sítja meg. A szövetkezet a mai mostoha 
gazdasági viszonyokhoz alkalmazkodó 
és a mezőgazdaság szükségleteit minden 
tekintetben kielégítő gazdasági intéz
mény. Aiupclvc: önsegélyezés, önkor
mányzat és a személyes felelősség érze
te, előfeltétele a szolidaritás érzete és 
az egyéni érdekek a szövetkezet érde
keivel való harmonizálása.

A szövetkezet olyan egyesülési for
ma, amelynél minden egyes személy be
lépése és kilépése annak saját szabad 
akaratától fiigg. Ebben különböznek a 
kényszeregyesületektöl, amelyek a múlt
ban nagy szerepet játszottak, azonban 
még ma is előfordulnak. A tagoknak 
meg mm határozott száma állandóan 
változbatik.

A szövetkezetbe, mint tagok, nemcsak 
fizikai, hanem jogi személyek is belép
hetnek. Egyedüli feltétel: a tagság meg
szerzése. A szövetkezet jogaiban és kö
telezettségeiben csupán annak tagjai osz
toznak. Mint egyesület épen e fösajátos- 
sága folytán különbözik a kapitalista 
vállalatoktól. A szövetkezeteknél a sze
mélyek egyesülése képezi a vá’lalat 
alapját, míg a részvénytársaságoknál a 
befizetett töke a vállalat fő bázisa.

A szövetkezeteknek szintén szükségük 
van üzemtökére, amely elsősorban a be
fizetett üzletrészekből származik. Az, üz
letrész csupán eszköz a cél e'érésére, 
nem pedig maga a cél. A szövetkezet 
feladatához és céljához mérten igazodik 
az egyes üzletrész összege. Túl kicsiny 
saját tőke-üzletrészek idegen töke igény- 
bevételére kényszeríti a szövetkezetei és 
ez a körülmény károsan befolyásosa 
annak működését, ugyanis igénybe vett 
idegen tökéért rendszerint magas ka
matokat kell fizetni.

Közös érdekek folytán tömörülnek az 
egyes személyek szövetkezetekbe és 
azok ugyancsak együttes munkával jut
tatják érvényre azokat. Tehát a közös 
üzletkezelés az egyes személyek egyesü
lésének a következménye, bizonyos cé
lok elérésére, amely tagjai jövedelmének 
a fokozását és gazdasága felvirágoztatá
sát célozza és valósítja meg. Ezekből 
láthatjuk azt, hogy a szövetkezetek gaz
dasági célokat követnek. Tevékenységi 
körük manapság a gazdasági élet külön
féle ágaira kiterjed. Vannak előlegezési 
és hitelszövetkezetek, beszerzési és érté- 
kesitési szövetkezetek, stb.

Az együttes nmtlkálokdás és a közös- 
iizletkezelcs alapelvéböl következik, 
hogy a szövetkezet kizárólag a tagokért 
és a tagokkal dolgozlmtik. Tehát egy 
hitelszövetkezet csupán tagjai részére 
folyósíthat kölcsönt, vagy egy termény- 
értékcsitö-szövctkczct csakis tagjai áru- 
feleslegét értékesítheti.

A közös üzletkezelés egyik következ
ménye az, hogy a szövetkezet tevékeny
sége térbclileg korlátozva van. Ezt a bi
zonyos térbeli korlátozást (például egy 
falura) az általános szabály szerint a 
kitűzött gazdasági célok teszik szüksé
gessé. melyek elérésére az illető szövet
kezet megalakult. Egy hitelszövetkezet

nél ez a térbeli korlátozottság egyenesen 
a szövetkezeti forma, természetében rej
lik. A legfontosabb mozzanat egy hitel- 
szövetkezetnél: a tagok anyagi viszo
nyainak, hitelképességének a beható is
merése és a nyújtott hitel felhasználásá
nak ellenőrzése, mindezt csakis az ilyen 
térbeli korlátozottság teszi lehetővé. A 
szövetkezet tagjai könnyebben hajlandók 
szövetkezetükért a szolidáris kezességet 
magukra venni, ha egymást kölcsönösen 
jól ismerik.

A szövetkezetek, mint jogi személy, 
szerezhetnek vagyont és cl Is veszíthetik 
azt. perelhetnek és perelhetők, végül 
szerződéseket köthetnek.

A szövetkezet összes tagjai osztoznak 
annak jogaiban és kötelességeiben. A 
szövetkezet e jogait külön kereskedelmi 
név (cég) alatt gyakorolja. A cég a 
vállalkozás tárgya, után igazodik. A 
szövetkezetét az igazgatóság vezeti és 
képviseli kifelé. Az igazgatóságot a ta
gok összessége választja. Az igazgató
ság működésének ellenőrzésére a tagok 
íelügyelőbizottságot választanak. Úgy 
az igazgatóság, mint a felügyelőbizott
ság a tagok sorából kerül ki. Ezeknek 
’’dyes megválasztásától függ a szövet
e ié t sorsa.

A szövetkezet tagjai jogaikat szava-
, utján a közgyűlésen gyakorolják. A

S z to ko v ics  fö ldm űvelési m in iszter
az áHattenyé iz tők  konferenciá ján 

ny ila tkozo tt a szesztermelésről
Beogradból jelentik: Közgazdasági 

körök még mindig sokat foglalkoznak 
az elmúlt héten megtartott állattenyész
tési konferenciával. A konferencia szor
galmas látogatója volt Sztankovics 
Szvetozár földmivelésügyi miniszter is, 
aki a majdnem négy napos tárgyalá
son figyelmesen hallgatta az egyes szó
nokok fejtegetéseit.

A konferencián több szónok különösen 
a mezőgazdasági szeszgyártás fontos
ságára mutatott rá. Ennél a kérdésnél 
a földművelésügyi miniszter is felszó
lalt és beszédében kitért a mezőgazda
sági és az ipari szeszgyárak közötti 
viszonyra.

— Az országban — mondotta a mi
niszter — a szeszégetésnek két faját 
ismerjük. A mezőgazdasági szeszterme
lést és az ipari szesztermelést. El kell 
ismerni, hogy a pénzügyminisztérium 
ebben a kérdésben nagyon labilis állás
pontot foglalt el. Hol a mezőgazdasági, 
hol pedig az ipari szeszgyárakat része
sítette kedvezményben. Az elmúlt esz
tendőben a szesziparosok kapták a leg
nagyobb kedvezményeket és a pénz
ügyminisztérium a mezőgazdasági szesz
gyárak által termelhető kontingensét 
annyira leszállította, hogy sok mező
gazdasági szeszgyár nem tudta az üze
mét fenntartani. Ha valakinek csak négy
száz hektoliter szeszt szabad égetnie, a 
termelés már nem fizeti ki magát, mert 
az előállítási költségek nagyon sokba 
kerülnek. De

az ilyen esetben a szesztermelés 
már azért sem lehet rentábilis, 
mert a gazdák a szeszégetésnél 
mutatkozó mellékterméket nem tud

ják gazdaságosan felhasználni. 
Négyszáz hektoliter szeszt 80—90 nap 
alatt állítanak elő egy kisebb mezőgaz
dasági szeszgyárban, viszont az állatok 
hizlalására szükséges melléktermékre 
nyolc-kilenc hónapra vclna sziikség. 
Ilyen alacsony kontingens mellett a me

szövetkezet megalakulása jogilag követ
kező feltételekhez van kötve: az alap
szabályok megállapítása, ezek bírói jó
váhagyása és a tagoknak a cégjegy™ 
zékbe való bejegyzése.

A tagok kezességi kötelezettségét a 
törvény azért irja elő. bogy a szövet
kezet vagyonjogi állását kifelé erősít
se. Megkülönböztetünk szövetkezeteket, 
kori, 'tolt és korlátlan kezességgel. A 
korlátolt kezességi szövetkezeiknél min
den tag az általa befizetett üzletrészek: 
összegéig és még egy meghatározott 
összeg erejéig kezeskedik, a szövetke
zet kötelezettségeiért, amelyet az alap
szabályok állapítanak meg. A korlátlan 
kezességi szövetkezetben a tagok egész 
vagyonukkal szolidárisán kezeskednek 
szövetkezetük kötelezettségeiért. A ke
zesség nemcsak kifelé érezteti hatá’sáfc 
— emeli a szövetkezet hitelét — de 
ezenkívül, magában a szövetkezet ke
belében is igen hasznosnak bizonyul, a 
mennyiben nevelőleg hat.

A szövetkezeteket nem szabad kizá
rólag gazdasági intézménveknek tekin
teni és azokat csupán üzleti szempont
ból elbírálni, mert kétségtelenül köz
hasznúnak és úgy etikai, mint szociális, 
szempontból magasztos hivatást töltet
nek be.

zőgazdasági szeszgyár nem tud hivatá
sának megfelelni, mert nem tud elég: 
anyagot szolgáltatni az állathizlaláshoz.

A miniszter hangsúlyozza, hogy a 
költségvetési vita idején megpróbálta, 
a mezőgazdasági szeszgyárak helyzeté
nek megjavítását, azonban hangsúlyoz
za, hogy ebben a kérdésben igen nagy 
nehézségekre akadt. A miniszternek 
mégis sikerült elérnie, hogy a kontin
genst nyolcszáz hektoliterre emeljék fel.

A miniszter véleménye szerint ez a 
nyolcszáz hektoliter azonban nem jelenti 
még a szükséges minimumot. Hangsúlyoz
ta, hogy a mezőgazdasági szeszégetők 
kérdésében a pénzügyminiszter kötelező 
ígéretét bírja, hogyha majd az ti j fo
gyasztási adótervezet elkészül, ezt a kér
dést is rendezni fogják. Sztankovics mi
niszter hangsúlyozta, hogy emiatt már 
érintkezésbe is lépett a mezőgazdasági és 
az ipari szeszgyárak képviselőivel és re
méli, hogy sikerül majd olyan megoldást 
találnia, amely maid mindakét fél igé
nyeit ki fogjá elégíteni. Az uj fogyasztási 
adótörvény lehetővé fogja majd tenni azt 
is, hogy a szeszgyárak cukorrépából is 
gyárthassanak szeszt.

A miniszter azután rámutatott arra, 
hogy

a szövetkezeti szeszgyáraknak 
évente, hogy a szükséges cukorré- 
pamennyiséggel rendelkezzenek, há
rom-négyszáz katasztrális ho’dat 

kellene cukorrépával bevetniök. 
Mivel ugyanazon az a földön csak min
den öt esztendőben lehet cukorrépát te r
melni, épen ezért az ilyen szövetkezet
nek kétezer Hold föld felett kell rendel
keznie. Ilyen birtoka azonban a mező
gazdasági szesztermelő szövetkezetek kö
zül egynek sincsen és épen ezért a szö
vetkezeteknek szerződések utján kell czí
a cukorrépa mennyiséget biztosítani.

A miniszternek ezeket a kijelentéseit a 
kongresszus tagjai a legnagyobb helyes
léssel vették tudomásul.
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A czubotica. L'oyd lüzlcményei
■ ■ 1 ||g

Kiszolgáltatási akadályok 
vatuti küldeményeknél

A vasúti üzletszabályzat 81. szaka
sza, illetve annak végrehajtást rendel
kezései szabályozzák a vasútnak azt a 
kötelességét, hogy az áru feladóját ér
tesítse a kiszolgáltatási akadályokról. 
Ha tehát az áru átvevőjét nem lehet fel
találni, ha az átvevő az átvételt meg
tagadja, ha a fuvai levelet a díjszabás
ban megállapított határidőn belül ki nem 
váltja, vagy ha más kiszolgáltatási aka
dály merül fel, a rendeltetési állomás 
a feladót a feladási állomás utján kö
teles késedelem nélkül az akadály oká
ból értesíteni és tőle utasítást kérni. A 
végrehajtási rendelkezésekben meg van 
.állapítva az a határidő, amelyen belül 
a fuvarlevelek .kiváltandók.

E rendelkezéseket a rendeltetési állo
mások gyakran nem tartják be. Ennek 
az az oka, hogy a rendeltetési állomá
sok nem végzik naponta a szükséges 
ellenőrzést abban az irányban, hogy a 
fuvarleveleket a díjszabásban megálla
pított határidőn belül kiváltották-e és 
akkor természetesen elmarad a feladó
nak idejében való értesítése, vagy pe
r i ig  elmarad a címzett közbenjárására, 
ilyen eljárás következménye, hogy a 

küldemények gyakran heteken át kivdl- 
tatlanul fekszenek a vasúti állomáso
kon anélkül, hogy a feladónak erről sej 
telme volna s csak jóval később tudja 
meg, bogy a címzett a fuvarlevelet 
egyáltalában nem váltotta ki. De az 
ilyen eljárásból kifolyólag felmerült 
fekbért a vasút — szigorúan tartva ma 
gát a díjszabáshoz — behajtja a fel
adótól, ki pedig az ekként bekövetke
zett helyzetért se nem hibás, sem azt 
el nem háríthatta.

A vasúti vezérigazgatóságnál megfe 
lelő lépések történtek abban az irány
ban, hogy ez a visszás állapot meg
szűnjön és az egyes igazgatóságok ré 
vén utasítják az állomásokat a vasúti 
üzletszabályzat fenti rendelkezéseinek 
szigorú betartására.

Mint értesülünk a vasúti vezériagzga- 
tóság rendeleté már meg is érkezett az 
egyes igazgatóságokhoz és igy remél
hető, hogy a vasúti állomások ezentúl 
szigorúan fognak alkalmazkodni a tör
vényes előírásokhoz.

A »Lloyd« titkári hivatala ezúton is 
felhívja Szubotica város kereskedőn, 
hogyha egyes vasúti állomások ennek 
ellenére is még mindig vétenének a 
fent idézett vasutüzletszabályzati ren
delkezések ellen, a konkrét eseteket ha
ladéktalanul hozzák a Lloyd tudomá
sára.

Vasúti rakterületi bérletek. A vasúti 
rakterületi bérletek után fizetendő bérleti 
összegeknek utóbbi időben történt emelése 
kapcsán a »Lloyd< titkári hivatala értesíti 
^z egyesület tagjait, hogy a vasúti vezér- 
igazgató 20.800/28. számú rendeletével ki
látásba helyezte, hogy a megállapított rak
területi bérleti összegeket az érdekeltek 
indokolt kérelmére le fogják szállítani A 
kérvényeket a szubolicai vasutigazgatóság 
utján kell beadni a vasúti vezérigazgató
sághoz.

A szSvfiipar képviselőinek konferenciája.
A hazai szövőipar képviselői nemrég kon
ferenciát tartottak Beogradban, mely alka
lommal megalakult a hazai Szővőipaiágak 
Szövetsége. Midőn az érdekelteket a szö
vetség megalakulásáról értesítjük, egyben 
felhívjuk őket, hogy ebbe a szövetségbe 
saját érdekükben kivétel nélkül lépjenek 
be. A belépés a >Lloyd« titkári hivatala 
révén cszközlendő. A szövetség alapszabá
lyai ugyancsak a »Lloyd< titkári hivatalá
ban tekinthetők meg.

A vágóhidi és hnsfeldolgozási ipar kép
viselőinek konferenciája. A vágóhídi és 
husfeldogozási ipar képviselői junius 5-én 
Beogradban konferenciát tartottak, ame
lyen hangoztatták, hogy mindkét iparág 
országunk helytelen gazdasági politikája 
következtében igen nehéz helyzetbe ker- 
rült, mert elvesztette majdnem összes ki
viteli piacait, mivel az illető államok vé
dővámokkal és más intézkedésekkel lehe
tetlenné tették hústermékeink kivitelét,

'—Mr kormányunk a vámok leszállításé 
val nagyban elősegítette ugyanezeknek ál
lamok iparcikkeinek behozatalát. An 
nak bizonyítékául, hogy mennyire hanyat
lóit vágóhídi és husfeldolgozási iparunk, 
utaltak arra, hogy amig 1921. évben eme
z’kmábnn még 17 kiviteli vállalatunk 

volt, addig ezek száma jelpnleg már csak 
őt. Hangsúlyozták, hogy amig más agrár- 
államok, mint pl. Magyarország, találtak 
utat. és módot arra, hogy mezőgazdasági 
iparukat, amely az iparálhimnk vámpoliti
kája folytán hasonló helyzetbe kerüli, 
mint a mi mezőgazdasági iparágaink, 
megfelelelö intézkedésekkel nemcsak meg 
mentsék az elpusztulástól, hanem képes
sé. tették még fokozottabb kivitelre, addig 
nálunk e tekintetben nem történt semmi, 
lnnék folytán a következő kérelmeket ter

jesztették a kormány elé: 1. Ausztráliával 
és Csehszlovákiával kötendő kereskedelmi, 
szerződéseknél hasson oda a kormány, 
hogy vágóhidi és husfeldogozási iparunk 
•észére ismét lehetővé tétessék a kivitel 
ezekbe az államokba. 2. A Németországgá’ 
kötött kereskedelmi szerződés revíziója, 
valamint állategészségügyi konvenció kö
tése utján tegyék lehetővé vágóhidi és 
husfeldolgozási iparunk kivitelét ebbe az

Miért ctökken a jugoszláv sertéskivitel?
Az országos állatgazdasági konferesc a megállapításai

Beogradból jelentik: A beogradi állat 
gazdasági konferencián az egyes ki
küldöttek nagyon sokat foglalkoztak a 
jugoszláviai sertés kivétel, hanyatlásá
nak az okaival is. Jugoszláv sertés ex
port az utóbbi esztendők statisztikai 
adatai szerint annyira visszafejlődött, 
hogy a mai nagy Jugoszlávia sokkal 
kevesebb sertést exportál, mint a hábo
rú előtti kis Szerbia. Az 1920-től 1926-ig 
kidolgozott statisztikai adatok mind 
arra mutatnak, hogy a sertés kivitel ál
landóan csökken. A konferencia elnöke 
Prochaska Ljudevit terjedelmes referá
tumban rámutatott arra, hogy

Jugoszlávia csak abban az esetben 
tudja sertésexportját növelni, ha 
megjavítja a kivitelre szánt sertés 

minőségét
részben angol fajta 7—8 hónapos ser
téseket keresnek, amelynek a busa a 
sütésnél nem ugrik össze és a hús szine 
sem változik meg. Számos akgrár or
szágban az angol sertésekkel való kí
sérletek már az export szempontjából is 
fényesén beváltak. Jugoszláviában már 
a sertés termelők nagy részben felismer
tek ezt a tendenciáját és épen ezért na 
gyón sok helyen áttértek az angol ser
tés tenyésztésre amellettt, hogy a hazai 
sertés fajtákat a tisztaságukban meg 
akarták óvni. Bár

Jugoszlávia egyes vidékein a kli
matikus viszonyok olyanok, hogy az 
angol sertéssel való kísérletezések 
nem mindenütt vezettek eredmény

re.
Az angol sertés a mocsitras vidékek le
vegőjét nem bírta el és a szállítási ne
hézségek is nagyon ártalmasak az an

Rekordtermést várnak a Bánátban
Szerbiában és a Szerémségben is nagyon jók 

a terméskilátások
Noviszadról jelentik: A noviszadi 

Stcinbach és Zwicbach-z&g kérdőíveire 
a bánáti terméseredményekről a követ
kező jelentések érkeztek:

Velikakikindán: Búzából tiz százalék
kal többet vetettek, különben a bevetett 
területek megfelelnek a tavalyinak. Az 
áttelelés jó volt. Sok eső volt, ami a 
terméskilátásokat még kedvezőbbeké 
tette. Készletek csak búzából vannak, 
a tavalyi termés busz százaléka még 
meg van. A búzatermés kilátások ki
tűnőek, zab, árpa jó, tengeri közepes. 
Egy másik kikindai szakvélemény min 
Jenben megegyezik az előzővel, csak a 
tengerit illetőleg panaszolja, hogy az 
2—3 héttel visszamaradt.

Panesevón: Az nj búza kilátásai ki 
liinóck. Ha az időjárás kedvező ma
rad, rekordtermésre van kilátás, lij 
tengeri kedvezőtlen, egy teljes hónap

országba is 8. Mielőbb kössenek vágóhídi 
és husfeldolgozási iparunk részére ked- 
\ezö kereskedelmi szerződéseket Svájccal, 
Törökországgal Spanyolországgal és Fran
ciaországgal. f. Megfelelő intézkedésekkel 
tegyék lehetővé vágóhidi és husfeldolgozá- 
si iparunk fennállását, működését ts  to 
vábbi fejlőd’’Sét.

Kereskedelmi múzeum Szolnnban. Gö
rögországi külképviseletünk kezdeménye
zésére szoltini kereskedelmi és ijarkama- 
ráknál kereskedelmi múzeum létesült. Cél 
szerű volna, ha a tekintetbe jövő kereske
delmi cégeink árumintákat küldenének a 
múzeum részére, lévén ez reklám egyik 
leghatásosabb módja. Minthogy azonban 
a beviteli vám felette nagy, maga a keres
kedelmi minisztérium hajlandó a kiállít
tatni kívánt árumintákat összegyűjteni éá 
görögországi főkonzulátusunknak elkül
deni.

Famuthnlledékok gépiin?titási célokra.
Scherb Erhard, háusemi (svájci) cég pa- 
muthulladékokat kínál géptiszlitási célok 
ra. A minta megtekinthető a >Lloyd< tit 
kari hivatalában. 190 kg. (bruttó nettó he
lyett) ára franko jugoszláv határ: 80 sváj 
ci frank.

gol sertés állóképességére.
Prohászka nagyon fontosnak tartja 
az állatbetegségek elleni védekezés 
kiépítését is, mert er.é'kiil évente 
körülbelül félmilliárd dinár veszte

ség éri a nemzetgazdaságot.
Egyes szónokok rámutattak az ame

rikai veszedelmes konkurrenciára, amely 
az idei esztendőben már nagyon ve
szedelmes lesz. Az amerikai sertés ex
portőrök három milliárd dináros export 
alapot teremtettek meg, amely a sertés 
exportot van hivatva előmozdítani és 
amellyel az egész világ sertés kereske
delmére akarnak nagy csapást mérni.

Több szónok hangsúlyozta, hogy 
a jugoszláv sertéstermelőknek egy
séges disznótipust kellene kitenyész
teni, mert ezzel jobban lehetne a 
Kczcpcurópában mutatkozó lengyel

konkurrcnciáva! szembeszállni.
A sertés-exportőrök azután azt is kifogá
solták, hogy amig egy élősertés Beo- 
gradtól Szuboticáig három napig uta
zik, addig Szuboticáról a szállítmány 
nem egészen huszonnégy óra alat'.t ér 
Becsbe.

A sertésexportőrök azonkívül még azt 
is kifogásolták, hogy amíg a jugoszláv 
ipar nagy kedvezményekben részesük 
addig a kormány részéről nem történik 
semmi sem, ami a sertésexportot elő
mozdítaná. A sertésexportörök különö
sen a textil iparnak adott kedvezménye-9
két kifogásolják, mert abban az esetben, 
ha a kormány csökkeotcné a textil vá
mokat, akkor a jugoszláv mezőgazdasá
gi kivitel más országok részéről na
gyobb kedvezményekben tudna része 
sülni.

pal visszamaradt. Száraz, meleg idő 
kellette.

Vrsacon a buzával bevetett területek 
valamivel nagyobbak, mint tavaly voltak, 
a többi fajtából kevesebbet vetettek. Az 
áttelelés kifogástalan volt. Tavaszi ve
tés jelentéktelen. Készletek búzából 2—3 
százalék, tengeriből 19 százalék. A töb
biből semmi. Búza terméskilátások köze
pes jók, zab, árpa közepes, tengeri 
gyengébb.

bicskán: A múlt évive szemben 20 szá
zalékkal kevesebb területet ültettek be 
részben buzával, részben tengerivel. 
Árpa, zab kevés. A gazdák az előleg- 
rendszer miatt a bevetett területek húsz 
százalékát répával vetették be. Az át 
telelés jó volt. Készletek alig vannak. 
ííuzakilátások kitűnőek és ha nem lesz 
az időjárás kedvezőtlen akkor rekord- 
termésre van kilátás. Tengerinél a hely
zet még nem tisztázódott, mert az erő

sen visszamaradt. Árpa kevés van. de 
jó, zab jó.

Velikibceskereken: Ezer hold répával 
több a bevetett terület, mint tavaly. Bu • 
/.^kilátások kitűnőek, 6—16 tnétermázsá? 
lehet remélni. Tengeriből rosszak a 
kilátások, egy hónappal vissza van ma
radva. Árpa jó. Készletek nincsenek.

Novlbecsejen: A bevetett terület annyi, 
mint tavaly. Kiszántás nem volt, átte- 
lelcs jó. Készletek alig emlitésrcméltók. 
Búzatermésre a kilátások kitűnőek, zab, 
jó, árpa és más gabonaneiniiek kiiiinőck, 
tengeri visszamaradt, de a jó idő felja
víthatja.
A SZERBSÉGBEN:

Pumán: Nagyobb területek vannak 
bevetve, mint voltak, csak tengeriből 
van ugyanannyi, mint tavaly és zabból 
kevesebb. Az áttelelés jó volt. Készle. 
tek jelentéktelenek. Búza és zab kilátá
sok jók, hasonlóan jók árpánál, ellenben 
tengerinél a rossz idő miatt gyengébbek.

Szremska-Mitrovlcán: A bevetett te
rület annyi, mint tavaly. Áttelelés jó. 
Tavaszi vetés rossz idő miatt kedve
zőién. Különösen a sörárpánál érez
hető a hideg idő következménye. Zab és 
tengeri még megjavulhat. Készletek a 
Szerémségben jelentéktelenek, a Macs- 
vában búzából tiz vagon. Búzából a mit- 
rovicai járásban ötven vagon van, de 
azok spekulánsok kezében vannak és 
napiáron nem kerülnek piacra. Búza 
szempontjából az időjárás kedvező, ta
vaszi vetések számára igen jók. Buzaki- 
látások jók, téli árpánál középjók, nyá
riánál gyengék zabnál és tengerinél még 
meg nem állapithatók.

Indijdn: Négyezer hold buzával, ezer 
hold zabbal és ugyanannyi tengerivel, 
árpával és más gabonanemiiekkel van 
bevetve. Készletek búzában ötszáz va
gon, tengeriben száz vagon, másból 
semmi. Kilátások búzánál, holdanként 
8—10—12 rnétermázsa, zabból 12—15 
métermázsa, árpából 15—17 rnétermázsa. 
tengeriből gyenge.
SZERBIÁBAN:
jóval több búzát vetettek a több’, 
gabonancmück rovására. Zab sok
kal kevesebb, mint tavaly, tengeri vala 
mivel kevesebb, hasonlóan árpa és répa 
Áttelelés jó. Kiszántás egyáltalán nem 
fordult elő. Készletek, jelentéktelenek, 
de az aratásig felhasználják. Tengerit 
kivéve a kilátások nagyon jók. Rekord
termésre van kilátás.

A földm űvelési minisztérium  
jelentése

Beogradi jelentés szerint, a földmlve- 
lésiig.vi miniszter a vetések állásáról a 
következő jelentést adta ki: A búza ál
talában igen jó termést ígér. Kitünően 
áll a búza, a morvái, raskai, szremi, 
brcgalnícai, valjevói és bácskai tarto
mányokban. Jó termés ígérkezik a za- 
grebi, vrbaszi, nisi, vranyal, ljubljanai, 
zetai tartományokban. Gyenge termés- 
kilátások mutatkoznak a tengerparti vi
dékeken.

A többi tartományokban a búza állása 
az időjárási viszonyok további alakulásá
tól függ.

A zabra és a rozsra ugyanaz áll, min; 
a búzára.

A kukorica kitűnő termést ígér.
A hüvelyes vetemények terméskilátá

sai nagyon gyengék.
Az iparnövenyek szintén nagyon 

gyenge terméssel biztatnak. Burgonya, 
répa, középtermést mutat. Káposzta, 
paprika stb. jó termést igér. Gyümöl
csösben szintén igen jó termés igét' 
kezik.

A szilvában kártékony rovarok pusz
títottak, amelyek különösen a boszniai 
tartományokban okoztak igen nagy ká 
rókát

A minisztérium hangsúlyozza, hogy az 
országban az időjárási viszonyok nem 
mindenütt voltak a legjobbak. Több he
lyen árvíz is pusztított, azonban, ha az 
időjárásban tartós javulás fog beállnj, 
akkor az ország Igen jó termésre szá
míthat.

A Bánáti M ezőgazdasági 
E gyesü let tennésjelentése

A Bánáti Mezőgazdasági Egyesület 
— mint Belkibecskerekről jelentik — 
összefoglaló tcrmésjelentéséhen nem Íté
li meg Ilyen optimisztikusan a termés-
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Kilátásokat A jelentés fontosabb adata; 
a következők:

Buza: Sok helyen a jégverés károkat 
okozott. Több helyen a búza ritka, mert 
a márciusi szelek károsan hatottak. A 
szalma elegendő, de a kalász rövid, ege
rek csak nagyon kevés kárt okoztak 
Középtermésre lehet számítani. A búzá
val bevetett terület ugyananyl, mint az 
elmúlt éven.

Rozs: Eléggé viruló, ló termésre le
het számítani.

Zab: Az első vetések ritkák, a fagy 
fői szenvedtek, későn fognak érni, gyönge 
termés vérhűtő.

Kukorica: A késői téltől károkat szen
vedett, nincs kifejlődve, sárga, a vege
táció elkésett, a terméskilátások még 
bizonytalanok.

Árpa: A száraz fagy ártott neki, 
ritka a magban jól kezdett alakulni, mi
nőségileg is jól sikerüilt, de csak kö
zéptermésre lehet számítani. A vetés 
huszonöt százalékkal kevesebb a tava
lyinál.

Burgonya: A vegetáció megkésett, de 
.azért ló termést várnak.

Repce: A kaszálás megkezdődött és 
(holdanként 3—5 mázsás termésre lehet 
[számítani.

Kender: Jó termésre lehet számítani.
Dohány: A vegetáció megkésett, de 

nneleg idő még segíthet.
Cukorrépa: A kapálást befejezték, a 

lombozat a földet betakarja. Rekordter
més várható.

Lóhere: bőséges, csatornádé: fejletlen 
és sárga, mohar: szintén. A rétek bő
séges termést adtak, a legelők kitűnőek, 
a szőlőtermés közepesnek ígérkezik. A 
gyümölcs jó.

Szigorú vámvédelmet követelnek 
a jugoszláviai sörgyárak

Az ipartestületak központi vazető- 
ségének memoranduma

A Csehszlovákiával rövid időn belül 
megkezdődő kereskedelmi tárgyalások
kal kapcsolatban az ipartestületek köz
ponti vezetősége kidolgozott egy me
morandumot, amelyet a napokban fog 
áiadni a kormánynak és amely memo
randum állást foglal az Idegen, különö
sen pedig a csehszlovák sör nagy- 
mennyiségben való behozatala ellen.

— A mi sörgyáraink — mondja a 
memorandum — számszerint 34, éven
te körülbelül hétszázezer hektoliter sört 
tudnak az országban értékesíteni, m’g 
kivitel egyáltalán nincs. A mi söripa
runk kapacitása azonban sokkal na
gyobb (évente, kb. egy és fél millió hek
toliter) a legjobb akarat mellett sem le
het többet értékesíteni, tekintcltel arra 
a körülményre, hogy nálunk a sört csak 
a városokban és a nyári hónapokban 
fogyasztják. A sörfogyasztást és ter
melést nagyban akadályozzák a horri
bilis állami és községi illetékek, a ma
gas vasúti tarifa és a nyersanyag nagy 
ára. Az újabb illetékek bevezetése csök
kenteni fogja az eddigi fogyasztást is és 
ennekfol.vtán az egész ország területén 
évente hatszázezer hektoliternél többet 
nem lehet maid értékesíteni.

Ennek ellenéhen Csehszolvákiában 
egész más állapotok uralkodnak. A há
ború előtti évben a mostani Csehszlo
vákia területén 655 sörgyár volt műkö
désben, ezek közül 454 évi 15.000, mig 
a többi 1 SS gyár százezer hektoliter
nél többet termelt évente. Ezekben a 
gyárakban összesen IS.000 munkás és 
2500 tisztviselő volt alkalmazva, az évi 
termelés 13 millió hektolitert tett ki, 
melyből 11,750.000 hektolitert az or
szág területén fogyasztottak el, mig ki
vitelre csak 1,250.000 hektoliter jutott. 
A sör kivitelére 49 gyár volt felhatal
mazva. (40 Csehországban, 5 Morvaor
szágban, 4 pedig Szlovákiában). A leg
nagyobb exportüzem a pilseni gyár volt, 
amely 1913-ban 1,019.645 hektolitert ter
melt, amely mennyiségből 551.360 hek
tolitert exportált külföldre. (Csak egy 
üzem kivitele csaknem annyit tett ki, 
mint nálunk az egész évi fogyasztás.) A 
bábom alatti években a sör termelése lé
nyegesen apad. részben a nyersanyag

hiányában, részben pedig a kivitel kor
látozása miatt.

A háború befejeztével Csehszlovákia 
mindent elkövetett, hogy a sörtermelést 
újból a békebeli nívóra emelie fel. A 
termelés jobb megszervezése és a költ
ségek megtakarítása érdekében a cseh
szlovákiai sörgyárak nagyobb része 
szövetkezett. Amig a sörgyárak száma 
1913-ban 655-t tett ki, addig most szá
muk 492-re csökkent A csoportosulás 
hasznos eredménye meglátszik egy 
gyárnak évi termeléséből. Még 1926-ban 
az évi produkció ÍR.000 hektoliter volt, 
a következő évben a termelés már 
20.380 hektoliterre rúgott. Románia 
évente 1,600.000 hektolitert, Svájc 
2,035 000 hektolitert. Dánia 2 258.000 
hektolitert, Svédország 2,363.000 hekto
litert, Csehszlovákia 9,712.625 hektolitert, 
Franciaország 13.496.000 hektolitert, 
Belgium 17,000.000 hektolitert. Anglia 
36,464.00 és Németország 48,376.000 
hektolitert termel évente.

Ebből a kimutatásból tisztán látszik 
az a sajnálatos körülmény, hogy a töb
bi európai államok mennyire túltesznek 
rajtunk a sörtermelés terén. A memo
randum szerint az ilyen nagy produk
cióknak az az oka, hogy ezek a külföldi 
gyárak minden tekintetben élvezik kor
mányaik segítségét és védelmét, külö

Hírek a nagyvilágból
Karc az európai llnoleumtröszt ellen.

Az európai linoleumtröszt fáradozásai 
az összes tizeinek bekapcsolása érdeké
ben, egyelőre eredménytelellek marad
tak. A trösztön kiviil álló Rheinische Lix 
loleumwerke legutóbb megtartott köz
gyűlésén sem változtatta meg addigi 
álláspontját és a vezetőség úgy hatá
rozott, hogy tovább harcol a tröszt el
len, miután az lehetetlenné teszi az 
egyes üzemek individuális fejlődését.

Amerikai pénzügyi körök a Dawes- 
tervezet megváltoztatásáért. A napok
ban érkezett vissza Newyorkból Richard 
Pohl a berlini tőzsde elnöke, aki a né
met értékpapírok tőzsdei jegyzése ér
dekében járt az Egyesült Államokban. 
Pohl, aki amerikai útjáról részletes be
számolót tartott a berlini tőzsde veze
tősége előtt, kijelentette, hogy amerikai 
pénzügyi körök minden formában támo- 
óatni kívánják a német ipar és keres
kedelem fejlődéést A newyorki bankok 
már most is tekintélyes összegű szám
lát tartanak a berlini nagybankoknál és 
ezenkívül szívesen vállalnak érdekelt
séget német vállalatoknál. Amerikai 
pénzügyi körökben egységes a kíván
ság, hogy Németország jóvátételi köte
lezettségeit mielőbb véglegesen megál
lapítsák, miután a mostani bizonytalan 
helyzet a gazdasági fejlődést károsan 
befolyásosa. Amerikának nem áll érde
kében. hogy Németországot pénzügyi
leg gyámság alatt tartsák.

A svéd gyufatröszt átveszi a dániai 
gyufagyárakat. Londoni pénzügyi kö
rökben hetek óta beszéltek arról, hogy 
a svéd gyufatröszt legújabb terve az 
összes dániai gyufagyárak átvétele. A 
hír megerősítést nyer most az egyik 
dán napilap, a »Nationaltidende« közlé
sében, amely szerint a svéd tröszt ve
zetői a két legnagyobb dán gyufagyár 
fúzióját készítik elő. Ez a tranzakció a 
svéd tröszt uralmát jelentené a dániai 
gyufaellátás terén.

A portugál boT- és likőrexport szabályo
zása. A portugál kormány legújabb itnde- 
lete szerint az összes exportcégek, ame 
'vek a jövőben exportüzletek lebonyolítá
sával óhajtanak foglalkozni ellenőrzés alá 
kerülnek. A bor- és liköiexportőrök egye
sületben fognak tömörülni, amely az ellen
érzés munkáját végzi. Bort és likőrt az uj 
rendelet szerint csak olyan cég exportál 
hat, amely igazolja, hogy vezetője ezen a 
téren szakértő és az exportáru minősége 
megfelel a követelményeknek. A bor ex
portja a jövőben csakis termelők számára 
szabad. Az, uj rendelettel a kormány a 
portugál exportcikkek jóhirnevét óhajtja 
védeni.

nösen pedig az exportálást illetőleg. 
Csehszlovákiáhan például a kezdő gyá
raknak a kormány öt éven keresztül 
csaknem teljes adómentességet nyújt.
Nálunk a sörtermelés sajnos sokkal na
gyobb költségekkel jár, mint Csehszlo
vákiában. A nyersanyag jóval drágább, 
úgyszintén a munkaerő is és a sörter
meléshez értő szakembereket drága 
pénzért vág vünk kénytelenek külföldről 
behozatni, ehhez járulnak a horribilis 
adók és illetékek. Ennek tulajdonítható, 
hogy nálunk a sörtermelés ezzel együtt 
a sörfogyasztás is napról-napra csök
ken, mig ezalatt Csehszlovákiában az 
iparnak ez az ága állandóan emelkedik.
Tekintettel a mi sörgyártásunk rossz 
helyzetére, a többi európai államok, kü
lönösen pedig Csehszlovákiával szem
ben az ipartestületek központi vezetősé
ge az esetleges katasztrófáiig következ
mények elkerülése miatt, követeli a kor
mánytól a szigorú vámvédelmet, amely 
nélkül Iparunk ez az ága nem bírná ki 
az idegen konkurenciát.

— Az ország érdeke — felezi be a 
memorandum — hogy a sörbehozatal 
csökkentessék, mert nem helyes, hogy a 
jugoszláv pénz idegen üzemeket segít
sen. olyan cikkekért, amelyeket az or
szágban is beszerezhetünk.

1 Szovjctoroszország nagy rendelése
ket eszközölt Angiidban. Londoni jelen
tés szerint az Arcos, a szovjetkormány 
londoni kereskedelmi organizációja, 4 
miliő iont összegű megbízást juttatott 
az angol iparnak. A két legnagyobb 
megbízást gépgyárak és az clektroipar 
kapták. Három textilipari-gépgyár 1.2 
millió font értékű teütilgyári berende
zést szállít Oroszországba, az e'ektro- 
ipar pedig crömütelcpeket rendez be 
egy millió font értékben. A szállítások 
átlagosan két-liárom évi hitelre történ
nek, angol bankok garanciája mellett. 
Az érdekelt angol cégek szakértőket és 
mérnököket fognak Oroszországba kül
deni, bogy a gyárak berendezésénél és 
a szá'litott gépek felszerelésénél segéd
kezzenek. Ezenkívül nagyobb mennyi
ségű kerékpárt, motorkerékpárt és au
tomobilt szállít az angol ipar. Az an
gol-orosz konfliktus óta ez az első 
orosz megbízás az angol ipar számára.

A légiforgalom fejlődése Németország
ban, A német >Lufthansa<, amely a légi
forgalmat a németországi vonalakon lebo
nyolítja, kimutatást közöl a május havi 
forgalomról, hogy ezzel a légiforgalom 
nagyarányú fejlődését illusztrálja. A meg- 
'epően nagy számok csak a berlini állo
más teljesítményét tartalmazzák. Menet
rend szerint májusban 535 repülőgép in
dult, 1968 utassal, 35.000 kg csomaggal, 
20.000 kg postával és 3 500 kg újsággal. 
Berlinbe érkezett 546 repülőgép 1802 utas
sal és megfelelő teher- és levélpostával. A 
repülöforgalom költségéi megieieincK a 
gyorsvonat elsőosztályának, úgyhogy Nyu- 
gateurópában hosszabb utakra már általá 
nosan a repülőgépet veszik igénybe. Sző 
van arról is, hogy Németországban a 
gyorsvonat első osztályát emiatt megszün
tetik.

Még ebbon az évben megalakul az uj 
török jegybank. Angorai jelentés szerint 
íz uj jegybanktörvény ez év novemberé
ben kerül a parlament elé. A törvény tel 
jesen előkészítve kerül tárgyalás alá és 
rövid időn belül életbelép. Az uj jegybank 
alaptőkéje 25 millió török font. lesz, amely 
összeg a régi papirpnéz becserélése után 
aint felesleg az uj bank rendelkezésére 

fog állani. Az uj bankjegyek kiboc.sájtása 
szintén teljesen elő van készítve és nem 
lesz magasabb, mint az eddigi papírpén
zek értéke. Miután azonban a bábom fo
lyamán és a szmirnai nagy »(iz alkalmá 
val 20—25 millió régi papírpénz olpusz 
tűit, ez az összeg nem kerül kifizetésre, 
hanem az uj bankjegyek fedezetére fog 
szolgálni. Az uj bankjegyek kibocsájtásá- 
val rövid határidőn belül összes eddigi tö
rök papírpénzek értéküket veszti.

Az A. E. G. rekordforgalma és prospe
ritása. Az A. E. G. vezetősége az uj 
amerikai kölcsönnel kapcsolatosan egy 
prospektust bocsájtott ki, amely a vál
lalat munkakörét és fejlődését il usztrá!- 
ja. Eszerint az A. E. G. múlt évi forgal
ma meghaladta a 100 mi'lió dollárt, ami 
rekordot jelent a vállalat történetében 
Az 1024. évi forgalom összege 5*4 millió 
dollár volt, a háború előtti négy év át
laga pedig 85 millió. A társaság kilátá
sai ez évben újra javultak és a forga
lom összege előláthatólag meg fogja ha
ladni a múlt évi rekorderedményt Az 
export fejlődése szintén kielégítő, a 
múlt évben az összforgalom egyharnw* 
dát tette ki az export.

Megindul a kép-táviróforgalom London 
és Berlin között. Miután a kép-távnófor- 
galom lebonyolítására irányuló kísérletek 
kedvező eredménnyel végződtek, a német 
postaigazgatóság még ez év augusztusában 
megnyitja a forgalmat London és Berlin 
között. Erre a célra külön kábelvonalakat 
fektettek le, hogy a reprodukciót tisztán 
érhessék el. Ugyancsak ez év nyarán indul 
meg a közvetlen telefonforgalom Berlin 
és Buenos-Aires közölt is. A beszélgetés 
Argentiniával valószínűleg olcsóbb lesz, 
mint az Egyesült Államokkal.

Amorikában tovább folyik a spekuláció. 
Az amerikai jegybankok akciója, a tőzsdei 
spekuláció megakadályozására nem járt 
sikerrel. Az utolsó héten újabb 366 millió 
dollár értékpapirkölcsönt folyósítottak a 
•ankok, úgyhogy jelenleg több mint 5 mil

liárd dollár lombardkölcsön támasztja alá 
a nagy hosszt. Ennek következtében a ka 
matláb 7%-ra emelkedett, ami Ameiiká- 
ian szinte példátlanul magas. Az összes 

jegybankok tovább folytatják akciójukat, 
amely a spekuláció megakadályozására 
irányul és amennyiben ez más módon nem 
. ikerül, akkor újabb diszkontlábemelésro 
;erül a sor Amerikában.

Kétórás munkanap az orosz fámárugyá- 
rabban. Az orosz kormány ós a fémmun
kások szakszervezete között megbeszélé
sek folynau a hétórás munkaidó bevezeté
se ügyében. Egyelőre azokban a gyárakban 
léptetik életbe az uj rendszelt, ahol a jö
vőben három turnust foglalkoztathatnak 
naponta és. ezzel az üzemek racionalizálá
s t  is keresztiilvihetik. A tervek szerint je
lenleg 26 ilyen gyár van üzemben és a 
foglalkoztatott munkások száma körülbe
lül 70.000. A kisérlet sikerétől függ, hogy 
a közeljövőben a hétórás munkaidőt a töb
bi üzemekre is kiterjesztik-e.

A kfizépeurópai vaskartell felemeli as 
export-árakat A középeurópai vaskartell 
legutóbbi bécsi konferenciáján elhatároz
ták, hogy az árakat rövidesen felemelik. 
Legújabb jelentés szerint ezirányban már 
megegyezés is történt és az export árakat 
átlagosan 5—10%-kai fogják emelni. Ez 
i.z áremelés többek között Jugoszláviára 
é3 Bulgáriára is vonatkozik. Az áremelés 
tőrére az egyes vasművek nagy rendelése- 
et kaptak, amelyeket hír szerint még a

régi árakon fognak leszállítani.
A Skoda-müvek 15 milliós tengerentúli 

megbízatást kaptak. A Skoda-müvek az 
elmúlt napokban Indiából 17 lokomotív 
szállítására kaptak megbízást. A megren
delés meghaladja a 15 millió csehkoionát. 
Az indiiai vasutak elhatározása nagy meg
lepetést keltett, miután erre a megbízásra 
az angol ipar is pályázott. Ugyancsak je
lentős megbízásokat kaptak a Skoda mü
vek a balkán-államokból, Délamerikától, 
Kínától és Portugáliától, úgyhogy a gyár 
működése hosszabb időre biztosítva van, 
ami a jelenlegi dekonjunktúra mellett a 
cseh vas- és gépipar teljesítőképességét 
bizonyítja.

Amorika az elmúlt hónapokban 5000 
millió dollár aranyat exportált. Az európai 
pénzügyek rendezése és a sorozatos valu- 
tastabilizációk következtében megindult az 
morikai aranyexport. Az amerikai sta

tisztika szorint múlt év szeptember óta 
körülbelül 500 millió dollár értékű aranyat 
exportáltak az Egyesült Államok, ami az 
amerikai viszonyokhoz képest is megle
pően nagy összeg. Egyedül Angliába 118 
millió dollár aranyat exportáltak. Az 
aranyexport az utóbbi diöben sem mutat 
csökkenést, Anglia változatlanul impor
tál. A legutóbbi napokban a londoni Mid- 
landsbank számára újabb 10 millió dollár
arany érkezett Európába.A T <í o ’yan  közkedvelt m ár, hogy o tt van  m in d en  e m b e rn e k  anyaKKenaO n y ak án ! E legáns és o lcsó! S ubotlca , k o rzó . F o rd ítá s  10 d in á r
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BELFÖLD
Olass lobogó alatt importálják az argen- 

ftlnai búzát Beogradból jelentik: Több heo- 
'radi gabonáa cég mint értesülünk panaszt 
ídcar tenni egyes tengerparti vámhatósági 
közegek ellen, akik nagyon megkönnyítik
• íz argentínai gabonának az országba való 
’.íeőzönlésót. A gabonások panasziratukban
• ló fogják adni, hogy mivel Jugoszlávia és 
Argentina között nincs kereskedelmi szer 
ízödés, az argentínai hajósok a jugoszláv 
kikötőkbe nem argentínai, hanem olasz 
lobogó alatt futnak be és felmutatják az 
olasz kereskedelmi kamarának vagy vám 
^hatóságoknak a bizonylatát arról, hogy a 
1,'abona olasz eredetű. Ennek következté
ben ők a gabonát a kedvezményes vám
tarifa mellett hozzák be az országba. Az 
argentínai gabona mind olasz származási 
bizonyítvánnyal jön be és a jugoszláv ha
tóságok tűrik, hogy az olasz kijárók ezen 
az illegális üzleten nagy pénzeket keres
senek. Olaszország tudvalévőén nen 
exportál egy szem gabonát sem és épen 
ezért a hatóságoknak tudniok kell, hogy 
mit cselekedjenek akkor, amikor olasz lo
bogóval La Plata-gabonát hoznak be az 
országba.

Tovább folyik a szénháboru a közieke 
dési minisztérium és a kormány között.
Beogradból jelentik: Amint a Bácsmegyei 
Napló már jelentette, a szénbányatulajdo
nosok és a közlekedésügyi minisztérium 
között már hónapok óta heves harcok 
dúlnak. A küzdelemnek egyelőre a mun
kások isszák meg a levét, mert a szénbá
nyák az egész vonalon redukálják üze
müket. Tudvalévőén néhány hónappal ez
előtt sikerült az államvasutak vezérigaz 
gatósága és a banyák között egy megálla
podást létrehozni, a szállítandó szénmeny- 
nyiségröl és az átvételi módozatokról bi
zonyos vitás kérdések azonban továbbra is

nyitva maradtak és ezeket a hosszú hó
napok óta tartó tárgyalások alatt sem tud
ták elintézni. Ennek az lett a következmé
nye, hogy a kormány junius hónapra sem
miféle kötést nem eszközölt a trlmvljei 
szénbányákban. A közlekedésügyi minisz
ternek ez az határozata természetesen a 
szénbánya tulajdonosokat nagyon elkese
rítette és az elkeseredést az is nagyban nö
velte, hogy a szénbányák nem tudták so- 
hasem idejében a pénzüket megkapni, mert 
az. állam Jugoszláviában a legkésedelme- 
sebb fizető. Egyes bányavállalatok még a 
novemberi szállításokért sem kapták meg a 
pénzüket. A viszás állapotoknak egyelőre 
az az eredménye, hogy a szénbányák a 
munkát a legminimálisabbra redukálták és 
emiatt sok ezer bányász kenyér nélkül 
van. A trbovljei szénbánya hetente csak 
két napig dolgozik és nemsokára a többi 
szénbánya is követni fogja ezt a példát. A 
közlekedésügyi minisztérium és a bányák 
között kitöri harcoknak az egész gazdasági 
élet kárát látja.

Mezőgazdasági vándorgyűlés Szrpszki- 
Mileticsen. A Bácskai Gazdasági Egyesü
let junius hó 3-án szrpszki miletiesi gaz
dakörében vándorgyűlést rendezett, ame
lyen dr. Schmidt Konrád (Szombor) a 
mezőgazdaság súlyos helyzetéről beszélt, 
amelyből az egyedüli kivezető ut, a gaz 
dák szervezkedése. A németek »Agraria< 
szövetkezetének a gazdasági egyesülettel 
karöltve kell működnie. Mig a szövetkeze! 
a gazdákat a szükséges cikkekkel és gé 
pékkel látja el, addig az egyesület műn 
kálkodásával elősegíti a többtermelést és 
agitacionális munkájával a gazdáknak jo
got és tekintélyt szerez. Pető Flóris 
(Szombor) az okszerű mélyebb talajmive- 
lésről beszélt, mert jobb munka, több trá 
gya stb. segélyével a mélyebb mivelés lé

nyegesen előmozdítja a többtermelést 
Gromilovics Tamás (Szombor) a mezögnz 
daság egyik igen fontos eszközéről a mai 
legjobb tipusu ekéről beszélt, majd áttért 
a vetögépekre, különösen ajánlotta a mü 
trágyaszóróval kombinált vetőgepeket, 
mert idevonatkozó kísérletek igazolják, 
hogy a kombinált vetés lényegesen elő
mozdítja a többtermelést. Inlioff ,-o’sef 
igazgató a mezőgazdasági kiséri dezés 
nagyjelentöségéröl beszélt. Az állatte
nyésztés és növénytermelés minden (gyes 
ága megköveteli, hogy a gazdakörökben 
minél több kísérletezés történjék. Nem 
szabad ölbe tett kezekkel mindent az ál
lamtól várni. Arra kell törekednünk, hogy 
mihamarabb elérjük azt, hogy csak.s ne 
mestetii magvakat vessünk és csak azokat 
szaporítsuk, amelyek legjobban beváltak.

? Ő Z S D H
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Zürich, junius 13. (Zárlat.) Beograd 

9.135, Paris 20.395, London 25.335, New- 
York 519.05, Brüsszel 72.50, Milánó 27.29, 
Amszterdam 209.425, Berlin 124.05, Becs 
73, Szófia 3.745, Prága 15.38, Varsó 
58.175, Budapest 90.57, Bukarest 3.175.

SzomfcorI terménytőzsde, junius 13 
Búza bácskai vasút 345—350, zab bács
kai vasút 260— 262.50, árpa takarmányi 
61—62 kilós 290-295, takarmányi 63— 
64 kilós 300—305, tavaszi 65—66 kilós 
320—325, tengeri bácskai vasút 290— 
293. Lisztek: Cgg 470-490. 0g 470—400. 
kettes 450—470, ötös 430 450, hatos 
405—425, hetes 330 340, nyolcas 240— 
250, korpa finom 210—220. Irányzat: 
változatlan.

Novlszadi terménytőzsde, junius 13. 
Búza bácskai 77—78 kilogramm 2 szá- 
•alck 347.50—350, bácskai 78—79 ki
logramm 2 százalék 350—352.50, bács

a v e s z

vásárolhat egy komplett hálót, ebédlőt és mindennemű bútort. Megna
gyobbított üzemünkben a legmodernebb bu'oroka’ elsőrendűen készít

jük. Forduljon hozzánk bizalommal, mielőtt bútort vásárol!

S z e n t i  é s  V i r á g  m i i b u t o r g y á r
S u b o tlca , S iid a rev téev a  n i. 54—36. T el. S83

.7407

»• / i •

S Z T A R 1 B E C S E J I
G Y Ó G Y F Ü R D Ő
É S  H A J Ó Z Á S !  V Á L L A L A T

Sztaribees?jl gyógy
fürdő az ország leg- 
jobbhatásu ártézl k é
nes fürdője. A fürdő 
vize szénsavat, jódot és 
sót tarta’maz és biztosan 
gyógyító hatású: reuma,

izom és izületi csúz, köszvény csontfájdalmak, gőrvély, női bajok, 
idegesség, vérszegénység és bénaság ellen, továbbá kénes-iszap  
pakolá Ok orvosi rendelet szerint. A sztaribecseji gyógyfürdő a leghíre
sebb kül- és bclfö'di fürdő < gyógyerejét magában foglalja és sok költségtől 
és fáradságtól kiméíi meg önmagát, ha fürdőnket felkeresi. Iszap pako lások  
télen-nyáron eszközöltetnek. Elismerő-levelek az ország minden résiéből. 
A vállalat hajóin a fürdőbe utazó bánáti közönség részére mérsékelt menet
dijak. A hajók junius 1-tól az alábbi menetrend szerint közlekednek (minden 
vonathoz csat’akozás): Sztarlbecsöjről indul: 4, 63\  83°, 1030, 1315, 15, 
1645, 1SX N ovibecsejröl Indul: ájj.4 l í0, 5, 73’, 9‘\  11” , 13«, 16, IS’0 
A sztaribeccejl g y ó g y f ü r d ő  és hajózási vállalat vezetősége.

kai tiszavidék 78—79 kilogramm 2 szá  ̂
zalék 352.50—355, délbánáti 347.50-^50, 
felsőbánáti 78—79 kilogramm 2 százalék. 
345—347.50. Zab: bácskai 260 - 265, sze
rem! 260— 265. Tengeri bácskai 287.50 
—292.50, bácskai fehér 297.50—302.50, 
bánáti 285—287.50, szeréin! 287.50—292.50.

Budapesti gabonatőzsde, junius 13. A 
gabonatőzsdén az irányzat tartott. Fel
tűnően szilárd a tengeri. Hivatalos ár
folyamok pengőértékben a határidőpia., 
con: Búza októberre 30.42—30.56, zár
lat 30.52 30.54, márciusra 32.52—32.62. 
zárlat 32.56- 32.58, rozs októberre 26.12 
- 26.26, zárlat 26.24 26.26, márciusra 
.8.04— 28.14, zárlat 28.12 -28.14, tengeri 
júliusra 29.88—30, zárlat 30—30.02, au
gusztusra 30.30— 30.40, zárlat 3040— 
3042, májusra 25.354 25.44, zárlat 25.40 
—25.42. A készáruoiacon: Búza 33.50 — 
35.20, rozs 3025—30.50, árpa 29—30, zab 
31.60—32.50, tengeri 29.25—29.60, korpa 
23.90—24.10.

Fíndinestl értéktőzsde, junius 13. Ma
gyar Hitel 85 3, Osztrák Hitel 48.16, 
Kereskedelmi Bank 114.8, Magyar Cu
kor 176. Georgia 15. Rimamurányi 104.7, 
Salgó 63, Kőszén 829.5, Bródi Vágón 
41.2, Beocsini Cement 239, Nasici 187, 
Ganz—Danubius 162, Ganz Villamos 137, 
Roskáuyi 16, Athenaeum 40, Nova 52.3, 
Levante 22.8, Pesti Hazai 215. Irány
zat: lanyha.

*928 junius 14

V 2zá2I á s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal 

lentése szerint a jugoszláv vizek mai ál
lása a következő: Duna: Bezdán 395 
(—2), Apatin 490 (—4), Bogojevó 480 
(—4), Vukovár 394 (—6), Noviszad 404 
(—6). Zemun 376 (—8), Pancsevó 35 i 
(—10), Szmederevó 434 (—6). Dráva: 
Gszijek 284 ( +  24). Száva: Mitrovica 
293 (—16). Beograd 318 (—10). Tisza: 
Szenta 378 í—8), Bccsej 312 (—18), Ti
tel 431 (—7).
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Megérkeztek az ötüléses kis és kétüléses nagy, hathengeres

B U ! C K "  A U T O M O B I L O K
Kedvező fizetési fe’tételek!

" M I C H E L I N ”  G U M M I  ben raktáron

Bánáti főképviselő M IT A  B E ^ B E  íS K I ,  V . B e f i k e r e k
A a t ó j a v i t á s  é s  p n e t i m a t l k v n l k a n l z á l á s ! *

Akar Ön jó és olcsó könyvet?
Akkor fáradjon be a „Bácsm egyei Napló* könyv- 
osztályába, ahol a legmagasabb igényeket is kiclógibk



•928 iunius 14
BÁCSMBOTQ NAPLÓ 13, oldal

E
T
K

U

1. V e tőm agm eg taka ritás  m e lle tt n a g yo b b  
te rm é se re d m é n y !

2. T is z títo tt  ve tőm ag  haszná la ta  m e lle tt 
g y a k o r la tila g  cca 6  m .-m ázsa term és
tö b b le t k is h o ld a n k é n t!

3. M in d e n n e m ű  gabona  és egyéb ve tő 
m ag t is z t í tá s á r a  és osztá lyozására  
a lka lm a s  1

4. Á lta lában  9 9 -9  °/0 a , ,P E T K lJ S '‘ -sza) 
e lé rhe tő  tisztaság i e re d m é n y !

Ü z e m b e n  m e g t e k i n t h e t ő  s
a jugoszláviai vezérképviseletnél

Telefon: 22—86. sz. I
.. •.,. »» .. * * ‘ I* * »r - > ’ f » , •. # • . . .  • • s

B á rd o s é s  B r a c h f  é ld ,  N o v is a d  Seijezm«ka 105-107
f , z í - >

NYILT-TÉR

K öszönetny ilván ítás
Dr. Szalontaq Zoltán orvos arnak

Novis arf
Súlyos betegségemből felépülve, első kőUlAMtégemnek tartom 

Igea tisztelt Orvos urnák ezúton a nagy nyilvánosság e lő tt ie 'eg- 
őezíntéjb köszónelempt to Im ác'n ’ni azért a lelknsmeref^s ápolásért 
és gondosságáéit, amellvel gáz-flegmonemból kigyógyitott. Az isten’ 
gondviselés után egyedül tisztelt Orvos urnák köszönhetem
azt, bogy ebből n súlyos betegségből felépültem es ép ezért nem 
mulaszthatom el ö.inek ezúton ismételten a legmé’yebu hálámat és 
kögaöneteroet kifejezésre ju tta tn i.

Kiváló tisztelettel

P erm etező k  
Palink afőzöbazánok 
Ité.züstök  
R é z e d é n y e k  és

készítése és szakszerű javítása

H o v á n  L á s z l ó
rézmüve.nél

Subotica, Zrin jski trg 24

Valódi

5958

Anatol 4 . M eljnikov
au lóga társtulajdonos 

Novisad, Zeljezniéka ul. 77.

Árverési hirdetmény
A Szuboticai Kereskedelmi és Iparbank 192S jú

nius 16-ikán délután k?4 órakor azokat a zálogtárgya- 
kát. amelyek f. é. május 5-ig nem rendeztelek. a 
hank helyiségében árverésen eladja.
60011 Suboticaí Kereskedelmi és Tparbank

A Ma-topolai gőznniom iiiMfi elárverezése
A Francia-Szerb Bank beogradi igazgatóságának 

kérelmére a bacska-topolai járásbíróság, mint hivatalos 
közeg junius 18-ikán, hivatalos helyiségében (6. sz. 
terem), nyílt árverezés utján újólag eladja a csődben 
levő Beogradska Produktna Banka tulajdonát képező 
>Patria< gőzmalmot, melynek 24 órai őrlöképcssége 
1 vagon liszt és 2 vagon kukorica.

A íentemlitett gőzmalom ötemeletes épületén és a 
hozzátartozó legújabb és legtökéletesebb gépein kivid 
(a gőzgép 450 UP 1 anz-vedjegyti) árverésre kerülnek 

a hozátartozó összes melléképületek és pedig, 
kétemeletes épület, amelyben egy kukoricaőrlési e

ágáló kisebb malom van felszerelve, továbbá gép- 
helv, nagy raktár, melyben elhelyezhető 100 vagon 
meny, egy külön ház 12 szobával, melv hivatali 
?y lakóhelyiségnek használható fel, ezenkívül rg>

7 lóistálló és kocsifészer.
Árlejtési összeg 3.500.000 dinár, 

e, hogy ez a másodszori árlejtés, 
temlitett összegen alul is eladható,
ztvevőknek 10%-ot kell készpénzben W .v  értek- 
nrokban letétbe helyezni. A vevő köteles az adas- 
eli összeget az eladás napjától számított « zo-os 
Hattal együtt 3 egyenlő részletben lefizetni cs pc- 
az első részletet 30 napon, a második részletet b" 

ion és a 3-ik részletet 90 napon belül, az eladas 
érvényesítésének napjától számítva. A lefizetett 

g a harmadik részletnél lesz beszámítva.
Az árverésre kerülő épületek cs targ.\a\ sza ’<’ 

megtekinthetők a végrehajtás kezdetéig. z " 
. értesítéssel szolgál a a Beogradban levő I ran- 
Szerb Bank személyesen vagy írásban. 5544

' g

Pe tekintetbe 
<3 gőzmalom a 

,z árverésen

S u g á r  M a n ó
cégnél minden 20 dinár 
után 1 A m ic ia  bélyeg 

jár

Minden nap garantált 
friss

I-a teavaj
kapható

T r S ié  T o d o r
tejcsarno’rában 

Strossiuajerova ulica 22.
(Halpiac) 444v

„AGNES CREME* kapható ;
Herei lenó. Subotica 
Brata íMarer parfúmerija, Novisad 
Fehh gyógyszertár, B. Eopola 
Csreveny dro erija, B. Pa’anka 
Kozmetikai intézet, St. Beéri 
Gavanski Ner.ad, brbobran 
Kaponyai Illés, St. Moravica 
Paul Tlicis.’ , Növi Vrbas 
Stefan Art, Kula
Papp Zoltán, Fék étié 
Süli Károly, Mali-:d;oá

P a s z o m á n y t
bútorra, függönyre, drapé
riára, ro jto ka t, z loóro  at 

bo jtoka t olcsón vállal
Nagy L alos

aszomán.os. Juqovica 31. 
eghivásra mintáimmal ház

hoz megyek
ft

•O<*-mM

fii* - „Sff o l-a  fürészgyárl kemény hulladék JL M*. 551. E. 100 klgr.-ként házhoz szállítva

E gy w ép girl a berlini HaHer • Revue - bői. Foto: F. Schneider, Berlin.

A karcsú vonalak diadala!
A felesleges zsírpárnák korlátozzák a vérkeringést, hátránvosan hatnak 
az anyagcserére és az egész szervezet működését károsan be
folyásolták — Ezért távolítsuk el magunktól a felesleges zsiradékot 
és keressük a karcsú vonalakat! — Ezeket o jelszavakat halljuk 
minden oldalról, azonban -  sajnos -  nem ta lá ltunk módot arra, hogy 
a felesleges és kellemetlen kövérségtől megszadadullumk. Mióta a

LEICHN
gy á sz tó

1 0 0 1
o

forgalomba kerül, sok-sok ezren tapasztalták saját magukon ennek a 
kiváló hatású kozmetikai gyártmánynak elsőrangú hatását A 
„Lelchner 1001* fogvasztófürdő azonkívül! deális szépltöszer, a bőrt Idő
vel hófehérré és üdévé teszi és mindenféle bőrt isztál aJanságot eltávolít. -

E g v  f ü r d ő  á ra  D in .  30,—. M in d e n ü t t  k a p h a tó .
Szerezzen be tehát azonnal néhány fürdőt próbára és az. eredmény 
serkenteni fogja a „Lelchncr 1001* fogyasztó fürdő további haszná

latára és egy teljes kura-raely 20 fürdőből allbefcjezésére.

L. L E IC H N E R
• B E R L I N ,  S C I I 0  T Z E N S T R A S S E  31

V e z é r k é p v ise le t:
HELLER i VAZONY1, VELIKA KIK INDA

Kötözött puha hu'.ladék 1 méter hosszban 
kemény hul'adék „ „ ,,
I-a bűkkhasáb, vecyes hasáb vagontételekben 
a legolcsóbb napi áron

J.VujkoviÉiDrug
Jukiésva 41 62i7 Telefon 669
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Oglas o prodaji steóajne inasé
Pofpisani kurátor mase ovim obnarodujeni. da 

ó® se u steéajnu inasu Antuna Mamuiica trgovca fz 
Suboticc pi ipadajuóa, u stcőajuont iiiveiuaiu pod stav
kama I 135 uzela raznovrsna tiianufakturna roba i 
pod stavkama od 13b 151 uz.et ducattski iiamtstaj cija
i® nabayna cena 13R.l4(t dinara a procenbena cena 
61.234 dinara po ovlastcnjc i uz intervcnciju stcóajnog : 
odbora putciu juvnog drnzbenog natjccanja ti je d n o j 
tnasi

14. oldal

* 1. Juna 1928. godine u 3 sata ooslc podite
ti kancclariji stcőajnog odbora Pr. bdmundn SilaJi u 
Subotici (. krug, Badaliócvji ul. br. 2.) prodati.

Iskliőna cena stovarisla robe I duóanskog namcS- 
taja je 61.000 dinara.

Ko lioce da uécstvujc u drazbcuoin nadmctanju duzni 
su svoju kupovnu ponudu pisnicno u zatvorcnom ko- 
vertu najkasniic du 21. juna pre D odiié  do 12 sati kod 
Predscdnika stcőajnog odbora Pr. Edmunda SilaSi pré
dád i istobodno u imc pisnianine 10% od isklicnc ccnc 
t. j. 6.100 dinara u gotovom novcu poloziti.

Na prispelini ponudanta odluőivace stcőajni od- 
bor sa kurátorom mase 21. juna 1928. godine u 3 sata 
poslc pcdne, te pridrzavajuői scbi pravo, da u koliko 
oni najvisn ponudu ne smatraju dovoljnom istu odbi.iu 
t da odrede. usnieno drazbeno nadmetanje, te da isto 
odmah odrié. Stcőajni odbor prídrzava scbi pravo. da 
u koliko ni na usmenom drazbenom nadmctanju stav- 
Ijeuu najvisu ponudu ne smatra povoljnont istu odbije, i 
eventualno pokusa stccajnu masu odmah u dclovima 
prodati.

Oni. koji su podneli pismemt ponudu duzni su 
drazbenom nadmctanju odredjenotn /a 21. juna 1Q2S. 
godine poslc podue u 3 sata liőno pristupiti. a onai cija 
se potmda primi duzan jc pismaitluk do vísinc kupovne 
cene nadopuniti odnosno kupovnu centi u cclosti odtnali 
isplatiti i kupljenti robu u roku 21 sata odneli. Ujedno 
ie kupac rlu/.an 1% kttpovnc cene u ime kupovne pn- 
stojbo a taksenitn markama na drazbeni zapisnik pri- 
lepíti.

U koliko onai. őiju ponudu steőajni odbor primi 
drazbenom nadmctanju ne pristupi iá u svemu neudo- 
voljt napred izlozcuim uslovima gubi polozerm pisma- 
ninu, te óe so na njegovu stetu i opasnost odrZati od
mah novo drazbeno nadmetanje.

Reflektálni mogu pregledati steőajni inventar i ro
bu kod ntene ti mojoj kancclariji svakog dana poslc 
podno od 3—5 sáli.

Kako steőajni odbor tako ni la neprlmamo na sebe 
nlkakvu garanciju n pogledu kvaliteta i kvantiteta robe.

Subotica, dne 6. .inna 1928. godine.
Branko P. PakaSki 

advokat
5986 kurátor mase.

Csődtömegeladási hirdetmény
Alulírott csődtömeggondnnk ezennel közhírré te

szem. hogy a Manmzsics Antal szuboticai kereskedő 
csődtömeget képező, a csődlcltárba 1—135. tétel alatt 
felvett különféle kczmiiárti, valamint a 136—151. tétel 
alatt szereplő üzleti berendezés, melyeknek beszerzési 
ára 138.146.— din. becslési ára pedig 61.234.—, a csőd
bizottság meghatalmazása folytán és annak közbelépé
sével, nyilvános árverés utján

1928. óv Június 21-ikén délután 3 órakor
a csődbizofíság irodájában (Rt. Szilasi Ödön irodája. 
Szubotiea. I. kör. Badaliéeva ulica 2.) egy tömegben 
eladásra fog kerülni.

Az áruraktárnak és bolti berendezésnek kikiáltási 
ára 61.01*0.— dinár.

Az árverésen résztvenni szándékozók kötelesek 
vételaiánlatukat írásban, zárt borítékban, legkésőbb jun. 
21. déli 12 óráig, dr. Szilasi Ödönnél, a csődbizottság 
elnökénél benyújtani és egyúttal bánatpénz fejében a 
kikiáltási ár 10%-át, vagyis 6l*)0.~ dinárt készpénzben 
letenni.

A beérkezett utániatok felett a csődbizottság a 
csődgondnokkal egyetemben 1928 junius 21-ikén dél
után 3 órakor fog dönteni és fenntartják maguknak 
azt a jogot, bogy amennyiben a beérkezett legmaga
sabb ajánlatot nem találják kiclégitőnek. azt elutasít
ják' és szóbeli árlejtést rendelnek, amelyet rögtön meg 
is tartanak. A csődbizottság fenntartja magának azt a 
jogot, bogy amennyiben a szóbeli árlejtésen tett leg
magasabb ajánlatot s.ni tilálná kedvezőnek, azt is el
veti és esetleg megkísérli a csődtömegnek azonnali 
részletekben való eladását.

Azok, akik az írásbeli ajánlatot beadták, tartoz
nak az 1928 iunius 21-ikén délután 3 órakor megtar
tandó nyilvános árverésen személyesen megjelenni, i 
akinek ajánlatát elfogadják, az pedig köteles a bánat
pénzt a vételár magasságáig kiegészíteni, illetőleg a 
vétekirat teljes egészében azonnal lefizetni és a meg
vásárolt árut 24 órán belül elvinni. Kgvutial köteles a 
vevő. vételilleték fejében, a vételár 1%-át okmány
bélyegekben az árverési jegyzőkönyvre ráragasztani.

Amennyiben az illető, akinek ajánlatát a csődbi
zottság elfogadta, nem jelenne meg az árverésen, vagy 
pedig a föntebb említett feltételeknek bármiben is nem , 
tenne eleget, elveszíti a letett bánatpénzt és az ő koc- j 
kázatára és terhére azonnal uj árverést tartanak. i

A csödleltár cs az áru megtekinthető nálam, az 
Irodámban, mindennap délután 3—5 óra közt.

Sem a csődbizottság. sem pedig a csődtömeggond- , 
nők nem vállalnak semmiféle garanciát az áru minő- ' 
sége és mennyisége tekintetében. j

Szubotiea, 192S június 6-íkán.
Branko P. PakaSkl, ügyvéd

csödtömeggouduok.

«J. A n d r is k a

N y i la t k o z a t
Alulírott, mint az Ada községi és Szenti 

kerületi Davídovió demokrata organizáció elnöke 
cs mint a szuboticai központi bizottság tagja, ki
jelenteni. hogy összes tisztségeimről lemondot
tam cs tisztán egészségi okokból a politikai szc 
replcstöl teljesen visszavonulok.

Ada, 1928 .iunius 12-ikén.
Sedniakov Dusán,

kereskedő

RÁCSMEGYEl NAPLÓ ___

5973

Á rverési h irdetm ény
t

váltós

59R7

’o/.víi hó 25-ikón délután három órakor nyil- 
árverésre bocsátjuk intézetünk helyiségé

ben mindazon zálogtárgyakat, melyek folyó ev 
április hó 30-ikáig nem nyertek rendezést.

Poljoprivredna i Zaíozaa Banka d. d,
zálogoaxtály

K U G L I  V  G O L .Y
hjiliárddákó, inainjinerginunn. l/cnun i sanctum golyók 

70 d iná rtó l H 0 d lná iig
ttzv. G erber „lakaim énál S u b o tlca

K. Sudareviícva ul. 32 *.20-

Trbovlle-l frrlfall,
p o rtlan d cem en t. é p í t é s t  m ész,

valamint az. Öwues építési anyagok na^y raktára, 
OHoUiD*‘h/., elszic’ctolöleinpx p^raiás, kátrány tetö- 
Inmcx, Alabaster gipsz, köpor, dunai honwÁ.
Kagyban én kicsinyben legolcsóbban beszerezne'^

s í p o s  S á n d o r  s u b o t i c a
L , Sok»1aka ultra 8. Telefon 863. — Méazégetft’ 
teep. raktá rak : A le U a a d r c i  vó. 3 elefon : 8n«.

A kávé akkor tó 
ha friss!

S ugár Manó
cégnél minden 20 dinár 
után 1 Amicin bélyeg 

jár

ASZTALOSOKNAK

gépmunkn 
Í5O d in á r

596<

a .  S P I T Z E R
faipar. I., Badalíócva ok 5

Elsőrendű, száraz, por
mentes 547Í

bükkfaszenet
ajánl

Révai Adolf Snbotica 
Soko’ska 2 Telefon 551 

G yors é s
p on tos k iszo lg á lá s

u
úgyszintén az összes 
fiveg- és porcellánáruk

Csak viszonteladóknak!
Kereskedők legjobb S 
bevásárlási forrása

KA RLO  K O PP
V. B ecskerek

Raktár: II. külkerület 3. d) 
a Ceyer-vendéglő közelében

Szolid bázisra alapított, nagy 
vevőkörrel rendelkező, jól be

vezetett bácskai

n a g y k e r e s k e d é s
nagvobb tökével

t á r s á t  k e r e s
Szaktudás nem szükséges. Aján- 
ia ok .Va ’uta" jeligéreSchmolka 
hirdetöirodaba Novisad külden

dők 5951

p e rm e te z i)  anyagok
K ékkő

1CO% Montccatlni és 
100% Zorka,

K u ílict la Mayunga,
Zöklpor

100 fokos valód),

K énvirág,
Kén por,
Légyforgács,
Atoe,
Kén ni á ( 5674
K lein  G éza én F ia l

FIGYELEM l
A t ntazó-kőzfinBég figyel

mét tiazlelettel lelbivom mos' 
épölt teljesen ö|
és R iá llodám ra, mely S tari- 
íréejan a vaeoti állomással 

szemben van. A M iíó-fdln
,H otel V ojvodino*
tieTAzeles erról, hogy tlssta. 
kényeimig és olcsó! U ta ló k 
nak kedvezm ény! 
ebéd, vacsora és szoba cs^U 
55 d iaá r. — A szálloda fürdő 
szobával és központi fűtéssel 
van ellátva. P o n lo i k lsxolgá- 
ás. Beszélünk szerbül, magya

rul és németül. — Az utazó
közönség szives támogatását 
kéri MPó Lajos, tulaidöncn

»ARG US«
2 -.•X’jí d|».vyr?h‘.'-v»

kereskedelm i és tuda
kozó Iroda, NOVJSAT)

Polca Zrinjskog broi •* 
N yú jt és beszerez tudósitá 
sokat, a ánlkozik váltó- cs 
törlcsztéses jelzálogköicsdr 
beszerzésére, közvetít egyez
séget fizetésképtelen keres
kedők és iparvállalatoknál

; . . , f . . . • , '• ‘ r

Svábbogarat
Poloskát
D n l h ó l  03 mindon 
O U I f l í S l  más bogarat
Efíy c so m a g  ára 10

az összeg e lő z e te s  b e k ü ld é se  e lle n é b e n

m ű s z a k i
párokban,

U z lé t c ,  S U B O T IC A , JsU i c jva  ul. 9. A lhnd j raktár elsőrendű gyártmányú kerék 
kedvező fizetési feltételek. Egyedüli lerakat „ V í R E L L l ' 6 olftSSZ illgÓ  g u m i k b ó l

Minden e szakmába vá^ó javitá;O.idt szakszerűen végez

P o z iv
na glavnu skupStinu i dnevni red

Tvom ica Hlcba Marija Tcrezija d. rí. sada 
Jiigoslavcnska Tvom ica Hlcba d. d. n Subotia  
odrzace svoju

reiovaa XVI, godis ijii giavnu shpstina
dana 24-og juna 1928 godine pre podne u 10 sati 
tt svojim poslovnim prostorl.iama VI. kvart Pctro- 
gradska ul. br. 12 na kojti se poSt. deonicari ovim 
pozivaju.

Dnevni red glavne sknpslíne je sledcfl:
1- ízbor dva deonicara koji ce overiti zapis- 

nik glavne skupStjne. 2. Izveslaj Uprave i Nad- 
zornog Odbora o proSlogodisnjoj bilansiji te pod- 
naSanje zavrsnih racuna o gubitku o dobifku. 3. 
DonaSanje odltike o davanju razresnice tJpravi i 
Nadzomom Odbortt. 4. Odiuka u pogledu honora- 
ra őlanovima Nadz.ornog Odbora. 5. Prcdlog 
Uprave o likvidaciji druStva. Za sluöa.i, da se. 
izrekne likvidaciia —• izbor likvidátora, te odiuka 
a davanju ovlastenja istima u pogledu belezenja 
íirme i unoveeniu drustvene prokretne i nepokret- 
ne Imovine. 6. Izbor élanova Nadzomog Odbora, 
7. Evcnítialni predfozí-

Upra\dfe1]stvü.
Napomcna: U smislu $-a 20 osnovnib pravila oru 

deoniíari. koji iele sudelovafi na glavnoj skupSfjní 
duzni su harem pre 3 dana glavne skupítine svnjo 
deonice zajedno sa nedospclim kuponima poloziti na bla- 
gajui drustvenoj ili kod Pskontne i Puckc Banké d. d. 
u. likv.

Bilanca 31 deccmbra 1927.
Aktivá: Du2nici Din. 4012.58, Inventar 

14,486.50. Nckretnina 22.734.96. Oubitak 8563J4. 
Ukupno: Din. 49.797.38.

Pasiva: Dion, glavnica Din. 17.500 PriÖuva 
14.265. — Jlipot. zajatn 2699.64. Slagaliste 2070. — 
Tantieme Din. 3928.18. Dividends 6948.75. Vie- 
rovnik 2385.81 Ukupno: Din. 49.797.38.

Bilanca gubltka i dobitka 31 dec. 1927.
Gubitak: TroSkovc Din. 121.531.34 Ukupno--, 

Din. 121.531.34.
Dobilak: Za ispcóenih ltleba. Din. 112.968. — 

Guták Din. 8563.34. Ukupno; Din. 121,531,34.
Urpvlteljstvo. 

Nadzorni Odbor.

B ő r ö n d ö k e t
csakis • speciA is készítőnél vásároljon, ahol v á a z w
kazettát már dinárért kaphat, fR/nagyobb cnopé-börfajd 
e’sörand l vászonból 2-tO dinár, ugva nlsöroritl 1 disznőhör- 
böt. 75 cm. beássa 750 dtn. — U iv^ to i bÖTidtkülöU minden 
divatsiínben már 70 dinárért kaphatók. T ír sók mazgyőóó Ini 

minden v é t e l k é n y s z e r  nélkül 
V U L K Á N  F IB R f í  B Ö R Ö N P  O Y .4K 7 L E R A K A T A

SCHl.AfwKR HENRIK
s p ftC fA H s  b ö r t f r id d s  és b ő r á r u  g r a k f l z I ö M  

Snbotica , Kr. A laktanára u«» t

K é t
elsőrendű

v a se sz te r g á ly o s  kerestetik
azonnali belépésre, lehetőleg többéves prakszissal

Ajánlatokat „5827'1 szám alatt a kiadó továbbit £
.............................................................................................................................. ........................... . ...........................

Papini:
K r i s z t u s t ö r t é n e t e
nyolcadik kiadása most hagyta cl a sajtót. 
Mindenkihez szól ez a könyv, mert egyszerű 
és keresetlen, az evangéliumok ihletéből táp
lálkozó. Pz a könyv más. mint Hrodüloint — 
megváltás a szerzőié számára s Ián mások 
számára is.

A k ö n y v  érn 1OO d in ár  
Kapható a Minerva r.-t. konyvosztályáhan

„ S A N I T A S 6Í
p o r , a  l e g h a t á s o s a b b  s z e r

Kizárólagos eladás
„SANITA.5** d r o g é r ia ,  B e o t fr n d
Kn. M ihajlova 6. — Fiók : M akenzíjeva 67/a

d in ár. — S zé tk ü ld és  v id é k r e  p ostán
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x a b a d a lm a z o t t  J é g s z e k r é n y e k e t
40%  jé g m e g ta k a r itá s sa l gyárt

Braca Goldner jé g sz e k r é n y g y á r a  Szubotica, Kérjen árjegyzéket I

T erm észe te s  jég
Tisztán kezelve, hiitőházba raktározva

kg.-ként 30 páráért állandóan kapható
Nagyobb mennyiséget

40 páráért h á z h o z  s z á l l í tu n k
a r t m a n i i  & ( I o n é n

S u b o t i c a

aki perfekt borvát és német 
gyors- és gépiró és levelező, 
állandó állásra azonnali be
lépésre kerestetik. Szesz
szakmabeli előnyben. Csak 
önálló és megbízható erők 
küldjék részletes ajánlataikat 
a kővetkező címre:

Mielőtt

B Ö R Ö N D - öt

5967

FILIP K E R N  
SUSAK

V a d á s z o k !
Hosszú Idő után ú j r a  k a p h a t ó

v a d á s z l ő p o r
e r e d e t i gyári árban .

S a j á t  é r d e k ü k b e n  szerezzék  he  
sz ü k sé g le tü k e t , m ig a k é sz le t  tart

V . B a t a  S in
fegyver- és lőszer-nagykereskedő cég, SUBOTICA

LEGFINOMABB FRANCIA TÁBLAOLAJ 

KERESZT„  CROIX VERTE1
K Ü L Ö N L E G E S S É G

SALÁTÁKHOZ
MAJONNÉZEKHEZ 
F Ő Z É S R E

É S S Ü T É S R E
8. H. S. VEZÉRKÉPVISELET
1GHACE FLEGBE I Co. BEOGRAG

vMÍroIaa>
tekintse meg saját készítményt!

bőröndéinket és b ő rtá ská in ka t
amelyek garantált jó minőségűek és olcsók

Andrássy és Fazekas Subotica
Trumbiéeva ul. 11, Csirkepiac

52A0 i

r-CM

N y á r i  ö l t ö n y -
és tenniszaadrág-kölönlegességek 
nagy választékban k a p h a t ó k

V o j i s la v  V a s i l j e v i é
uriszabóság 10M5

Subotcia, Manojloviéeva ulica 7., Pletikosié pajota

••• 't

Állandóan raktáron

„AUTOCAR"
NO VIS AD

Trifkovióev trg 5

Vajdasági exportmalom keres 
azonnali belépésre perfek t 
szerb-horvát-ném et-m agyar

levelezőt es gépírót
Ajánlatok m ind a három nyel
ven a fizetési igény megjelö
lésével és e d d ig i m ű k ö d é s  
igazolásával „P e rfek t" jeligére 
a kiadóhivatalba küldendők

LEGNAGYOBB

KÍR PIM ZLET
KI ubgarniturák, 

pateat-fotelek, 
ottománok, 
berzserekés szál ónok 

gyártása
Állandó nagy raktár

D j. S t a n k o v i ó
kárpitos

Beograd, Kralja Milana 77 
Telefon 48—46 4481

Saját készítésit

fonott s z a n d á lo k
nagy választékban 
raktáron, valamint

rendelésre mérték után
legszebb kivitelben 
és legolcsóbban

Falkenstein Sándor
borőndös és szíjgyártónál 

| Subotica, Zmajjóvin trg 5

Eladó földbirtokok Mali-ldjoson:
33 lá n c  príma szántóföld tanyával a községhez 

2 km.-re,
20 lá n c  príma szántóföld tanyával a kulai ut 

mentén,
2 lá n c  kaszáló, fele termő szőlő,
3 fer tá ly  kaszáló a bajsai útnál.

Az eladással megbízva:
Kollár Ferenc, Mali-Idjos

5604

M R

epüeet mert L A JO S
B  U  T  O K  asztalos

műhelyében m ű v é s z i k iv ite lb e n  
d b TPA Íj r . es előnyöd feltételek mellett kap- 

r r  ■ - * ■» r;Ható. Subotica, Jugoviéa ulica 13

• O • W4* i « ' ' i.’, * • . » - _ . --

BBBHE3IQ

B
f f l

C ip ő -
di vatkiilönlsgességekst
mérték után, jutányos áron és 
a legszebb kivitelben  kés t!

P e t r ó
Sokolska uh 1

Eíu tanoncnak felvétetik
Ugyanott egy használt 
női v a r r ó g é p  eladó í£

Montecatini 
o la s z  k é k k ő

ára 7’70 dinár

R a f f i a  f
ára 2150 dinár 
n a g y b a n

Schaffer Rózánál
Subotica. Te’efon 573

A z é ü ő v i r á g  
n e v e l é s e

az ember leikéhez van nőve. 
Pe nem elég csak öntözni, táp
iá ni is kell ő ke t Ha szereti 
vir?^ait és őrömét akarja lelni 
egészséges fejlődésükben, ne
velje Őket KAAIPOS tá p é v a l 
és alkalmazza a hozzá mellé
kelt utasításokat — Csomagja 

12*50 és 42*— dinár

A veszteség nélküli aprószámyas 
nevelésre 40 év óta becsülettel 
bevált * a KOKO barom tipor. 
Az eleséghez rendszeresen 
adott egész csekély adagokkal 
meglepő hatás. Húsos, sütni- 
való, valamint szorgalmasan 
tojó baromfit ad. Megbízható 
ellenszer© a betegségeknek.
Univerzális hatású szer és  
áldása a baromfi udvarnak. — 
Csomagja 10, 40 és 115 dinár.

Gyógyszertárak, drogériák, v trá í- és magkereskedések árusítják. 
Szétküldés előrefizetés ellenében franko. Utánvéttel nem küldők.

Schumacher Z. nyőaysí.-veöyllatiorat Crvenka (SHS)
■■i— i . w w  Olvashatta kedden, csütörtökön és szombaton

I /I' - I BBHBBBBB

ncséiét!
Vegyen G yetvay  L ajosn ál R á e sk a -T o p o lá n  n y e r ő  so r s je g y e t, mellyel szerencsés esetben

4 ,2 0 0 .0 0 0  d i n á r t  n y e r h e t !
H ú zá so k  Í928 Julius 9 .-én  k e z d ő d n e k . «W M in d en  m á so d ik  so rsjeg y  n y e r !
Sorsjegyeket 25, 50, 100 din. árban küld. Nyerem ények 4 ,200 .000 , 1,200.000, 800.000, 500,000 stb. —  Megrendelhető

T e le fo n :  26
n
BBBBH

G y e t v a y  L a j o s n á l ,  B á c s k a - T o
100 dináros rendelésnél Jista- és portóköltséget nem számítok

l l l l l l H l l
58
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LIFK A  KERT-MOZI
Csütörtöktől vasárnapig

A szezon egyetlen „NORDISKe-aitrakclóJa

M e z t e le n ü l  (
Szerelem és féltékenység luxusfilmje. Főszereplők :

E li  D a g o v e r ,  G öste E ck m a n
London, Krlstlanla, Gőtheborg és a fjordok csodás 

vidéke filmen. Északi emberek 1 Uj típusok 1 
Ezenkívül kőzóhajra

L ilia n  G lsch , J o h n  G ilb ert nagy filmje

B O H É M E K
Puccini operája

Megbízható kifutót felve
szünk, Ruff cukorkagyár, 
Subotica. 6971
Ásztalossegéd, aki bútor 
munkában jártas, azonnali 
belépésre alkalmazást ke
res. Bóka György, Padej. 
Bánát_____________  6984
Segédlányukat felveszek, 
Ualudi Anna, Aleksandrova 
ulica 9. 6989
Emyőáthuzások, különösen 
napernyők hozott anyagból 
24 óra alatt készülnek. Ja
vításokat olcsón vállal. I. 
Stein, Subotica. Kiskápolna 
mellett. 6669
Gyermektelen házaspár ke
res alkalmazást mielőbbi 
belépésre, a férj szobainas, 
felesége elsőrendű szakács
nő. Vidékre is elmennek. 
Cim a kiadóhivatalban.

5963

vétel-eladAsm̂mmwvwwmuwmmwmmmm
Vajgyári felsezrelést hasz
náltat, teljesen jókarban 
megvételre kereset Ajánla
tot kér ármegjelölésével, 
Hónké papirkereskedés, Mól 
Bácska. 6992
Jóíorgalmu füszerüzlet be
rendezéssel eladó. Cim a 
kiadóban. 6996
Ház Novisadon vasút állo
más közelében, üzlettel, 2 
szoba, konyha, pince és 
melléképületekkel, kerttel 
76.000 dinárért eladó. Cim; 
Novisad, Kamenióka uli- 
ca 31,______________ 6997
Eladó 3-szor egy lánc föld
sentai-uti ugarakban. Cim. 
Miüka Prőié ulica 20.

5969

A P R Ó H IR D E T É S E K
Rámft. UfUrabb apUUnbM* éra lOdb. 

Crak MbtyagMtt f*Ug« Uraldn* tevóttftmk

Fordson traktor 
Ford autóbusz 2 
Ford teherautó 
Ford szem élyautó  
Oliver ekék
használt, de üzem képes állapot
ban állandóan nagy választék
ban raktáron olcsón kaphatók 
Földvári Bálánál, Stari-BeüeJ

Pariski Mider-Salon
SubotUa* A leksandrova mU 15 

Prokeach-palota. L em.

Fűzök
legelagánaabb kivitelben* vala
mint haskötők orvosi rende

lésre készülnek 6010

Villamostelepi üzemvezető
főszerelő állást keres

Megkereséseket Víg Lajos 
tanár Senta —  címre kér ,

80 58lan r ö n y v e l ő t
JoLahL. e lső re  me lső ren d ű  fia ta l e r ő t
aki a horvát és német nyelvben tökéletes, kizárólag a 
szesz-szakmából, aki utazásra és a vevők látogatására 

Is alkalmas
k e r e s e k  a z o n n a l i  b e l é p é s r e

Ajánlatok a fizetési Igények feltüntetésével 
FILSP KERN c é g  SüSAK címre küldendők

VÁROSI M O Z I

S zerd ón
csak egy napra, a közönség általános kívánságára

É d e s a n y á m
A fiúi szeretet ragyogó finnje. Főszereplő

Mary Carr
Csütörtök—péntek j

Hetedik menyország
Égy utcaseprő és egy kitaszított árva regénye 

Fősze eplők
J a n e t G aynov é s  C h arles F arret

Fiat-autó alig használt, 
olcsón eladó. Szeles Bank, 
Sombor 5882

Vizsgázott stabilgözkazán-
fűtőt keresünk. Természet
beni lakás, fűtés, világítás, 
fizetés megegyezés szerint. 
í. M. Georgijevié i Brat 
pama pilana, Béla Crkva.

5974

Keresek ügyes péksegédet, 
akinek két évi gyakorlata 
van. Cim. Palkó vies Antal 
pékmester, Cantavr. 6964
Faszakmában képzett, ön
álló asztalosmester fűrész- 
gyárba, fatelepre, vagy fa- 
termelő vállalathoz vezetői, 
ispáni vagy ezekhez hason
ló állást keres. Cim: Mol
nár könyvkereskedés Senta.

5936

Megvételre keresek 35 HP
Stock- vagy Benz szántó
motort, lehet esetleg más 
gyártmány is és eladok egy 
20 P fatüzeléses szivógáz- 
motort. Gajda Pál, BaSahid 
( B á n á t . ) _______ 5981
Eladó 78 hold szerémségi 
föld, épületekkel termés nél
kül, esetleg bérbeadó. Bő
vebbet Agentura Kramer, 
Osijek, Kapucinska 12.

6976

Fiatal ügyes mechanikust 
és egv vasőnlőt felvesz Haj 
nal Károly, Sombor, Radiéi- 
éeva ul. 67. 6943

Diófa ebédlő 12 kárpitozott 
székkel, 2 mahagóni, egy 
antik cseresznye szalon, 
340X270 perzsa szőnyeg, 
sürgősen eladó. Bővebbet 
Balog Lina cégnél. Ugyanott 
cserepes Hortensio 80 di
nártól, frissen vágott rózsa 
1 dinár, 5941
6—8 HP cséplőgéphez való 
uj elevátor eladó. Hermann 
Ferenc, Karanac (Baranya).

6894

H ollósy
F É N Y K É P É S Z

UJ MŰTERMÉBEN
PA JA KVJVNDÉIÓEVA ULICA 20 SZ.
JSeszit legmodernebb és művészies 

fen yképfelvéte leket, levelezőla
pokat és minden más fényképészeti 
munkát, meghívásra műtermen k í
vül és vidéken is.
Levelezői apót 3 drb 30 dinárért, 6
drb-ot 50 d  n.-ért készítek  modern m űvészi k ivitelben

Gyógyszerészgyakornokot
vagy assistenst akceptálok 
jó fizetéssel. Belépés jú
lius elseje körül. Hölgyet is 
elfogadok. Csak hosszabb 
ideig maradni szándékozók 
ajánlkozását kérem a ki
adóba »Állandó< jeligére.

5948

Németül jól beszélő intelli
gens úri leányt keresek na 
gyobb gyermekek mellé va
kációra. Állás azonnal el- 
foglalhaó. — Staramoravica 
(Baőka) Dévay Lajos re
formátus lelkipásztor. 6933

Régyszobás ház Sombor
ban, az Apatini utón, ked- 
kedvező feltételekkel el
adó. Szeles Bank, Sombor

5883

20 HP komplett Bzivógáz- 
motor darálóval minden 
elfogadható áron sürgősen 
eladó. Gál Jánosné, Stara 
Moravica 826. házszám,

6889

dinár a cukrászsüte
mény, lakodalmi tor
ta, a legjobb és legol
csóbb Institorisznál, 
Vilsonova 44. 5119

Megbízható ügyes üzletve- 
zetönő fehémemütisztitó- 
ban 1000 dinár kaucióval 
felvétetik. Fizetés havi 1000 
dinár. Piukovió Fülöp, Vil- 
sonova ul. 16. 5922

láztartás minden ágában
ártas intelligens fiatal asz- 
<zony házvezetőnői vagy 
msonló más állást keres 
dim a kiadóban. 6908

Jó fint tanoncnak felvesz 
Mandies szabó, Vermes- 
ház, Barátok mellett.

6863

JA házból való fin, lehető
leg 2 középiskolával, felvé
tetik. Hirsch kárpitosnál, 
r . Dobanovaőkog 6. 6306

1 drb 14 éves 6 HP fogas
kerekes alakított Hofherr- 
Schrantz gyártmányú göz- 
magónjáró garnitúra, kifo
gástalan üzemképes álla
potban eladó, esetleg búzá
ért is. Bővebb felvilágosítást 
nyújt, Agrikultura, Sombor.

5819

Jóforgalmu vegyeskereske
dés házzal együtt a község 
legforgalmasabb helyén el 
adó. Gabona bevásárlásra 
kiválóan alkalmas. A ház 
413 öl telken fekszik, 
három szoba az összps 
mellékhelyiségekkel, tágas 
üzlethelyiséggel, villanyvi 
lágitás és rádió. Nagy kert, 
gyümölcsfákkal. Érdeklődők 
forduljanak a tulajdonos
hoz, Sepsey István, Debelia- 
őa (Bánát). 5816

Jól bevezetett elsőrangú

n ő i  k a l a p i i z l e t
megfelelő tőkével

ü z l e t t á r s a t  k e r e s
Csak írásbeli ajánlatokat kérek .Biztos jövedelem41 

jeligére a kiadóba 59?3

Egyetlen lehető alkalom azoknak, kik a főváros
ban, Beogradban óhajtanak letelepedni, illetőleg 
ott kell élniük, hogy kedvező áron, a város leg
forgalmasabb és leglakottabb részében 550 m2 
ingatlant vásároljon, melyen az utcára néző olda
lon kétemeletes épület van, benne 3 lakás mellék- 
helyiségekkel. Az ingatlan fele szabad, beépítetlen.

A mostani jövedelem évi 8 5 .0 0 3  d in ár. 
Teher az állami Jelzálogbanknál 190.003 din.

Felvilágosításokat nynjt a tulajdonos: 
LJUBA NIKOLlC BEOGRAD, MAKENZIJEVA ÜL. 38

Élővilágok kiültetésre, mus
kátli, petunia, liliom, tu 
barózsa, szegfű, vanilien, 
magas rózsa, krizantém, 
futók, aszparágusz, fikusz, 
begonia, semperílora, rex- 
begonia, szőnyeg növények, 
akuba, muza, hortenzia, 
pelorgonia, aráliai, filo- 
dentrum, többfajta kaktusz, 
aspidistra rendkívül nagy 
választékban érkezett. Ol
csó árban kapható és azon 
nal szállítható. Kain Lajos 
né virágkertészete, Szegedi 
ut, a villanytelep mellett.
Eladó jó karban levő sza 
lagfürész. üzemben megte
kinthető. Kovács Gyula, 
asztalos, Kula. 5630
18 HP alakított MÁV gyárt
mányú szivógáz magán járó, 
1 drb 1000 mm. Schlirk Ni
cholson gyártmányú csép- 
löszekrény bácskai elevá
torral és komplett felszere
léssel, igen jó állapotban, 
valamint két éve használt 
12—14 IIP Hofherr-Schrantz 
gyártmányú szivógáz loco- 
mobil 1070 mm-es cséplő
vel, teljes felszereléssel, ki
fogástalan állapotban, to
vábbá 4 éves Astra 35 HP 
szivógáz magánjáró és 60 
collos MÁV cséplöszekrény 
elevátor és teljes felszere
léssel, kitűnő állapotban, 
valamennyi jutányos árban, 
esetleg gabonáért is, kap
ható. Bővebb felvilágosítást 
nyújt: Agrikultura, Sombor.

5505

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal, hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kaphat*, 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés Blum gyógyszertár, Su
botica, íőpostával szemben

5190

Jómenotelü vendéglő Feke- 
tiöen eladó vagy bérbe ki-, 
adó. Cim: Érsek, Feketiö.

53 J 7
Lakások kiadók, azonnal 
beköltözkődhető. Jugovióa 
7. Kakas-iskolánál. 5865
Palicson kőt és három szo
bás lakások azonnalra ki. 
adók, Hilda fényképész, Pa- 
lies. 5966
Különálló szépen bútorozott 
uccai szoba azonnalra ki
adó. L, Obilicev venae 4.

5962

Palicson a fenyvessoron fei-i 
adó egy szoba, előszoba, 
konyha. speiz, bútorral 
vagy anélkül, esetleg télre 
is. Cim: Faja Kujund2icev& 
ul 58.  6970
Tisza folyó és vasúti áJlo-i
más mentén levő városban, 
nagy búzatermő vidéken 2^  
vagon kapacitású, modem 
berendezésű malom hajtó
erővel együtt bérbeadó. Tár
sulás is lehetséges. Cim a 
kiadóban. 5984

■ Raktárnak, műhelynek, ga
rázsnak megfelelő betonom 
zott helység, azonnal ki
adó. Párhuzamos-ut 226.

5929
Keresek lehetőleg a beltéren 
3 szobás lakást julius 1-re. 
Címeket a kiadóba kérek.

5934
Négyszobás magányos ház
a villanyteleppel szemben 
azonnal kiadó. — Bővebbet 
Brozova ul. 9., főpostánál.

6911

Két üzlethelyiség augusztus
1-re kiadó. I., Oslobodjenja 
ul. 10.______________ 5849
Sorsjegyét az uj sorsjáték
ra, amely julius 9-én kez-i 
dődik »Commerce«-nél Som
borban vegye. 5625

£'/•>0

Apróhirdetés a Bácsmegyei
Napló részére Szuboticán, 
az Aleksandrova ulicában, 
Pressburger-féle üzletben is
feladható.

különféle

»D A M A<«
FEHERNEMÜ-SZALON

$

í:k> 
..»• • >!l'tTL’jl*” ,.•
AJ-

•yM

TOLSTOJEVA (0D0R4J.) 21

Ajánl
valódi lyoni selyem

ből készült hálólngeket, 
comblnéket, Ingbugyikat,
a ]  á n d é k n a k

alkalmas píjamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

i ,
a -Zj -í

A-

Szépen bútorozott különbe- 
járatu uccai szobát, kizá
rólag a beltőren azonnalra 
keresek. »Szolid< jeligére. 
________________  5994
2 szobás lakás mellékhelyi
ségekkel azonnali beköltö
zésre kiadó. VI., Madjarska 
ulica 24. 5995
Csinosan bútorozott kfllőn- 
beiáratu kis szoba azon
nalra kiadó. Paje Bobano- 
vaökog ulica 3. Nemzeti 
szállodával szemben.
___________________ 5990
Magszabadnitam a lábfá- 

i jástól, mióta Fahián-féle
(Zrinjski trg 9.) cipőket hor
dok. 6764

•Alexa* nyakkendöipar 10 
dinárért forditja ki régi 
nyakkendőjét Korzó. 1249

Férfi, női és gyermekcipők.
valamint szandálok nagy 
választékban; kézimunka- 
varrás, drukkolás olcsón, 
divatosan Budanovics Teré
ziánál, Rudics uccai pavil
ion. Ügyes himzölány fel
vétetik. 1483

Antógarage, javitómüholT.
autó és kerékpárgumi vul
kanizáló. Speciális alumí
nium beggesztés. Bata-ga- 
rage és Takács vulkanizáló 
Zrinjski trg 24. Tanoncok 
felvétetnek. 4289

Apróhirdetés a Bácsmegyei 
Napló részére Szuboticán, 
az Aleksandrova ulicában, 
Pressburger-féle üzletben is 
feladható.

Uccai bútorozott szoba vil
lanyvilágítással, konyha- 
használattal kiadó. Save Te- 
keliie ulica 61.

Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés stb.) Nemzetközi Iro
da, Subotica, Aleksandrova 
ul. 9. 6745

A szerkesztésért felelős ár, FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadóin lajdonos Minerva r.-t.-nál. Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica


